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Pazinojums 

VienTgas HP produktiem un 
pakalpojumiem noteiktas garantijas ir 
formuletas garantijas saistTbas, kas 
paredzetas attiecTgajiem produktiem 
un pakalpojumiem. Nekas seit nav 
tulkojams ka papildus garantijas 
noteiksana. HP neuznemas atbildTbu 
par teksta iespejamam tehniskam un 
drukas kjudam un izlaidumiem. 
Hewlett-Packard Company nav 
atbildlga par nejausiem vai izrietosiem 
bojajumiem, kas rodas vai ir saistTti ar 
sT dokumenta un taja apraksfTtas 
programmas materiala izmantosanu 
vai darbTbu. 

PiezTme: Regulejosa informacija 
noradTta sTs rokasgramatas tehniskas 
informacijas sadala. 



0 



Daudzviet sadu vienTbu kopesana ir 
nelikumTga. Ja jums rodas saubas, 
vispirms sazinieties ar likumTgu 
parstavi. 

• ValdTbas papTri un dokumenti: 
Pases 

Imigracijas papTri 



- Atseviski dienesta papTri 

- Identifikacijas nozTmes, 
kartes vai zTmotnes 

• ValdTbas markejumi: 
Pastmarkas 
Partikas markejumi 

• ValdTbas iestades izmantoti ceki 
un dokumenti 

• PapTrnauda, cejojumu ceki vai 
naudas parvedums 

• NoguldTjumu dokumenti 

• Ar autortiesTbam aizsargati darbi 

Informacija par drosTbu 

ABridinajums Lai noverstu 
ugunsgreka vai stravas 
trieciena risku, preci nav 
atjauts turet lietu vai mitra 
vide. 

Lai mazinatu uguns vai 
elektrotriecienu, izmantojot so preci, 
vienmer ieverojiet galvenos drosTbas 
nosacTjumus. 

ABridinajums Pastav 
trieciena risks 

1 Izlasiet visus uzstadTsanas 
plakata noradTjumus. 

2 Pievienojot ierici stravas avotam, 
izmantojiet tikai iezemetu 
elektribas kontaktligzdu. Ja jus 
nezinat, vai kontaktligzda ir 
iezemeta, sazinieties ar 
kvalificetu elektriki. 

3 Ieverojiet visus uz izstradajuma 
atzTmetos bridinajumus un 
noradTjumus. 

4 Pirms izstradajuma tTrisanas 
atvienojiet to no sienas 
kontaktligzdas. 

5 Neuzstadiet un neizmantojiet so 
izstradajumu tuvu udenim vai 
tad, kad pats esat slapjs. 

6 Ierici uzstadiet uz stabilas, 
nekustTgas virsmas. 

7 Izstradajums jauzstada vieta, kur 
neviens nevar uzkapt uz kabeja 
vai paklupt pret to, un kur kabelis 
netiks sabojats. 

8 Ja ierice nedarbojas normali, 
skatieties traucejummeklesanas 
palTdzTbu Interneta. 

9 Ierice nav nevienas dalas, ko var 
apkopt pats lietotajs. Uzticiet 
tehnisko apkalposanu 
kvalificetam personalam. 

10 Izmantojiet ierici labi ventiletas 
telpas. 
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HP all-in-oneparskats 



Daudzam HP all-in-one funkcijam ir tiesa pieeja, neiesledzot datoru. Ar jusu HP all-in- 
one var atri un viegli veikt tadus uzdevumus ka kopesana, faksa nosutTsana vai 
fotografiju izdruka no atminas kartes. Saja nodala apraksfiti HP all-in-one 
datoraprTkojuma raksturlielumi, kontroles panela funkcijas un piekluve HP Image Zone 
programmaturai. 

PiezTme HP Photosmart 2600 series un HP Photosmart 2700 series all-in-one 
apffkojumu funkcijas nedaudz atskiras. Dazas no saja rokasgramata 
aprakstTtajam funkcijam var neattiekties uz jusu iegadato modeli. 

Padoms Jus varat paveikt daudz vairak ar savu HP all-in-one , izmantojot HP Image 
Zone programmaturu, kas uzstadTta jusu datora. Programmatura ietver 
uzlabotu kopesanas, faksa sutTsanas, skenesanas un fotografiju apstrades 
funkcionalitati, ka an traucejummeklesanas noradTjumus un palTdzTbu 
konkretai iekartai. Papildus informaciju skatTt uz ekrana redzamaja HP Image 
Zone Help un Izmantojiet HP Image Zone, lai efektlvak stradatu ar HP all- 
in-one. 



HP all-in-one shematisks attels 
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Uzhme 


Raksturojums 


1 


Vacins 


2 


Krasu grafikas displejs 


3 


kontrolpanelis 


4 


Atminas kartes sloti un PictBridge kameras 
ports 


5 


Drukas kasetnes pieejas durtinas 
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Nodaja 1 







Uzhme 


Raksturojums 


6 


padeve 


7 


PapTra garuma vadotne 


8 


Izejas paplate 


g 


802,1 1b un g bezvadu radio ar indikatoru 
(tikai HP Photosmart 2700 series all-in-one) 


10 


PapTra platuma vadotne 


11 


Stikls 


12 


Ethernet ports un Ethernet indikatora signali 


13 


Aizmugures USB ports 


14 


Stravas kontakts 


15 


Faksa porti (1-LINE un 2-EXT) 


16 


Aizmugurejas tTrTsanas durtinas 



PiezTme HP Photosmart 2700 series all-in-one iebuvetais bezvadu radio ir ieslegts pec 
noklusejuma. Zilais (bezvadu radio) signals norada bezvadu radio statusu, un 
darbojas tikmer, kamer radio ir ieslegts. Ja jus piesledzat savu HP all-in-one , 
izmantojot USB vai Ethernet kabeli, izsledziet bezvadu radio. Informaciju par 
bezvadu radio un zila indikatora izslegsanu skatiet TTkla rokasgramata, kura 
pievienota jusu HP all-in-one. 

Vispareja informacija par kontrolpaneli 

Saja nodala aprakstTtas kontrolpanela pogu, indikatoru un papildtastaturas, ka an krasu 
grafikas displeja ikonu un ekransaudzetaja funkcijas. 
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Kontrolpaneja raksturojums 




Uzhme 


Nosaukums un apraksts 


1 


Krasu grafikas displejs: Izvelnu, fotografiju un zinojumu apskate. Krasu grafikas 
displeju var pacelt un uzstadTt velamaja lenkT. 


2 


Atcelt: Uzdevuma izpildes partrauksana, iziesana no izvelnes vai iestatTjumu 
atcelsana. 


3 


Skenet: Izvelieties skenesanas funkciju. Ja si poga ir izgaismota, skenesanas 
funkcija ir aktivizeta. 
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Nodaja 1 
turp.) 



1 1 ^ 1 T . „ 

Uzhme 


Nosaukums un apraksts 


4 


Bulta "pa labi": Palieliniet vertTbas, parejiet pie nakosas fotografijas krasu grafikas 
displeja. 


5 


Fotografija: Foto funkcijas aktivizesana. Ja poga ir izgaismota, foto funkcija ir 
aktivizeta. Izmantojiet so funkciju, lai izdrukatu fotografijas no atminas kartes vai 
saglabatu fotografijas datora. 


6 


Bulta "uz leju": Navigacija lejup pa izvelni. 


7 


Attelu radTtajs: Kad atminas karte ir ievietota atminas kartes slota, izdrukajiet attelu 
radTtaju. Attelu radTtajs sTktelu veida parada visas atminas karte esosas fotografijas. 
Jus varat izveleties vajadzTgas fotografijas un izdrukat tas, skenejot attelu radTtaju. 


8 


Pagriezt: Pagrieziet krasu grafikas displeja attelotas fotografijas par 90 gradiem. 
Pogas papildus nospiesana turpina griezt foto katru reizi par 90 gradiem. 

PiezTme Pagriesanas funkcija darbojas tikai drukajot albuma rezTma. 


9 


Tastatura: levadiet faksa numurus, vertTbas vai tekstu. 


10 


Sakt melnbaltu kopesanu, Sakt krasu kopesanu: Sagatavojiet melnbaltu vai 
krasu kopiju, skenesanas, faksa vai atminas kartes uzdevumu. 


1 1 


Talummaina: Palieliniet displeja redzamo attelu. So pogu var izmantot an crop box 
(kadresanas kontura) regulesanai drukas laika. 


A O 

12 


HP Instant Share: HP Instant Share funkciju izmantosana. 


A O 
1 J 


Fakss: Izvelieties faksa funkciju. Ja poga ir izgaismota, ir aktivizeta faksa funkcija. 


14 


OK: Izvelieties displeja atteloto izvelni, iestatTjumu vai vertTbu. 


15 


Bulta "pa kreisi": Samaziniet vertTbas, atgriezieties pie ieprieksejas fotografijas. 


A C 

16 


Bulta "uz augsu": Navigacija augsup pa izvelni. 


17 


Kopet: Izvelieties kopesanas funkciju. Ja poga ir izgaismota, ir aktivizeta kopesanas 
funkcija. Poga ir izgaismota pec noklusejuma. 


18 


leslegts: leslegt vai izslegt HP all-in-one. Kad HP all-in-one ir izslegta, ieffcei tomer 
tiek pievadTts minimals elektroenergijas daudzums. Atvienojiet stravas padeves 
vadu, lai pilnTba partrauktu stravas padevi ierTcei HP all-in-one. 


19 


lestatlsana: Izvelnes sitemai var pieklut, lai apskatTtu atskaites, faksa uzstadTjumus, 
apkopi, ka an izstradajuma palTdzTbu. 



Krasu grafikas displeja ikonas 

STs ikonas ir redzamas displeja apaksdala, lai sniegtu svangako informaciju par jusu 
HP all-in-one. Dazas no ikonam ir redzamas tikai gadTjuma, ja jusu HP all-in-one ir 
bezvadu tTkla iespejas. 



8 



HP PhotoSmart 2600/2700 series all-in-one 



Ikona 


Merkis 


A A A A 

A A A A 


Norada, ka drukas kasetne ir gandffz tuksa. Krasa ikonas 
apaksa atbilst krasai drukas kasetnes augsa. Piemeram, 
zala ikona atbilst kasetnei, kuras augsdala ir zala un kas ir 
trTskrasu drukas kasetne. 


a i A A 


Norada tintes ITmeni kasetne ar atbilstosas krasas ikonu. 
Piemera paradTta peleka foto drukas kasetne. 




LcIL ^Klclbcilby. nurdud, Kd II VdUU picblcgUTTIb. 

Right (labais): norada, ka nav vadu piesleguma. 




Norada, ka HP all-in-one ir bezvadu tTkla iespejas, bet 
paslaik nav neviena bezvadu tTkla piesleguma. Attiecas tikai 
uz infrastrukturas rezTmu. (tikai HP Photosmart 2700 series 
all-in-one) 




Norada, ka ir ad hoc (specials) bezvadu tTkla pieslegums. 
(tikai HP Photosmart 2700 series all-in-one) 




Norada bezvadu tTkla piesleguma signala stiprumu. Attiecas 
tikai uz infrastrukturas rezTmu. (tikai HP Photosmart 2700 
series all-in-one) 


W (<MD 






Norada, ka ir sanemts HP Instant Share zinojums. 




Norada, ka HP Instant Share ir iestatTts, bet aptauja nav 
aktualizeta. 




Norada, ka ir uzstadTts Bluetooth adapters un izveidots 
pieslegums. 



Krasu grafikas displeja ekransaudzetajs 

Lai displeja kalposanas laiks butu ilgaks, pec 2 minutem, kad displejs netiek izmantots, 
tas klust blavaks. Ja ekrans netiek izmantots 8 minutes (kopa 10 minutes), aktivizejas 
ekransaudzetaja rezTms. Ja ekrans netiek izmantots 60 minutes, aktivizejas miega 
rezTms un displejs pilmba izsledzas. Displejs atkal iesledzas, ja ar to tiek veikta kada 
darbTba, piemeram, tiek nospiesta kada panela poga, pacelts vacins, ievietota atminas 
karte, HP all-in-one tiek izmantots no cita pieslegta datora vai prieksejam kameras 
portam tiek pieslegta kada ieffce. 
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Izvelnes parskats 

Tabulas sniedz atru informaciju par galvenajam izvelnem, kas redzamas HP all-in-one 
krasu grafikas displeja. 

Copy Menu (Kopesanas izvelne) 



Copy Menu (Kopesanas 
izvelne) 

1 . Number of Copies (Kopiju 
skaits) 

2. Reduce/Enlarge 
(Samazinat/Palielinat) 

3. Tray Select (Padeves 
izvele) 

4. Paper Size (PapTra izmers) 

5. Paper Type (PapTra veids) 

6. Copy Quality (Kopesanas 
kvalitate) 

7. Lighter/Darker (Gaisaks/ 
Tumsaks) 

8. Enhancements 
(Uzlabojumi) 

9. Color Intensity (Krasas 
intensitate) 

0. Set New Defaults (Jaunu 
nokluseto iestatTjumu 
noteiksana) 

Scan To menu (Skenet uz izvelni) 

Izvelne Scan To (skenet uz) norada skenesanas adresatus, ieskaitot uz jusu datora 
uzstadTtas lietojumprogrammas. Tadel jusu Scan To (skenet uz) izvelne var uzradTt 
atskingus skenesanas adresatus, neka noradTti seit. 



Scan To (skenet uz) (USB - 
Windows) 

1. HP Image Zone 

2. Microsoft PowerPoint 

3. Adobe Photoshop 

4. HP Instant Share 

5. Memory Card (Atminas karti) 
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Scan To (Skenet uz) (USB - 
Macintosh) 

1. JPEG uz HP Gallery 

2. Microsoft Word 

3. Microsoft PowerPoint 

4. HP Instant Share 

5. Memory Card (Atminas karti) 

Scan Menu (Skenesanas izvelne) 

Ja HP all-in-one ir pieslegts viena vai vairaku datoru tTklam, Scan Menu (skenesanas 
izvelne) lauj jums izveleties kadu no pieslegtajiem datoriem pirms pieejamo izvelnu 
paradTsanas. 



Skenesanas izvelne 
(Izmantojot tlklu) 

1 . Select Computer 
(Izveleties datoru) 

2. HP Instant Share 

3. Memory Card (Atminas 
karte) 

Photo Menu (Foto izvelne) 

Ja HP all-in-one ir pieslegts vienam vai vairakiem tTkla datoriem, Photo Menu (Foto 
izvelne) opcijas atskiras no opcijam, kas redzamas gadTjuma, ja tas ir pieslegts datoram 
ar USB kabeli. 



Foto izvelne 

1 . Print Options (Izdrukas 
opcijas) 

2. Edit (Labot) 

3. Transfer to Computer 
(NosutTt uz datoru) 

4. Slideshow (SITdrade) 

5. HP Instant Share 



Fax Menu (Faksa izvelne) 

Fax Menu (Faksa izvelne) 

1 . Resolution (Izskirtspeja) 

2. Lighter/Darker (Gaisaks/ 
Tumsaks) 



Lietotaja rokasgramata 



11 



Nodaja 1 

(turpj 



Fax Menu (Faksa izvelne) 

3. Set New Defaults (Jaunu 
nokluseto iestatTjumu 
noteiksana) 



Proof Sheet Menu (Attelu raditaja izvelne) 



Proof Sheet Menu (Attelu 
raditaja izvelne) 

1 . Print proof sheet (Izdrukat 
attelu radTtaju) 

2. Scan Proof Sheet (Skenet 
attelu radTtaju) 



HP Instant Share izvelne 



HP Instant Share 

1 . Send (SutTt) 

2. Receive (Sanemt) 

3. HP Instant Shareopcijas 

Setup Menu (lestatTsanas izvelne) 

Izveloties Help Menu (palTdzTbas izvelne), kuru piedava Setup Menu (iestatTjumu 
izvelne), jus atri varat atrast atbildes uz daziem galvenajiem jautajumiem. Vairums 
informacijas tiek attelota uz pieslegta Windows personaldatora vai Macintosh datora 
ekrana. Tomer informacija par krasu grafikas displeja ikonam ir sniegta krasu grafikas 
displeja. 



Setup Menu (lestatTsanas 
izvelne) 

1 . Help Menu (PalTdzTbas 
izvelne) 

2. Print Report (Drukat 
atskaiti) 

3. Speed Dial Setup (Atras 
numura sastadTsanas 
iestatTjumi) 

4. Basic Fax Setup(Faksa 
pamata iestatTjumi) 

5. Basic Fax Setup (Faksa 
papildus iestatTjumi) 

6. Tools (RTki) 
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(turp.) 



Setup Menu (lestatisanas 
izvelne) 

7. Preferences 
(PrieksrocTbas) 

8. Network (Tikis) 

9. HP Instant Share 

10. Bluetooth 



Izmantojiet HP Image Zone, lai efektivak stradatu ar HP all- 
in-one 

Jusu datora tiek uzstadTta HP Image Zone programmatura, kad veicat sava HP all-in- 
one uzstadTsanu. Papildus informaciju skatTt lestatisanas rokasgramata, kuru sanemat 
kopa ar jusu ierTci. 

Piekluve HP Image Zone programmaturai katra operetajsistema (OS) ir savadaka. 
Piemeram, ja jusu dators darbojas Windows vide, HP Image Zone programmaturas 
piekluves punkts ir HP Director. Ja jums ir Macintosh dators ar OS X V10.1.5 vai 
jaunaku versiju, HP Image Zone programmaturas piekluves punkts ir HP Image Zone 
logs. Neatkaffgi no ta, piekluves punkts kalpo ka HP Image Zone programmaturas un 
pakalpojumu palaisanas panelis. 

Jus varat atri un viegli paplasinat sava HP all-in-one funkcionalitati, izmantojot 

HP Image Zone programmaturu. Meklejiet rokasgramata lodzinus, kas ITdzTgi sim - tie 

sniegs ar konkreto temu saistTtos noradTjumus un nodeffgu informaciju jusu projektiem. 

Atveriet HP Image Zone programmaturu (Windows) 

Atveriet HP Director , nospiezot ikonu uz ekrana, sistemas paletes ikonu vai no Start 
izvelnes. HP Image Zone programmaturas funkcijas paradas HP Director programma. 

Lai atvertu HP Director 

1 Veiciet vienu no sim darbTbam: 

- Windows darbvirsma divreiz noklikskiniet uz HP Director ikonas. 

- Sistemas palete Windows uzdevumu joslas talakaja labeja stun divreiz 
noklikskiniet Hewlett-Packard Digital Imaging Monitor (Hewlett-Packard 
ciparu attela veidosanas parraudzlba) ikonu. 

- Uzdevumu josla noklikskiniet Start (Sakt), noradiet Programs (Programmas) 
vai All Programs (Visas programmas), izvelieties HP, un tad spiediet 

HP Director. 

2 Noklikskiniet Select Device (Izveleties ierTci) lodzina, lai redzetu uzstadTto ierTcu 
sarakstu. 

3 AtzTmejiet HP all-in-one. 

PiezTme Ikonas zemak redzamaja HP Director grafika jusu datora var but attelotas 
citadi. HP Director ir iestatTts ta, lai tiktu attelotas ikonas, kas saistTtas ar 
izveleto ierTci. Ja izveleta ience nav apnkota ar attiecTgo funkciju, tad sTs 
funkcijas ikona HP Directornetiek paradTta. 



Lietotaja rokasgramata 
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Padoms Ja HP Director jusu datora nesatur ikonas, ir iespejama kluda 

programmaturas instalesanas laika. Lai to labotu, izmantojiet Windows 
sistemas Control Panel (kontrolpaneli), lai pilnlba atinstaletu HP Image Zone 
programmatu.ru, pec tarn atkartoti instalejiet programmatu.ru. Papildus 
informaciju skatTt lestatTsanas rokasgramata, kuru sanemat kopa ar savu 
HP all-in-one. 



Button 
(Poga) 


Name and Purpose (Nosaukums un pielietojums) 






Scan Picture (Skenet attelu): Veic fotografijas, attela vai zTmejuma skenesanu 
un parada to HP Image Zone programma. 




Scan Document (Skenet dokumentu): Skene dokumentu, kas saturtekstu vai 
tekstu un grafikus, ka an attelo so dokumentu jusu izveletaja programma. 






Make Copies (Sagatavot kopijas): Parada Copy (Kopet) dialoga lodzinu 
izveletajai ieffcei, no kura jus varat sagatavot izdrukatu attela vai dokumenta 
kopiju. Varat izveleties kopijas kvalitati, kopiju skaitu, krasu un izmeru. 


m 


HP Image Zone: Parada HP Image Zone, kur jus varat: 

• aplukot un labot attelus 

• Drukat dazada lieluma fotografijas 

• Sagatavot un drukat fotografiju albumu, pastkarti vai reklamas lapinu 

• Sagatavot multimediju CD 

• NosutTt attelus, izmantojot e-pastu vai majas lapu 




Transfer Images (parsutlt attelus): Parada HP Image Transfer (attelu 
parsutTsanas) programmaturu, kas dod iespeju nosutTt attelus no HP all-in-one 
un saglabat tos jusu datora. 



PiezTme Informaciju par tadam papildus funkcijam un izvelnes iespejam ka 

Programmaturas atjaunosana, Radosas idejas un HP lepirksanas, skatTt uz 
ekrana redzamaja HP Image Zone palldzlba. 



Izvelnes un saraksti lauj jums izveleties vajadzigo ierTci, parbaudit tas statusu, regulet 
programmaturas iestatTjumus un izmantot ekrana redzamo palTdzTbu. Tabula sniedz 



sadu informaciju. 


Feature 
(Funkcija) 


Purpose (Merkis) 


Help 

(Palldzlba) 


Izmantojiet so funkciju, lai pieklutu HP Image Zone palTdzTbai, kas piedava 
programmaturas palTdzTbu un traucejummeklesanas informaciju jusu HP all-in- 
one. 


Select Device 

(Izveleties 

ierTci) 


Lietojiet so funkciju, lai no instaleto ierTcu saraksta izveletos vajadzigo ierTci. 
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Feature 
(Funkcija) 



Purpose (Merkis) 



Settings 
(lestatTjumi) 



Lietojiet so funkciju, lai aplukotu vai mainitu jusu HP all-in-one iestatijumus, 
piemeram, izdruku, skenesanu vai kopesanu. 



Status 
(Statuss) 



Lietojiet so funkciju, lai noskaidrotu jusu HP all-in-one pasreizejo statusu. 



Atveriet HP Image Zone programmaturu (Macintosh OS X v1 0.1 .5 vai jaunaku 
versiju) 

PiezTme Macintosh OS X v1 0.2.1 un v1 0.2.2 netiek atbalstTti. 

Pec HP Image Zone programmaturas instalesanas HP Image Zone ikona tiek 
novietota Dock ("Dok") josla. 

PiezTme Ja jus instalejat vairak ka vienu HP all-in-one , HP Image Zonekatras 



attiecTgas ierTces ikona paradas dock ("Dok") josla. Piemeram, ja jums ir 
instalets HP skeneris, un HP all-in-onedivasHP Image Zone ikonas, dock 
("Dok") josla norada katru no tarn. Kaut gan, ja jums ir instaletas divas 
vienada veida ierTces (piemeram, divi HP all-in-one), tikai viena HP Image 
Zone ikona Dock (doka) josla norada visas viena un ta pasa veida ierTces. 



Jus varat pieklut HP Image Zone programmaturai divos veidos: 

• Izmantojot HP Image Zone logu 

• Izmantojot HP Image Zone Dock (doka) joslas izvelni 

Atveriet HP Image Zone logu 

Izvelieties HP Image Zone ikonu, lai atvertu HP Image Zone logu. HP Image Zone 

logam ir divi galvenie elementi: 

• Attelosanas zona Products/Services (Produkti/pakalpojumi) tabulatoriem 

- Tabulators Products (Produkti) lauj jums pieklut daudzam no jusu HP 
attelveidosanas produktu TpasTbam, ka piemeram, instaleto produktu 
uznirstosa izvelne un patreiz lietotajam produktam pieejamo uzdevumu 
saraksts. Saraksts var ietvert tadus uzdevumus ka kopesana, skenesana, 
faksa nosutTsana vai attelu parsutTsana. Noklikskinot uz kadu no uzdevumiem, 
atveras lietojumprogramma, kura jums palTdzes veikt konkreto uzdevumu. 

- Tabulators Services (Pakalpojumi) lauj jums pieklut digitalajam 
attelveidosanas lietojumprogrammam, ar kuru palTdzTbu varat skatTt, labot, 
sakartot un nosutTt jusu attelus. 

• Search HP Image Zone Help (Meklet HP Image Zone palTdzTba) teksta ievades 
laucirjs 

Izmantojot Search HP Image Zone Help (Meklet HP Image Zone palTdzTba) 

teksta ievades laucirju, jus varat meklet HP Image Zone palTdzTba atslegvardus 
vai frazes. 

Lai atvertu HP Image Zone logu 

Noklikskiniet HP Image Zone ikonu Dock (doka) josla. 
Atveras HP Image Zone logs. 



Lietotaja rokasgramata 
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HP Image Zone logs parada tikai tas HP Image Zone funkcijas, kas piemerojamas 
izveletai ierTcei. 

PiezTme Ikonas atvertaja tabula jusu datora var but attelotas citadi. HP Image Zone 
logs ir iestatTts ta, lai attelotu to funkciju ikonas, kas saistTtas ar izveleto ierTci. 
Ja izveleta ierlce nav aprTkota ar attiecTgo funkciju, tad sis funkcijas ikona 
HP Image Zone loga neparadas. 



Produkti 



Ikona 


Funkcija un pielietojums 




Unload Images (Izladet attelus): Izmantojiet so funkciju, lai parsutTtu attelus no 
atminas kartes uz savu datoru. 




Scan Picture (Skenet attelu): Izmantojiet so funkciju, lai skenetu attelus un 
paradTtu tos HP Gallery. 






Skenet uz OCR: Izmantojiet so funkciju, lai skenetu tekstu un paradTtu to 
izveletaja teksta redigesanas programma. 

PiezTme So funkciju pieejamTba ir atkanga no valsts/regiona. 




Make Copies (Sagatavot kopijas): Izmantojiet so funkciju, lai sagatavotu 
melnbaltas vai krasu kopijas. 



Services (Pakalpojumi) 



Icon (Ikona) 


Feature and Purpose (Funkcija un pielietojums) 






HP Gallery: Izmantojiet so funkciju, lai paradTtu HP Gallery aplukot un labot 
attelus. 




HP Image Print: Izmantojiet so funkciju, lai drukatu attelus no albuma, lietojot 
kadu no vairakam pieejamam veidnem. 




HP Instant Share: Izmantojiet so funkciju, lai atvertu HP Instant Share klientu 
lietojumprogrammas programmaturu. No klientu lietojumprogrammas 
programmaturas jus varat veikt fotografiju apmainu ar gimeni un draugiem, 
izmantojot HP Instant Share e-pasts vai ieladejot an tiessaistes rezTma 
albuma, vai tiessaistes rezTma foto apstrades pakalpojuma. 



Papildus sTm funkciju ikonam, vairakas izvelnes un saraksti dod jums iespeju izveleties 
vajadzTgo ierTci, regulet programmaturas iestatTjumus un izmantot ekrana piedavato 
palTdzTbu. Tabula sniedz sadu informaciju. 
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Funkcija 


Merkis 


Select Device 

(izveleties 

ierlci) 


Lietojiet so funkciju, lai no instaleto ieffcu saraksta izveletos vajadzTgo ieffci. 


Settings 
(iestatTjumi) 


Lietojiet so funkciju, lai aplukotu vai mainTtu jusu HP all-in-one iestatTjumus, 
piemeram, izdruku, skenesanu vai kopesanu. 


MeklejietHP 
Image Zone 
palldzlba 


Izmantojiet so funkciju, lai mekletu HP Image Zone palldzlba, kas piedava 
programmaturas palTdzTbu un traucejummeklesanas informaciju jusu HP all-in- 
one. 



Parada HP Image Zone Dock (doka joslas) izvelni 

HP Image Zone Dock (doka joslas) izvelne piedava Tsinajumikonu celu uz HP Image 
Zone pakalpojumiem. Dock (doka joslas) izvelne automatiski ietver visas 
lietojumprogrammas, kuras ir pieejamas HP Image Zone loga, Services 
(pakalpojumi) tabulatoru saraksta. Jus varat an uzstadTt HP Image Zone 
prieksrocTbas, lai pievienotu izvelnei citas opcijas, ka piemeram, uzdevumus no 
Products (produkti) tabulatoru saraksta vai HP Image Zone palldzlba. 

Paradlt HP Image Zone Dock (doka joslas) izvelni. 

Veiciet vienu no sTm darbTbam: 

- lestatiet vai nu HP Gallery , vai iPhoto par savu izveleto fotografiju 
parvaldTsanas programmu. 

- lestatiet papildus opcijas, kuras saistTtas ar jusu izveleto fotografiju 
parvaldTsanas programmu. 

- Pielagojiet HP Image Zone Dock (doka joslas) izvelne redzamas izveles 
opcijas. 

Piekjustiet HP Image Zone programmaturai (Macintosh OS agraka versija 
parX vlO.1.5) 

PiezTme Macintosh OS 9 v9.1 .5 un jaunaka versija, un v9.2.6 un jaunakas versijas 
tiek atbalstTtas. Macintosh OS X v10,0 un v1 0.0.4 netiek atbalstTtas. 

HP Director ir piekluves punkts HP Image Zone programmaturai. AtkarTba no jusu 
HP all-in-one iespejam, HP Director lauj jums palaist tadas iences funkcijas, ka 
piemeram, skenesanu, kopesanu, faksa sutTsanu vai attelu izladesanu no digitalas 
kameras vai atminas kartes. Jus varat an izmantot HP Director, lai atvertu HP Gallery 
attelu skatTsanai, izmainu veiksanai un sakartosanai uz sava datora. 

Izmantojiet vienu no piedavatajam metodem HP Director atversanai. Metodes ir 
atskingas katrai Macintosh OS sistemai. 

• Macintosh OS X: HP Director programma atveras automatiski HP Image Zone 
programmaturas instalesanas laika, un Dock (doka josla) jusu ierlcei tiek izveidota 
HP Director ikona. Lai paradTtu HP Director izvelni: 

Dock (doka josla) noklikskiniet HP Director ikonu jusu ierlcei. 

Atveras HP Director izvelne. 



Lietotaja rokasgramata 
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PiezTme Ja jus instalejat vairakas dazadu tipu HP ierTces (piemeram, HP all- 
in-one kamera vai HP skeneris), Dock (doka josla) redzama 
HP Director ikona katram ierTces tipam. Tomer, ja jus instalejat 
divas viena veida ierTces (piemeram, jums var but portatTvais dators, 
kursjums nodrosina savienojumu ardivam dazadam HP all-in-one 
ierTcem -- vienu darba un otru majas), Dock (doka josla) redzama 
tikai viena HP Director ikona, kas parstav visas sT veida ierTces. 

• Macintosh OS 9: HP Director ir savrupa lietojumprogramma, kura ir jaatver, pirms 
var pieklut tas funkcijam. Izmantojiet vienu no sTm metodem, lai atvertu 
HP Director: 

- Divreiz noklikskiniet HP Director aizstajejvardu uz darbvirsmas. 

- Divreiz noklikskiniet HP Director aizstajejvardu Applications 
(lietojumprogrammas):Hewlett-Packard:HP Photo and Imaging Software 
(foto un attela veidosanas programmatura) mape. 

HP Director parada tikai vienu uzdevumu pogu, kas attiecas uz izveleto ieffci. 

PiezTme Ikonas atvertaja tabula jusu datora var but attelotas citadi. HP Director 

izvelne ir iestatTta ta, lai attelotu to funkciju ikonas, kas saistTtas ar izveleto 
ierTci. Ja izveleta ience nav apnkota ar attiecTgo funkciju, tad sTs funkcijas 
ikona neparadas. 



IerTces uzdevumi 



Ikona 


Merkis 




Izladet attelus: Izmantojiet so funkciju, lai parsutTtu attelus no atminas kartes uz 
savu datoru. 




PiezTme Macintosh OS 9: Attelu parsutTsana no atminas kartes uz datoru 
netiek atbalstTta caur tTklu. 


e 


Scan Picture (skenet attelu): Izmantojiet so funkciju, lai skenetu attelus un 
paradTtu tos HP Gallery. 




Scan Document (Skenet dokumentu): Izmantojiet so funkciju, lai skenetu 
tekstu un paradTtu to izveletaja teksta redigesanas programma. 

PiezTme So funkciju pieejamTba ir atkanga no valsts/regiona. 




Make Copies (sagatavot kopijas): Izmantojiet so funkciju, lai sagatavotu 
melnbaltas vai krasu kopijas. 



Sakartot un nosutit 



Ikona 


Merkis 




HP Gallery: Izmantojiet so funkciju, lai paradTtu HP Gallery aplukot un labot 
attelus. 
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Papildus HP Gallery funkcijai, vairakas izvelnes opcijas bez ikonam lauj jums izveleties 

citas jusu datora esosas lietojumprogrammas, izmainTt funkciju iestatTjumus jusu 

HP all-in-one un pieklut ekrana redzamajai palTdzTbai. Tabula sniedz sadu informaciju. 



Sakartot un nosutit 



Funkcija 


Merkis 


Vairak pielietojumu 


Izmantojiet so funkciju, lai izveletos citas lietojumprogrammas jusu datora. 


HP interneta 


Izmantojiet so funkciju, lai izveletos HP majas lapu. 


HP PalTdzTba 


Izmantojiet so funkciju, lai izveletos avotu, kas jums palTdzetu lietot HP all- 
in-one. 


Settings 
(iestatTjumi) 


Lietojiet so funkciju, lai skatTtu vai mainTtu jusu HP all-in-one iestatTjumus, 
piemeram, izdruku, skenesanu vai kopesanu. 



Lietotaja rokasgramata 
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2 Atrodiet papildu informaciju 



Virkne resursu gan drukata formats, gan ekrana redzamie, sniedz informaciju par jusu 
HP all-in-one uzstadTsanu un lietosanu. 





lestatTsanas rokasgramata 

lestatTsanas rokasgramata sniegtas instrukcijas jusu 
HP all-in-one uzstadTsanai un programmaturas 
instalesanai. Parliecinieties, ka sekojat noradTtajiem soliem 
seclga kartTba. 

Ja jums rodas problemas uzstadTsanas laika, skatieties 
traucejummeklesanu lestatTsanas rokasgramatas pedeja 
nodala vai traucejummeklesanas nodalu saja 
rokasgramata. 

Lietotaja rokasgramata 

Lietotaja rokasgramata ieklauta informacija par to, ka lietot 
jusu HP all-in-one, ieskaitot noradTjumus 
traucejummeklesana un soli pa solim veicamu darbTbu 
instrukcijas. 



TTkla rokasgramata 

TTkla rokasgramata ieklauta informacija par jusu HP all-in- 
one uzstadTsanu un pieslegsanu tTklam. 



HP Image Zone apskate 

HP Image Zone apskate ir jautrs, interaktlvs veids, ka 
iegut parskatu par programmaturu, kas pievienota jusu 
HP all-in-one. Jus iemacTsieties, ka HP Image Zone var 
palTdzet jums labot, sakartot un drukat jusu fotografijas. 




HP Director (HP virzosa ierice) 

HP Director (HP virzosa ierice) sniedz vieglu piekluvi jusu 
HP ierTces programmaturas lietojumprogrammam, 
noklusejuma iestatTjumiem, statusam un uz ekrana 
redzamai palTdzTbai. Lai uzsaktu darbu ar HP Director, 
divreiz noklikskiniet HP Director ikonu uz darbvirsmas. 



Lietotaja rokasgramata 
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(turp.) 



,-»•= 




HP Image Zone pahdziba 

HP Image Zone palTdzTba sniedz detalizetu informaciju par 
jusu HP all-in-one programmaturas lietosanu. 

• legut soli pa solim veicamu darblbu instrukcijas 

tema sniedz informaciju par HP Image Zone 
programmaturas izmantosanu ar HP ierlcem. 

• Uzziniet, ko varat paveikt tema sniedz papildu 
informaciju par tarn praktiskajam un radosajam lietam, 
kuras varat paveikt ar HP Image Zone 
programmaturu un jusu HP ierTcem. 

• Ja jums nepieciesama talaka palTdzTba vai jus velaties 
parbaudTt, vai nav pieejami HP programmaturas 
atjauninajumi, skatiet Traucejummeklesanas un 
atbalsta temu. 

Uz ekrana redzama palTdzTba no jusu ierTces 

Uz ekrana redzama palTdzTba ir pieejama no jusu ierTces 
un satur papildus informaciju par izveletajam temam. 
Pieklustiet uz ekrana redzamai palTdzTbai no 
kontrolpanela. No Setup (iestatTsanas) izvelnes iezTmejiet 
Help (palTdzTbas) izvelnes opciju un nospiediet OK. 



Lasi mani 

Lasi mani datne satur visjaunako informaciju, kura, 
iespejams, nav atrodama citas publikacijas. 

Instalejiet programmaturu, lai pieklutu Lasi mani datnei. 



www.hp.com/support 



Ja jums ir pieejams Internets, palTdzTbu un atbalstu jus 
varat sanemt HP majas lapa. Saja majas lapa jus 
atradTsiet tehnisko atbalstu, draiverus, izejmaterialus un 
informaciju par pasutTsanu. 
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3 Pieslegsanas informacija 



Jusu HP all-in-one ir komplektets ar tTkla darbTbas iespejam. Tas ir apffkots an ar USB 
portu, tadel jus varat ar USB kabeli tiesi pieslegties datoram. Ja jus ieliekat HP bt300 
Bluetooth® bezvadu printera adapteri PictBridge kameras porta (USB hostporta) jusu 
HP all-in-one priekspuse, tadas Bluetooth ierTces ka PDA un kameras - telefoni var 
drukat uzjusu HP all-in-one. 



Atbalstamie tTkla piesleguma veidi 



Raksturojums 


leteicamais 
pieslegto datoru 
skaits vislabakas 
veiktspejas 
nodrosinasanai 


Atbalstamas 

programmaturas 

funkcijas 


lestatisanas 
instrukcijas 


USB pieslegums 


Viens ar USB kabeli 
pie ierTces pieslegts 
dators. 


Visas funkcijas tiek 
atbalstTtas. 


Sekojiet lestatTsanas 

rokasgramata 

sniegtajam 

detalizetajam 

instrukcijam. 


Ethernet (vadu) 
pieslegums 


LTdz pieciem ar 
centrmezglu vai 
marsrutetaju 
pieslegtiem datoriem. 


Visas funkcijas tiek 
atbalstTtas, ieskaitot 
Webscan (skenesana 
no tTmekla). 


Sekojiet lestatTsanas 

rokasgramata un TTkla 

rokasgramata 

sniegtajam 

detalizetajam 

instrukcijam. 


802,11b vai g 
(bezvadu) pieslegums 

(tikai HP Photosmart 
2700 series all-in-one) 


LTdz pieciem ar 
piekluves punktu 
pieslegtiem datoriem. 
(infrastrukturas 
rezTms) 


Visas funkcijas tiek 
atbalstTtas, ieskaitot 
Webscan (skenesana 
no tTmekla). 


Sekojiet lestatTsanas 

rokasgramata un TTkla 

rokasgramata 

sniegtajam 

detalizetajam 

instrukcijam. 


HP bt300 Bluetooth® 
bezvadu printera 
adapters (HP bt300) 


Neatbilst. 


Drukasana. 


Sekojiet instrukcijam 
Piesledziet, izmantojot 
HP bt300 Bluetooth 
bezvadu printera 
adapteri. 



Piesledziet, izmantojot USB kabeli 

Detalizeta instrukcija par datora pieslegsanu jusu HP all-in-one, izmantojot USB kabeli, 
ir ieklauta lestatTsanas rokasgramata, kuru sanemat kopa ar jusu ierTci. 
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Piesledziet, izmantojot Ethernet 



HP PhotoSmart 2600/2700 series all-in-one atbalsta gan 10 Mbps, gan 100 Mbps 
Ethernet tTkla pieslegumus. Detalizeta instrukcija par jusu HP all-in-one pieslegsanu 
Ethernet (vadu) tTklam ir ieklauta lestatTsanas rokasgramata un TTkla rokasgramata, 
kuras sanemat kopa ar savu ierlci. 



Piesledziet, izmantojot bezvadu iespeju 

HP PhotoSmart 2700 series all-in-one izmanto iekseja tTkla komponenti, kura atbalsta 
bezvadu tlklu. Detalizeta instrukcija par jusu HP all-in-one pieslegsanu bezvadu 
(802,1 1b vai g) tTklam ir ieklauta lestatTsanas rokasgramata un TTkla rokasgramata, 
kuras sanemat kopa ar savu ieffci. 



Piesledziet, izmantojot HP bt300 Bluetooth bezvadu 
printera adapteri 



HP bt300 lauj jums izdrukat attelus no lielakas dalas Bluetooth ieffcu tiesi uz jusu 
HP all-in-one bez kabelu piesleguma. Vienkarsi ielieciet HP bt300 PictBridge kameras 
porta, kurs atrodas HP all-in-one priekspuse, un drukajiet no tadam Bluetooth ieffcem, 
ka PDA vai kameras telefona. 

PiezTme Sobffd netiek atbalstTta iespeja drukat no datora vai portatTva datora uz jusu 
HP all-in-one, izmantojot Bluetooth tehnologiju. 

Lai pieslegtu HP bt300 jusu HP all-in-one 

1 Ielieciet HP bt300 PictBridge kameras porta (paradTts talak redzamaja grafika). 



2 Dazas Bluetooth ierTces veic ierTcu adresu apmainu savstarpejas komunikacijas 
laika un izveido pieslegumu. Ja jusu Bluetooth ieffcei nepieciesama jusu HP all-in- 
one adrese, lai izveidotu pieslegumu: 

a Nospiediet lestatlsana, kas atrodas jusu HP all-in-one kontrolpanelT. 

Krasu grafikas displeja atveras Setup Menu (lestatTsanas izvelne). 
b Nospiediet 0, pec tarn 1. 

Tas parada Bluetooth izvelni un pec tarn izvelas Device Address (IerTces 




Piezime Bluetooth (nav Bluetooth 



Ja jus ieliekat HP bt300 jusu HP all- 
in-one un paradas pazinojums uz 
krasu grafikas displeja ar tekstu No 



piesleguma), atvienojiet adapteri no 
HP all-in-one un skatiet IerTces 
atjaunosana. 



adresi). 
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Redzama Device Address (ierices adrese) jusu HP all-in-one. Ta ir tikai 
lasama versija. 

c Lai ievadTtu adresi jusu ierlce, sekojiet instrukcijam, kuras tika pievienotas jusu 
Bluetooth ieffcei. 

3 Dazas Bluetooth ierices parada printera nosaukumu ta pieslegsanas laika. Ja jusu 
Bluetooth ieffce parada printera nosaukumu: 

a Nospiediet lestatlsana, kas atrodas jusu HP all-in-one kontrolpanelT. 

Krasu grafikas displeja atveras Setup Menu (iestatlsanas izvelne). 

b Nospiediet 0, pec tarn 2. 

Tas parada Bluetooth izvelni un pec tarn izvelas Device Name (ierices 
nosaukumu). 

Paradas Device Name (ierices nosaukuma) ekrans. 

Piezlme Jusu HP all-in-one tiek nosutlts ar ieprieks noteiktu nosaukumu TBD. 

c Izmantojiet vizualo tastaturu Device Name (ierices nosaukuma) ekrana, lai 
ievadTtu jaunu nosaukumu. 

Papildus informaciju par vizualas tastaturas izmantosanu skatTt levadTt tekstu 
un simbolus. 

d Pabeidzot nosaukuma ievadlsanu jusu HP all-in-one, iezlmejiet Done 
(paveikts) uz vizualas tastaturas un nospiediet OK. 

Jusu ievadTtais nosaukums paradTsies uzjusu Bluetooth ierices tad, kad jus 
pieslegsieties HP all-in-one, lai veiktu drukasanu. 

lestatiet Bluetooth droslbu savam HP all-in-one 

Jus varat aktivizet printera droslbas iestatljumus, izmantojot Bluetooth izvelni sava 
HP all-in-one. Vienkarsi nospiediet lestatljumi uz kontrolpanela un izvelieties 
Bluetooth no Setup Menu (iestatljumu izvelnes). No Bluetooth izvelnes jus varat: 

• PieprasTt patentatslegas autorizesanu, pirms kads sak drukasanu uzjusu HP all- 
in-one no Bluetooth ierices 

• Padarlt savu HP all-in-one redzamu vai neredzamu Bluetooth ierlcem, kuras 
atrodas uztversanas zona 

Izmantot patentatslegu, lai autorizetu Bluetooth ierices 

Jus varat uzstadlt droslbas llmeni savam HP all-in-one uz Low (zems) vai High 
(augsts): 

• Low (zems): HP all-in-one nav nepieciesama patentatslega. Jebkura uztversanas 
zona esosa Bluetooth ierlce var drukat uz ta. 

• High (augsts): HP all-in-one pieprasa patentatslegu no Bluetooth ierices, pirms 
lauj tai sutlt drukasanas uzdevumu. 

Uzstadot savu HP all-in-one ta, lai tas pieprasltu patentatslegas autorizesanu 

1 Nospiediet lestatlsana, kas atrodas jusu HP all-in-one kontrolpanelT. 
Krasu grafikas displeja atveras Setup Menu (iestatlsanas izvelne). 

2 Nospiediet 0, pec tarn 3. 

Tas parada Bluetooth izvelni un pec tarn izvelas Passkey (patentatslega). 
Paradas Passkey (patentatslegas) ekrans. 



Lietotaja rokasgramata 



25 



Piezime Jusu HP all-in-one tiek nosutTts ar ieprieks noteiktu patentatslegu, kura ir 
iestatTta uz cetram nullem. 

3 Izmantojiet ciparu tastaturu uz jusu HP all-in-one kontrolpanela, lai ievadTtu jaunu 
patentatslegu. 

Papildus informaciju par tastaturas izmantosanu skatTt levadTt tekstu un simbolus. 

4 Pabeidzot savas patentatslegas ievadTsanu, nospiediet OK. 
Atveras Bluetooth izvelne. 

5 Nospiediet 5. 

Ta tiek izvelets Security Level (drosTbas ITmenis) un atverta Security Level 
(drosTbas ITmena) izvelne. 

6 Nospiediet 1, lai izveletos High (augsts). 

Augsts drosTbas ITmenis pieprasa autorizesanu. 

Piezime DrosTbas iestatTjums pec noklusejuma ir Low (zems). Zems drosTbas 
ITmenis nepieprasa autorizesanu. 

Tagad jusu HP all-in-one ir iestatTta patentatslegas autorizesana. 

lestatiet savu HP all-in-one, lai tas butu neredzams Bluetooth iericem 

Jus varat iestafit savu HP all-in-one, lai tas butu Visible to all (redzams visam) 
Bluetooth ieffcem (publiskam) vai Not visible (neredzams) jebkurai (privatai) ieffcei: 

• Visible to all (redzams visam): Jebkura uztversanas zona esosa Bluetooth ieffce 
var drukat uz HP all-in-one. 

• Not visible (neredzams): Tikai tas Bluetooth ierTces, kuram ir uzglabata jusu 
HP all-in-one ierTces adrese, vares drukat uz ta. 

lestatot savu HP all-in-oneta, lai tas butu neredzams 

1 Nospiediet lestatlsana, kas atrodas jusu HP all-in-one kontrolpanelT. 
Krasu grafikas displeja atveras Setup Menu (iestatlsanas izvelne). 

2 Nospiediet 0, pec tarn 4. 

Tas parada Bluetooth izvelni un pec tarn izvelas Accessibility (pieejamlba). 
Atveras Accessibility (pieejamTbas) izvelne. 

Piezime Jusu HP all-in-one tiek nosutTts ar pec noklusejuma iestafitu pieejamTbas 
ITmeni Visible to all (redzams visam). 

3 Nospiediet 2, lai izveletos Not visible (neredzams). 

Jusu HP all-in-one tagad nav pieejams tarn Bluetooth iencem, kuras nav uzglabata 
ierTces adrese. 

Atiestatiet Bluetooth iestatTjumus savam HP all-in-one 

Ja jus velaties mainTt visus Bluetooth iestatTjumus savam HP all-in-one, jus varat tos 
atiestatTt uz razotaja noklusejuma iestatTjumiem, veicot sadas darbTbas: 

1 Nospiediet lestatlsana, kas atrodas jusu HP all-in-one kontrolpanelT. 
Krasu grafikas displeja atveras Setup Menu (iestatlsanas izvelne). 

2 Nospiediet 0, pec tarn 6. 

Tas parada Bluetooth izvelni un pec tarn izvelas Reset Bluetooth (atiestatTt 
Bluetooth). 
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PiezTme Izvelieties Reset Bluetooth (atiestatTt Bluetooth) tikai tad, ja jus 
velaties visus sava HP all-in-one Bluetooth iestatTjumus atiestatTt uz 
razotaja noklusejuma iestatTjumiem. 

Izmantojiet Webscan (skenesanu no tlmekja) 

Webscan (skenesana no tTmekla) lauj jums veikt parastu skenesanu ar jusu HP all-in- 
one, izmantojot tikai tTmekla parluku. ST funkcija lauj jums an veikt skenesanu no jusu 
HP all-in-one bez jusu datora instaletas ierTces programmaturas. levadiet tikai HP all- 
in-one IP adresi tTmekla parluka un pieklustiet HP all-in-one iegultai tTkla servera majas 
lapai un Webscan (skenesanai no tTmekla). 

Webscan (skenesanas no tTmekla) lietotaja saskarne irunikala, lietojot HP all-in-one, un 
ta neatbalsta skenesanas uz adresatiem funkciju, ka to dara HP Image Zone 
skenesanas programmatura. Webscan (skenesanas no tTmekla) e-pasta funkcionalitate 
ir ierobezota, tadel iesakam sai funkcijai izmantot HP Image Zone skenesanas 
programmaturu. 

Webscan (skenesana no tlmekja) lietosana 

1 levadiet HP all-in-one IP adresi sava datora tTmekla parluka. 

PiezTme Papildus informaciju par tTkla konfiguracijas lapas drukasanu, lai iegutu 
sava HP all-in-one IP adresi, skatTt TTkla rokasgramata, kuru sanemat 
kopa ar savu ierTci. 

lebuveta tTkla servera Home (majas) lapa atveras parluka loga. 

2 Kreisas puses sleja, zem Applications (lietojumprogrammas), izvelieties Scan 
(skenet). 

3 RTkojieties atbilstosi ekrana redzamajiem noradTjumiem. 
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4 Stradajiet ar fotografijam 



Jusu HP all-in-one lauj jums parsutTt, labot, sutTt un izdrukat fotografijas vairakos 
atskirTgos veidos. Saja nodala ieklauts Tss parskats plasajam iespejam so dazado 
funkciju veiksanai atkanba no jusu izveletajam prieksrocTbam un datora iestatTjumiem. 
Lai sanemtu papildus informaciju par katru no siem uzdevumiem, skatiet citas nodalas 
saja rokasgramata vai uz ekrana redzamaja HP Image Zone palldzlba, kas pievienota 
jusu programmaturai. 

Parsutiet fotografijas 

Jums pieejamas vairakas atskingas iespejas fotografiju parsutTsanai. Jus varat parsutTt 
fotografijas uz savu HP all-in-one, savu datoru vai atminas karti. Lai sanemtu papildus 
informaciju, skatiet nakamo nodalu, kura attiecas uz jusu konkreto operetajsistemu. 

Parsutiet fotografijas, izmantojot Windows datoru 

Nakamaja grafika atteloti dazadi veidi fotografiju parsutTsanai uz jusu Windows datoru, 
HP all-in-one vai atminas karti. Papildus informaciju skatTt saraksta zem grafika. 




A 


Parsutiet fotografiju no atminas kartes, kas ievietota jusu HP all-in-one, uz savu 
Windows datoru. 


B 


Parsutiet fotografiju no savas HP digitalas kameras uz savu Windows datoru. 


C 


Parsutiet fotografiju, ieskenejot fotografiju tiesi atminas karte, kas ievietota jusu 
HP all-in-one. 
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Parsutiet fotografijas, izmantojot Macintosh datoru 

Nakamaja grafika atteloti dazadi veidi fotografiju parsutTsanai uzjusu Macintosh datoru, 
HP all-in-one vai atminas karti. Papildus informaciju skatTt saraksta zem grafika. 




A 


Parsutiet fotografiju no atminas kartes, kas ievietota jusu HP all-in-one, uz savu 
Macintosh datoru. 


B 


Parsutiet fotografiju no savas HP digitalas kameras uz savu Macintosh datoru. 


C 


Parsutiet fotografiju, ieskenejot fotografiju tiesi atminas karte, kas ievietota jusu 
HP all-in-one. 



Labojiet fotografijas 

Jums pieejamas vairakas atskingas iespejas fotografiju labosanai. Lai sanemtu 
papildus informaciju, skatiet nakamo nodalu, kura attiecas uzjusu konkreto 
operetajsistemu. 

Labojiet fotografijas, izmantojot Windows datoru 

Nakamaja grafika redzami 2 veidi fotografiju labosanai, izmantojot Windows datoru. 
Papildus informaciju skatTt saraksta zem grafika. 
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A 


Labojiet fotografiju sava Windows datora, izmantojot HP Image Zone 
programmatu.ru. 


B 


Labojiet fotografiju, izmantojot sava HP all-in-one kontrolpaneli. 



Labojiet fotografijas, izmantojot Macintosh datoru 

Nakamaja grafika redzami trls veidi fotografiju labosanai, izmantojot Macintosh datoru. 
Papildus informaciju skatTt saraksta zem grafika. 




A 


Labojiet fotografiju sava Macintosh datora, izmantojot HP Image Zone 
programmaturu. 


B 


Labojiet fotografiju sava Macintosh datora, izmantojot iPhoto programmaturu. 


C 


Labojiet fotografiju, izmantojot sava HP all-in-one kontrolpaneli. 
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Nosutiet fotografijas 

Jums ir dazadas atskiffgas iespejas nosutTt fotografijas draugiem un radiem. Lai 
sanemtu papildus informaciju, skatiet nakamo nodalu, kura attiecas uz jusu konkreto 
operetajsistemu. 

Nosutiet fotografijas, izmantojot Windows datoru 

Nakamaja grafika redzami vairaki veidi fotografiju nosutTsanai, izmantojot Windows 
datoru. Papildus informaciju skatTt saraksta zem grafika. 




A 


Nosutiet fotografijas no sava HP all-in-one ar USB pieslegumu, izmantojot 
HP Instant Share pakalpojumu. Nosutiet fotografijas no HP all-in-one ar USB 
pieslegumu uz savu datoru, kura jus izmantojat HP Instant Share 
programmaturu, lai sutTtu fotografijas ar HP Instant Share pakalpojumu ka e- 
pastu saviem draugiem vai gimenei. 


B 


Nosutiet fotografijas no sava HP all-in-one ar tTkla pieslegumu uz HP Instant 
Share pakalpojumu, kur fotografijas uzglabajas tiessaistes rezTma albums. 


C 


Nosutiet fotografijas no sava HP all-in-one ar tTkla pieslegumu Internetam uz 
HP Instant Share pakalpojumu. Ar HP Instant Share pakalpojumu var talak 
nosutTt fotografijas draugiem vai gimenei ka e-pastu vai an tas var nosutTt uz citu 
HP all-in-one ar tTkla pieslegumu. 



Nosutiet fotografijas, izmantojot Macintosh datoru 

Nakamaja grafika redzamas vairakas metodes fotografiju nosutTsanai, izmantojot 
Macintosh datoru. Papildus informaciju skatTt saraksta zem grafika. 
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A 


Nosutiet fotografijas no sava HP all-in-one ar USB pieslegumu, izmantojot 
HP Instant Share pakalpojumu. Nosutiet fotografijas no HP all-in-one ar USB 
pieslegumu uz savu datoru, kura jus izmantojat HP Instant Share 
programmaturu, lai sutTtu fotografijas ar HP Instant Share pakalpojumu ka e- 
pastu saviem draugiem vai gimenei. 


B 


Nosutiet fotografijas no sava HP all-in-one ar tTkla pieslegumu uz HP Instant 
Share pakalpojumu, kur fotografijas uzglabajas tiessaistes rezlma albums. 


C 


Nosutiet fotografijas no sava HP all-in-one ar tTkla pieslegumu ar Internetu uz 
HP Instant Share pakalpojumu. Ar HP Instant Share pakalpojumu var talak 
nosutTt fotografijas draugiem vai gimenei ka e-pastu vai an tas var nosutTt uz citu 
HP all-in-one ar tTkla pieslegumu. 



Drukajiet fotografijas 

Jums pieejamas vairakas atskingas iespejas fotografiju drukasanai. Lai sanemtu 
papildus informaciju, skatiet nakamo nodalu, kura attiecas uz jusu konkreto 
operetajsistemu. 

Drukajiet fotografijas, izmantojot Windows datoru 

Nakama grafika redzami vairaki veidi fotografiju drukasanai, izmantojot Windows 
datoru. Papildus informaciju skatTt saraksta zem grafika. 
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A 


Izdrukajiet fotografijas no jusu PictBridge digitalas kameras, izmantojot 
PictBridge. 

PiezTme Ja jums ir senaka modela HP digitals kamera, kas nav savietojama ar 
PictBridge, jus varat izdrukat tiesi uz HP all-in-one. Tacu saja 
gadTjuma nepiesledziet kameru kameras portam, bet gan USB portam 
HP all-in-one aizmugure. Tas attiecas tikai uz HP digitalajam 
kameram. 


B 


Izdrukajiet fotografijas no savas kameras, izmantojot programmaturas 
lietojumprogrammu jusu datora. 


C 


Izdrukajiet fotografijas no atminas kartes, izmantojot HP all-in-one kontrolpaneli. 


D 


Izdrukajiet fotografijas no atminas kartes, parsutot tas uz jusu Windows datoru 
un izdrukajiet, izmantojot HP Image Zone programmaturu. 



Fotografiju izdrukasana, izmantojot Macintosh datoru 

Nakama grafika redzamas vairakas metodes fotografiju izdrukasanai, izmantojot 
Macintosh datoru. Papildus informaciju skatTt saraksta zem grafika. 
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A 


Izdrukajiet fotografijas no jusu PictBridge digitalas kameras, izmantojot 
PictBridge. 

PiezTme Ja jums ir senaka modela HP digitals kamera, kas nav savietojama ar 
PictBridge, jus varat izdrukat tiesi uz HP all-in-one. Tacu saja 
gadTjuma nepiesledziet kameru kameras portam, bet gan USB portam 
HP all-in-one aizmugure. Tas attiecas tikai uz HP digitalajam 
kameram. 


B 


Izdrukajiet fotografijas no savas kameras, izmantojot programmaturas 
lietojumprogrammu jusu datora. 


C 


Izdrukajiet fotografijas no atminas kartes, izmantojot HP all-in-one kontrolpaneli. 


D 


Izdrukajiet fotografijas no atminas kartes, parsutot tas uz jusu Macintosh datoru 
un izdrukajiet, izmantojot HP Gallery programmaturu vai HP Director 
programmaturu. 
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5 Originalu un paplra ielade 



Saja nodala sniegtas instrukcijas par originalu novietosanu uz stikla, lai kopetu, skenetu 
vai nosutTtu faksu; vislabako paplra veida izveli konkretajam uzdevumam; papTra 
novietosanu padeve un izvairlsanos no papTra iestregumiem. 



Originala novietosana 

Jus varat kopet, skenet un nosutTt pa faksu ITdz pat vestules (Letter) vai A4 formata 
lapas izmera originalus, novietojot tos uz stikla, ka tas paradTts seit. Sie noradTjumi jums 
jaievero an tad, kad uz stikla novietojat attelu radTtaju, lai veiktu fotografiju izdruku. 

PiezTme Daudzas specifiskas funkcijas var nedarboties pareizi, ja stikla vai vacina 
turetajs ir netTrs. Papildu informaciju skatTt TirTsana HP all-in-one. 

Lai novietotu originalu uz stikla 

1 Paceliet vacinu un novietojiet originalu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja 
stun. 

Attelu radTtaja gadTjuma parliecinieties, ka attelu radTtaja augsa ir pie stikla labas 
malas. 

Padoms Papildus palTdzTbai par originala novietosanu, skatTt rokasgramata par 
vadotnem gar stikla prieksejo un labo malu. 




2 Aizveriet vacinu. 

Padoms Lielaka izmera originalus jus varat skenet, pilnTba nonemot vacinu no 
jusu HP all-in-one. Lai to izdantu, paceliet vacinu atverta stavokIT, 
satveriet to abas puses un celiet to augsup. Jusu HP all-in-one normali 
darbojas an bez vacina. Vacinu var atlikt atpakal, ievietojot ieliktnus 
engu aizmugure attiecTgajos slotos. 
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PapTra izvele izdrukas un kopesanas darbiem 

Jusu HP all-in-one var izmantot dazada veida un formata papTru. lepazTstieties ar siem 
ieteikumiem, lai nodrosinatu vislabako izdrukas vai kopijas kvalitati. Mainot papTra 
veidus un izmerus, neaizmirstiet nomainTt an iestatTjumus. 

leteicamie papTra veidi 

Ja jus velaties iegut augstako drukasanas kvalitati, HP iesaka izmantot HP papTrus, 
kuri ir Tpasi izstradati konkretajam jusu drukasanas projektam. Ja jus drukajat 
fotografijas, ievietojiet padeve, piemeram, spTdTgu vai matetu papTru. Ja jus drukajat 
brosuru vai prezentaciju, izmantojiet tiesi sim merkim piemerotu papTra veidu. 

Papildus informacijai par HP papTra veidiem skatiet ekrana redzamo HP Image Zone 
palTdzTbu, vai apmeklejietwww.hp.com/support. 

PapTra veidi, kuru izmantosana nav ieteicama 

Izmantojot parak planu gludas fakturas vai parak elastTgu papTru, var veidoties papTra 
iestregumi. Ja tiek izmantots papTrs ar sarezgTtu fakturu vai tads, kas nepienem tinti, 
izdrukatajos attelos var but smerejumi, tintes nopludes vai nepareiza aizpildTsana. 

Izdrukai nav ieteicams sadu veidu papTrs: 

• PapTrs ar iegriezumiem un caurumiem (ja tas nav speciali paredzets izmantosanai 
HP tintes printeru iences). 

• Materiali ar loti raupju fakturu, piemeram linu. Izdruka var but nevienmenga, tinte 
var izplust. 

• Loti gluds, spTdTgs papTrs vai papTrs ar parklajumu, kas nav speciali paredzets 
izmantosanai jusu HP all-in-one. Sads papTrs var izraisTt HP all-in-one iestregumus 
vai tintes neuznemsanu. 

• DaudzdalTgu papTru (piemeram divu vai tffs kartu formas). Sads papTrs var 
saburzTties vai iestregt. Var izsmereties an tinte. 

• Aploksnes ar skavam vai izgriezumiem. 
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Kopesanai nav ieteicams sadu veidu papirs: 

• Jebkada cita izmera papTrs, kas atskiras no vestulu formata, A4 formata, 1 0 x 1 5 cm 
,5x7 collas, Hagaki vai L formata papTra. AtkarTba no jusu valsts/regiona, dazi no 
siem papTru veidiem var but jums nepieejami. 

• PapTrs ar iegriezumiem un caurumiem (ja tas nav speciali paredzets izmantosanai 
HP tintes printeru ieffces). 

• FotopapTrs, kas nav HP augstakas kvalitates fotopapTrs vai 
HP augstakas kvalitates fotopapTrs. 

• Aploksnes. 

• PapTrs transparentiem. 

• CaurspTdTgo plevi, kas nav HP augstas kvalitates caurspTdTga pleve tintes printerim 
vai HP visaugstakas kvalitates caurspTdTga pleve tintes printerim. 

• DaudzdalTgas formas vai markejumi. 

PapTra ielade 

ST nodala sniedz informaciju par dazada veida un formata papTra ieladi jusu HP all-in- 
one, lai veiktu kopesanu, izdruku vai faksa nosutTsanu. 

Padoms Lai noverstu papTra pITsanu, saburzTsanos un nepielautu sturu uzlocTsanos, 
visus apdrukajamos materialus ir pareizi jauzglaba. Ja papTrs nav pareizi 
uzglabats, lielas temperaturas svarstTbas un mitrums var izraisTt papTra 
salocTsanos, un ITdz ar to papTrs nav izmantojams HP all-in-one. 

Pilnizmera papTra ielade 

Jusu HP all-in-one padeve jus varat ieladet dazada veida vestules (Letter), A4 vai legala 
(legal) formata papTru. 

Padoms Ja jus esat uzstadTjis an HP 250 Sheet Plain Paper Tray (HP 250 parasta 
papTra lapu padeve), apakseja padeve jus varat ieladet papildu 250 lapas 
parasta vestules (Letter) vai A4 formata papTra. Apakseja padeve ieladetais 
papTrs irpieejams tikai izdrukam no jusu datora lietojumprogrammam. Ta nav 
pieejama sanemto faksu kopesanai vai izdrukai. 

Lai ieladetu pilnizmera papTru galvenaja padeve 

1 Iznemiet izejas paplati un atvirziet papTra platuma un garuma vadotnes ITdz pasam 
galam. 
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Lai izlTdzinatu papTra malas, ar papira kaudzi viegli uzsitiet pa taisnu virsmu un 
parbaudiet, vai: 

- PapTrs nav pITsis, nefirs, saburzljies, salocTts vai ar uzlocTtiem sturiem. 

- Kaudze ir viena veida un izmera papTrs. 

levietojiet papTra kaudzi padeve arTso malu pa prieksu un apdrukajamo pusi uz 
leju. Virziet papTra kaudzi, kamer ta apstajas. 

Padoms Ja jus izmantojat iespiedveidlapas, ievietojiet tas ar galvotni uz prieksu 
un apdrukajamo pusi uz leju. Papildus informaciju par pilnizmera papTra 
un iespiedveidlapu ieladi skatTt diagramma, kas redzama uz padeves 
pamatnes. 




4 Virziet papTra platuma un garuma vadotnes uz iekspusi, kamer tas apstajas pie 
papTra malam. 

Neparslogojiet padevi, parliecinieties, ka papTra kaudze ietilpst padeve un nav 
augstaka par papTra platuma vadotni. 




5 levietojiet izejas paplati tai paredzetaja vieta. 
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6 PilnTba izstiepiet izejas paplates pagarinataju, lai uztvertu kopiju, izdruku vai faksu. 



Lai pilnizmera papiru ieladetu apakseja padeve 

HP 250 Sheet Plain Paper Tray (HP 250 parasta papTra lapu padeve) ir si 
izstradajuma piederums. Informaciju parpapTra ieladi saja padeve, iepazTstieties ar 
tai pievienotajam instrukcijam. 

10x15 cm (4x6 collu) fotopapTra ielade 

Jus varat ievietot 10 x 15 cm fotopapTru jusu HP all-in-one galvenaja padeve vai 
papildus apakseja padeve. (Japana sis piederums tiek saukts 

Hagaki Tray with Auto Two-sided Print Accessory (HP automatiskas abpusejas izdrukas programm 
. Citviet to sauc par HP Auto Two-sided Print Accessory with Small Paper Tray (HP 
automatiskas abpusejas izdrukas programma, izmantojot mazo papTra padevi).) 

Labaku rezultatu iegusanai izmantojiet ieteikto 10 x 15 cm fotopapTru un uzstadiet 
papTra veidu un izmeru jusu konkretajam drukasanas vai kopesanas darbam. Papildus 
informaciju skatTt uz ekrana redzamaja HP Image Zone palldzlba. 

Padoms Lai noverstu papTra pITsanu, saburzTsanos un nepielautu sturu uzlocTsanos, 



Lai ievietotu 10 x 15 cm fotopapiru galvenaja padeve 

1 Iznemiet izejas paplati. 

2 Iznemiet visu papTru no padeves. 

3 levietojiet fotopapTra kaudzi padeves talaja labaja puse arTsako malu pa prieksu un 
glanceto pusi uz leju. Virziet fotopapTra kaudzi, kamer ta apstajas. 

Ja fotopapTram ir perforeti tabulatori, ieladejiet fotopapTru ta, lai tabulatori butu 
vistuvak jums. 




visus apdrukajamos materialus ir pareizi jauzglaba. Ja papTrs nav pareizi 
uzglabats, lielas temperaturas svarstTbas un mitrums var izraisTt papTra 
salocTsanos, un ITdz ar to papTrs nav izmantojams HP all-in-one. 
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Padoms Papildinformaciju par pilnizmera fotopapTra ieladi skatTt fotopapTra 

ielades ikonas, kas redzamas padeves pamatne (noradTtas ar papTru un 
kameras ikonam). Lai parliecinatos, vai jus esat ievirzTjusi fotopapTru 
pietiekosi talu uz prieksu, uz padeves pamatnes atrodiet punktotas 
ITnijas. Tas norada, cik talu papTram ir jabut ieladetam. 

4 Virziet papTra platuma un garuma vadotnes uz iekspusi, ITdz tas saskaras ar 
fotopapTra kaudzi. 

Neparslogojiet padevi, parliecinieties, ka fotopapTra kaudze ietilpst padeve un nav 
augstaka par papTra platuma vadotni. 



5 levietojiet izejas paplati tai paredzetaja vieta. 

Lai ievietotu 10 x 15 cm fotopapTru papildus aizmugureja padeve 

Saja izstradajuma tiek piedavati 

HP Auto Two-sided Print Accessory with Small Paper Tray (HP automatiskas abpusejas izd 
un 

Hagaki Tray with Auto Two-sided Print Accessory (HP automatiskas abpusejas izdrukas pre 
. Papildus informaciju par papTra ieladi jebkura no piederumiem skatTt noradTjumos, 
kas pievienoti attiecTgajam piederumam. 

Pastkarsu vai Hagaki karsu ielade 

Jusu HP all-in-one galvenaja padeve vai papildus aizmugureja padeve jus varat ieladet 
pastkartes vai Hagaki kartes. (Japana sis piederums tiek saukts 

Hagaki Tray with Auto Two-sided Print Accessory (HP automatiskas abpusejas izdrukas program 
. Citviet to sauc par 

HP Auto Two-sided Print Accessory with Small Paper Tray (HP automatiskas abpusejas izdrukas 
■) 

Labaku rezultatu nodrosinasanai iestatiet papTra veidu un izmeru pirms drukasanas vai 
kopesanas uzsaksanas. Papildus informaciju skatTt uz ekrana redzamaja HP Image 
Zone palTdzTba. 

Lai pastkartes vai Hagaki kartes ieladetu galvenaja padeve 

1 Iznemiet izejas paplati. 

2 Iznemiet visu papTru no padeves. 

3 levietojiet karsu kaudzi padeves talakaja labaja puse ar Tsako malu pa prieksu un 
spTdTgo pusi uz leju. Virziet karsu kaudzi, kamer ta apstajas. 
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Padoms Papildus informaciju par pastkarsu vai Hagaki karsu ieladi skatTt 

fotopapTra ielades ikonas, kas redzamas padeves pamatne (noradTtas ar 
papTru un kameras ikonam). 

Virziet papTra platuma un garuma vadotnes uz iekspusi, ITdz tas saskaras ar karsu 
kaudzi. 

Neparslogojiet padevi, parliecinieties, ka karsu kaudze ietilpst padeve un nav 
augstaka par papTra platuma vadotni. 




^ 

5 levietojiet izejas paplati tai paredzetaja vieta. 

Lai pastkartes vai Hagaki kartes ieladetu papildus aizmugureja padeve 

Saja izstradajuma tiek piedavati 

HP Auto Two-sided Print Accessory with Small Paper Tray (HP automatiskas abpusejas izdru 
un 

Hagaki Tray with Auto Two-sided Print Accessory (HP automatiskas abpusejas izdrukas prog 
. Papildus informaciju par papTra ieladi jebkura no piederumiem skatTt noradTjumos, 
kas pievienoti attiecTgajam piederumam. 

Aploksnu ielade 

Jusu HP all-in-one padeve jus varat ievietot vienu vai vairakas aploksnes. 
Neizmantojiet spTdTgas aploksnes, aploksnes ar iespiedumiem un aploksnes ar skavam 
vai izgriezumiem. 

PiezTme Specifisku informaciju par to, ka formatet tekstu izdrukai uz aploksnes, skatTt 
palTdzTbas datnes tekstapstrades programmatura. Lai sasniegtu labaku 
rezultatu, padomajiet par uzlTmju izmantosanu atpakaladreses noradTsanai. 

Lai ieladetu aploksnes 

1 Iznemiet izejas paplati. 

2 Iznemiet visu papTru no padeves. 

3 levietojiet vienu vai vairakas aploksnes padeves talakaja labaja puse, aploksnes 
atlokam jabut atlocTtam uz kreiso pusi. Virziet aploksnu kaudzi uz prieksu, kamer ta 
apstajas. 

Padoms Papildus informaciju par aploksnu ieladi skatTt diagramma, kas redzama 
uz padeves pamatnes. 

4 Virziet papTra platuma un garuma vadotnes uz iekspusi, ITdz tas saskaras ar 
aploksnu kaudzi. 

Neparslogojiet padevi, parliecinieties, ka aploksnu kaudze ietilpst padeve un nav 
augstaka par papTra platuma vadotni. 
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5 levietojiet izejas paplati tai paredzetaja vieta. 



Citu papTra veidu ielade 

Tabula sniegti noradTjumi noteiktu papTra veidu ieladei. Lai nodrosinatu vislabakos 
rezultatus, pielagojiet papTra iestatTjumus katru reizi, kad jus mainat papTra izmeru vai 
veidu. Informaciju par iestafijumu mainu papTram skatTt ekrana redzamaja HP Image 
Zone palldzlba. 

PiezTme Ne visus papTra izmerus un veidus var izmantot katrai HP all-in-one funkcijai. 
Dazus papTra izmerus un veidus var izmantot tikai tad, ja jus izdrukasanu 
sakat ar lietojumprogrammaturas Print (drukat) dialoglodzinu. Tie nav 
izmantojami kopesanai, faksu nosufTsanai vai fotografiju izdrukai no atminas 
kartes vai digitalas kameras. PapTra veidi, kurus var izmantot tikai izdrukai ar 
lietojumprogrammaturu, ir noradTti turpinajuma. 



Papirs 


Veids 


HP papTra veidi 


• HP augstas kvalitates papTrs: Atrodiet peleko bultu uz papTra 
neapdrukajamas puses un virziet papTru padeve ar bultas pusi uz 
augsu. 

• HP augstas kvalitates caurspTdTga pleve tintes printerim: levietojiet 
plevi ta, lai balta caurspTdTga josla (ar bultam un HP logo) butu 
augspuse un tiktu virzTta pa prieksu, kad pleve tiek ievietota 
padeve. 

PiezTme HP all-in-one var neatrast automatiski caurspTdTgo plevi, 
ja ta nav pareizi ievietota vai ja jus lietojat citu, nevis HP 
razotu caurspTdTgo plevi. Labaku rezultatu 
nodrosinasanai iestatiet papTra veidu uz caurspTdTgu 
plevi, pirms sakt drukasanu vai kopesanu uz caurspTdTgas 
pleves. 

• HP uzgludinama attela parcelsanas pleve: Pirms izmantosanas 
pilnTba nogludiniet parcelama attela lapu un neizmantojiet salocTtas 
lapas. Lai izvairTtos no salocTsanas, uzglabajiet parcelamo attelu 
lapas originalaja iepakojuma ITdz to izmantosanas laikam.) Atrodiet 
zilu joslu uz parcelama papTra lapas neapdrukajamas puses un tad 
manuali pa vienai lapai ievietojiet tas padeve ar zilas stnpas pusi uz 
augsu. 

• HP matetas apsveikumu kartinas, HP foto apsveikumu kartinas vai 
HP apsveikumu kartinas arfakturu: levietojiet nelielu HP 
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(turp.) 
PapTrs 



Veids 



apsveikumu kartinu kaudzi padeve ar apdrukajamo pusi uz leju. 
virziet kaudzi uz prieksu, kamer ta apstajas. 



UzlTmes 

(izdrukajams tikai ar 
dazam 

lietojumprogrammam 

) 



Vienmer izmantojiet vestules (Letter) vai A4 formata uzlTmju lapas, kas 
peredzetas HP tintes printeru ierTcem (piemeram, Avery tintes printera 
uzlTmes); parliecinieties, ka uzlTmes nav stavejusas ilgak par diviem 
gadiem. UzlTmes uz ilgi stavejusam uzlTmju lapam var lobTties nost, 
papTram ejot cauri HP all-in-one, tadejadi izraisot papTra iesprudumus. 

1 Pavezejiet uzlTmju kaudzi, lai parliecinatos, ka tas nav salipusas. 

2 Novietojiet uzlTmju lapu kaudzi pilnizmera papTru padeve ar uzlTmes 
pusi uz leju. Neievietojiet tikai vienu uzlTmju loksni. 



Vienlaidu papirs 
transparentiem 

(izdrukajams tikai ar 
dazam 

lietojumprogrammam 

) 



Vienlaidu papiru transparentiem sauc an pardatora vai rullejamo papiru. 

1 Iznemiet izejas paplati. 

2 Iznemiet visu papTru no padeves. 

PiezTme Novietojiet izejas paplati atstatus no HP all-in-one, kamer 
tiek veikta transparenta izdruka, lai noverstu vienlaidu 
transparentu papTra saplesanu. 

3 Parliecinieties, ka transparentu papTra paka ir vismaz piecu lapu 
apjoma. 

PiezTme Ja jus izmantojat papTru transparentiem, ko nav razojis 
HP, parliecinieties, ka tas ir 20 lb papTrs. 

4 UzmanTgi noplesiet perforetas malu loksnes abas papTra kaudzes 
puses, ja sadas loksnes ir, un parliecinieties, ka lapas nav 
salipusas. 

5 Virziet papTru padeve, lai bnva mala butu kaudzes augsdala. 

6 levietojiet pirmo malu padeve, ITdz ta apstajas. SkatTt attelu. 




IzvairTsanas no papTra iestregumiem 

Lai noverstu iestregumus, ieverojiet sos noradTjumus: 

• Noversiet papTra salocTsanos vai saburzTsanos, uzglabajot neizmantoto papTru 
aiztaisama maisa. 

• No izejas paplates regulari nonemiet izdrukato papTru. 

• Nepieciesams nodrosinat, lai padeve papTrs butu horizontals stavokIT un ta malas 
nebutu uzlocTjusas vai ieplestas. 
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• Viena padeve nav atlauts ievietot dazada veida un formata papTru; visam papTram 
papTra kaudze, kas atrodas padeve, ir jabut viena veida un formata. 

• PapTra vadotnem precTzi japiegul jebkura veida papTram. PapTra vadotnes nednkst 
ieliekt padeve esoso papTru. 

• Neiespiediet papTru parak dzili padeve. 

• Izmantojiet jusu HP all-in-one ieteiktos papTra veidus. Papildus informaciju skatTt 
PapTra izvele izdrukas un kopesanas darbiem. 

Papildu informaciju par papTra iestregumu noversanu skatTt PapTra traucejummeklesana. 
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Atminas kartes vai PictBridge 
kameras izmantosana 



Ar HP all-in-one var izmantot vairumu digitalo kameru atminas karsu, tadejadi jus varat 
izdrukSt, saglabSt, parvaldTt un nosutTt savas fotografijas. Jus varat ievietot atminas 
karti HP all-in-one vai tiesa veida pieslegt jusu kameru, laujot HP all-in-one nolasTt 
atminas karti, kamer ta vel atrodas kamera. 

SajS nodala ieklauta informScija par atminas kartes vai PictBridge kameras lietosanu ar 
jusu HP all-in-one. lepazTstieties arso nodalu, lai iegutu informaciju par fotografiju 
parsutTsanu uz savu datoru, fotografiju drukasanas iestatTjumu uzstadTsanu, fotografiju 
drukasanu un labosanu, diapozitTvu demonstrejumu skatTsanu un fotografiju nosutTsanu 
saviem draugiem vai gimenei. 

Atminas kartes sloti un kameras ports 

Ja jusu digitals kamera izmanto atminas karti, lai uzkratu fotografijas, jus so atminas 
karti varat ievietot HP all-in-one, lai izdrukatu vai saglabatu fotografijas. 

Jus varat izdrukat attelu radTtaju, kas var but vairaku lapu apjoma un rada atminas karte 
esoso fotografiju slktelus, un izdrukat fotografijas no atminas kartes, pat ja jusu HP all- 
in-one nav pieslegts datoram. An digitalu kameru, kas darbojas ar PictBridge, jus varat 
pieslegt HP all-in-one caur kameras portu un izdrukat tiesi no kameras. 

Jusu HP all-in-one spej nolasTt sadas atminas kartes: CompactFlash (I, II), Memory 
Sticks, MultiMediaCard (MMC), Secure Digital, SmartMedia un xD-Picture Card. 

PiezTme Jus varat noskenet kadu dokumentu un nosutTt noskeneto attelu uz slots 

ievietotu atminas karti. Papildu informSciju skatTt NosutTt ieskeneto attelu uz 
atminas karti. 

Jusu HP all-in-one ir cetri atminas sloti, kas redzami attelS ar atminas kartem, kas 
atbilst attiecTgajam slotam. 
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Nodaja 6 



• Apaksejais kreisais slots: SmartMedia, xD-Picture Card (ietilpst slota augsejS 
labajS puse) 

• Apaksejais labais slots: Memory Stick, Magic Gate Memory Stick, Memory Stick 
Duo (ar lietotaja nodrosinatu adapteri), Memory Stick Pro 

• PictBridge kameras ports (zem atminas karsu slotiem): sadeffgs ar jebkuru digitalu 
kameru, kurai ir USB un kas atbalsta PictBridge 

PiezTme Kameras ports darbojas tikai ar digitalajam kameram, kas aprTkotas ar USB 
un kas atbalsta PictBridge. Kameras portam piesledzot USB ienci, kas nav 
savietojama digitals kamera (vai bluetooth adapters), krasu grafikas ekrana 
paradas kludas zinojums. Jajums irsenaka HP digitalas kameras versija, 
meginiet izmantot kopa ar kameru piegadato USB kabeli. Piesledziet to USB 
portam HP all-in-one aizmugure, nevis kameras portam, kas atrodas ITdzas 
atminas karsu slotiem. Tas attiecas tikai uz HP digitalajam kameram. 

Padoms Atbilstosi noklusejuma iestatTjumam Windows XP formates 8 MB vai 
mazaku, vai 64 MB un lielaku atminas karti FAT32 formats. DigitSlajSs 
kamerSs un citSs ierTces tiek izmantots FAT (FAT16 vai FAT12) formSts, tSs 
nedarbojas ar FAT32 formSta kartem. Atminas kartes formatesanu veiciet 
vai nu kamerS vai an izvelieties FAT formStu, lai atminas karti formatetu 
Windows XP PC. 



Atminas kartes drosTbas kontrole tikla 

Ja jusu HP all-in-one ir pieslegts tTklam, atminas kartes var izmantot an tikis esosie 
datori. Bezvadu tikis neizmantojot bezvadu sifru, jebkurs attiecTgS tTkla izmantotSjs, kas 
zina jusu tTkla nosaukumu un HP all-in-one tTkla identifikScijas numuru, var pieklut jusu 
atminas kartes saturam, ja tS ir ievietota HP all-in-one. 

Jus varat palielinSt jusu atminas kartes datu aizsardzTbu, ieviesot WEP (vadu 
ekvivalenta privStuma aizsardzTbas) atslegu vai WPA/PSK (Wi-Fi aizsargStu pieeju/ 
kopTgu atslegu) jusu bezvadu tTkla vai iestatot savu HP all-in-one tS, lai tas nekad 
nelauj pieklut ievietotai atminas kartei no tTkla pieslegtiem datoriem, neatkangi no tS, 
vai tikis ir bezvadu vai ne. TSdejSdi citi tTkla datori nevares izmantot atminas karte 
esosSs datnes. 

Papildus informSciju par sifrejuma pievienosanu bezvadu tTklam skatTt TTkla 
rokasgrSmatS. 

PiezTme HP all-in-one nepielauj digitSIS kamerS esosas atminas kartes datu nodosanu 
citiem lietotSji, ja kamera ir pieslegta HP all-in-one caur kameras portu. 



Nospiediet lestatTsana. 
Nospiediet 8, pec tarn - 3. 

Tiek atverta Network menu (tTkla izvelne), kurS pec tarn izvelieties Advanced 
Setup (uzlabota iestatTsana). 

Nospiediet 3, lai izveletos Memory Card Security (atminas kartes drosTba). 

Nospiediet ciparu atbilstosi vajadzTgajai drosTbas opcijai: 

- 1. Share Files (parsutTt failus) 

- 2. Do Not Share Files (neparsutTt failus) 
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ParsutTt fotografijas uz datoru 

Pec fotografiju uznemsanas ar digitalo kameru jus tas varat tuITt izdrukat vai tiesa veida 
saglabat datora. Lai saglabatu datora, atminas karte jaiznem no kameras un jaievieto 
attiecTgaja HP all-in-one atminas kartes slota. 

PiezTme VienlaicTgi jus sava HP all-in-one varat izmantot tikai vienu atminas karti. 

1 levietojiet atminas karti attiecTgaja HP all-in-one atminas kartes slota. 

Ja karte ir ievietota pareizi, kontrolpanelT sak mirgot Foto poga. Reading 
photos. .. (LasTt foto...) paradas krasu grafikas displeja. Sakot piekluvi kartei, 
blakus atminas karsu slotiem esosa statusa spuldzTte sak mirgot zala krasa. 
Ja atminas karte ir ievietota nepareizi, blakus atminas karsu slotiem esosa statusa 
spuldzTte mirgo dzintara krasa, un displeja paradas pazinojums par kludu: Card is 
in backwards (karte ievietota otradi) vai Card is not fully inserted (karte nav 
pilnlba ievietota). 

ABridinajums Nekad necentieties iznemt atminas karti, kad tiek veikta 
piekluve. Sadas darbTbas var sabojat karte esosas datnes. Karti var drosi 
iznemt tikai tad, kad nemirgo blakus slotiem esosa statusa spuldzTte. 

2 Ja atminas karte ir fotografiju datnes, kas nekad ieprieks nav parsutTtas, datora 
redzamais dialoglodzins jauta, vai jus velaties saglabat datnes datora. 

Ja HP all-in-one ir tTkla, jums janospiez Foto, lai atvertu Photo Menu (foto 
izvelne), nospiediet 3, lai izveletos Transfer to computer (parsutTt uz datoru) un 
tad piedavataja saraksta izvelieties savu datoru. Atgriezieties sava datora un 
izpildiet uz ekrana redzamos noradTjumus. 

3 Nospiediet attiecTgo opciju, lai saglabatu datnes. 

Tadejadi visas jaunas atminas karte esosas fotografijas tiek saglabatas jusu 
datora. 

Windows lietotajiem: Atbilstosi noklusejuma iestatTjumam datnes tiek saglabatas 
menesu un gadu mapes atkarTba no fotografiju uznemsanas laika. Windows XP un 
Windows 2000 gadTjuma mapes tiek veidotas mape C:\Documents and Settings 
\username\My Documents\My Pictures (C:\Dokumenti un iestatIjumi\lietotaja 
vards\Mani Dokumenti\Mani atteli). 

Macintosh lietotajiem: atbilstosi noklusejuma iestatTjumam, datnes tiek 
saglabatas datora Hard Drive:Documents:HP All-in-One Data:Photos mape (uz 
OS 9) vai Hard Drive:Users:User Name:Pictures:HP Photos mape (uz OS X). 

Padoms Atminas karte esoso datnu parsutTsanai uz datoru jus varat izmantot an 
kontrolpaneli. Nospiediet Foto, pec tarn - 3, lai izveletos Transfer to 
computer (parsutTt uz datoru). Izpildiet datora redzamos noradTjumus. 
Turklat atminas karte paradas ka jusu datora draiveris. Jus varat parcelt 
fotografiju datnes no atminas kartes uz darbvirsmu. 

Ja atminas karte nav jaunu datnu, pec tarn, kad HP all-in-one beidz atminas kartes 
nolasTsanu, Foto poga parstav mirgot un blakus atminas karsu slotiem esosa 
statusa spuldzTte paliek izgaismota. Pirma atminas karte esosa fotografija paradas 
uz krasu grafikas displeja. 

Navigacijai pa atminas karte esosajam fotografijam nospiediet -4 vai ►, lai virzTtos 
uz prieksu vai atpakal caur fotografiju sarakstu. Nospiediet un turiet -4 vai ►, lai 
atri parvietotos uz prieksu vai atpakal caur fotografiju sarakstu. 
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PiezTme Jus varat an izmantot attelu tversanas lietojumprogrammu uz sava Macintosh 
datora, lai izladetu attelus. Papildus informaciju skatTt dokumentacija, kuru 
sanemat kopa ar savu Macintosh datoru. 

Fotografiju izdruka no attelu radTtaja 

Attelu radTtajs ir vienkarss un erts veids, lai izveletos fotografijas un sagatavotu izdrukas 
tiesi no atminas kartes, neizmantojot datoru. Attelu radTtajs, kas var but vairaku lapu 
apjoma, rada atminas karte uzkrato fotografiju sTktelus. Zem katra slktela tiek paradTts 
datnes nosaukums, kartas skaitlis un datums. Attelu radTtajs nodrosina an iespeju atri 
sagatavot izdrukatu katalogu fotografijam. Lai izdrukatu fotografijas, izmantojot attelu 
radTtaju, ir jaizdruka attelu radTtajs, japabeidz un janoskene. 

PiezTme Jus varat izdrukat attelu radTtaju tikai HP all-in-one ievietotai atminas kartei. 
Jus nevarat drukat fotografijas no PictBridge kameras, kas pieslegta pie 
PictBridge kameras porta. 

Fotografiju drukasana no attelu radTtaja notiek tns posmos: ir jaizdruka attelu radTtajs, 
japabeidz un janoskene sis radTtajs. Saja nodala sniegta detalizeta informacija par siem 
trim posmiem. 

Padoms Ar HP all-in-one izdrukato fotografiju kvalitati jus varat uzlabot, iegadajoties 
foto vai peleko foto drukas kasetni. Ar uzstadTtu tnskrasu drukas kasetni vai 
foto drukas kasetni jus iegustat sesu tinsu sistemu, kas nodrosina labaku 
krasu fotografiju kvalitati. Ar uzstadTtu tnskrasu drukas kasetni vai peleko foto 
drukas kasetni jus varat drukat pilna peleko tonu spektra, kas uzlabo 
melnbalto fotografiju kvalitati. Papildus informaciju par foto drukas kasetni 
skatTt Foto drukas kasetnes izmantosana. Papildus informaciju par peleko 
foto drukas kasetni skatTt Pelekas foto drukas kasetnes izmantosana. 

Attelu radTtaja izdruka 

Pirmais solis attelu radTtaja izmantosana ir ta izdruka ar HP all-in-one. 

1 levietojiet atminas karti attiecTgaja HP all-in-one atminas kartes slota. 

2 Nospiediet Attelu radTtajs, pec tarn - 1. 

Tiek atverta Proof Sheet Menu (attelu radTtaja izvelne), kura pec tarn izvelieties 
Print Proof Sheet (drukat attelu radTtaju). 

PiezTme Attelu radTtaja izdrukai nepieciesamais laiks ir atkangs no atminas karte 
esoso fotografiju skaita. 

3 Ja karte ir vairak neka 20 fotografijas, atveras Select Photos Menu (foto izveles 
izvelne). Nospiediet vajadzTgajai komandai atbilstoso ciparu: 

- LVisu 

- 2. Last 20 (Pedejie 20) 

- 3. Pielagotais diapazons 
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PiezTme Izmantojiet attelu radTtaju kartas numurus, lai izveletos fotografijas, kas 
tiek izdrukatas pielagotaja diapazona. STs numurs var atskirties no 
fotografijas numura jusu digitalaja kamera. Ja jus atminas karte 
pievienojat vai dzesat fotografijas, atkartoti izdrukajiet attelu radTtaju, lai 
redzetu pareizos kartas numurus. 

4 Ja jus izvelaties Custom Range (pielagoto diapazonu), ievadiet kartas numuru 
pirmajai un pedejai fotografijai, ko velaties izdrukat. 

PiezTme Kartas numurus jus varat izdzest, nospiezot -4 ar atpakalatkapi. 

Attelu radltaja pabeigsana 

Pec attelu radTtaja izdrukas jus varat to izmantot, lai izveletos izdrukajamas fotografijas. 

PiezTme Augstakas izdrukas kvalitates nodrosinasanai izmantojiet foto drukas kasetni. 
Uzstadot tnskrasu vai fotografiju drukas kasetni, jus iegustat sesu tinsu 
sistemu. Papildu informaciju skatTt Foto drukas kasetnes izmantosana. 
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1 Ar tumsu pildspalvu vai zTmuli izvelieties izdrukajamas fotografijas, aizpildot 
aplTsus, kas atrodas zem attelu radTtaja sTkteliem. 

2 Izvelieties vienu izkartojuma stilu, aizpildot vienu aplTti attelu radTtaja pabeigsanas 
2. solT. 
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PiezTme Ja jums nepieciesamas papildu izdrukas iestatTjumu iespejas ITdzas tarn, 
ko piedava attelu radTtajs, jus varat izdrukat fotografijas tiesa veida, 
izmantojot kontrolpaneli. Papildu informaciju skatTt Fotografiju izdruka 
tiesi no atminas kartes. 
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Nodaja 6 



Attelu radltaja skenesana 

Pedejais solis attelu radltaja izmantosana ir aizpildTta radltaja ieskenesana pec 
novietosanas uz skenera stikla. 

Padoms Parliecinieties, ka HP all-in-one stikls ir pilnTgi tTrs, preteja gadTjuma attelu 



raditajs tiks ieskenets slikta kvalitate. Papildu informaciju skatit Stikla tTnsana. 



1 Novietojiet attelu radTtaju ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun. 

Parliecinieties, ka attelu radltaja malas pieskaras stikla labajai un prieksejai malai. 
Aizveriet vacinu. 



2 levietojiet 10 x 15 cm fotopapTru padeve. Attelu radltaja skenesanas laika slota 
jabut tai pasai atminas kartei, ko jus izmantojat attelu radltaja izdruka. 

3 Nospiediet Proof Sheet (attelu raditajs), pec tarn - 2. 

Tiek atverta Proof Sheet Menu (attelu radltaja izvelne), kura pec tarn izvelieties 
Scan Proof Sheet (skenet attelu radTtaju). 

HP all-in-one noskene attelu radTtaju un izdruka iezTmetas fotografijas. 



Ar kontrolpaneli jus varat kontrolet, ka jusu HP all-in-one izdruka fotografijas, an papTra 
veidu un izmeru, izkartojumu u.c. 

Saja nodaja apskatTtas sadas temas: fotografiju izdrukas opciju iestatTsana, izdrukas 
opciju mainTsana un jaunu fotografiju izdrukas opciju pec noklusejuma iestatTsana. 

Foto izdrukas opcijas jus varat izmantot un iestafit ar kontrolpanelT pieejamo Photo 
Menu (foto izvelni) jusu HP all-in-one. 

Padoms Jus varat an izmantot HP Image Zone programmaturu, lai iestatTtu fotografiju 
izdrukas opcijas. Papildus informaciju skatTt uz ekrana redzamaja HP Image 
Zone palTdzTba. 
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Izdrukas opciju izmantosana foto izdrukas opciju iestatisanai 

Izvelne Print Options (izdrukas opcijas) dod iespeju izmantot dazadus iestatTjumus, 
kas nosaka, ka tiek izdrukatas fotografijas, an kopiju skaitu, papTra veidu u.c. 
Noklusejuma mervienlbas un izmeri atkaffgi no valsts/regiona. 

1 levietojiet atmirjas karti jusu HP all-in-one attiecTgaja slota. 

2 Nospiediet Foto. 

Atveras Photo Menu (foto izvelne). 

3 Nospiediet 1, lai atvertu Print Options (izdrukas opcijas) izvelni, pec tarn 
nospiediet mainamajam iestatTjumam atbilstoso ciparu. 



lestatljums 


Raksturojums 


1. Kopiju skaits 


Paredzets izdrukajamo kopiju skaita iestatisanai. 


2. Attela izmers 


Paredzets attela izdrukas izmera iestatisanai. Vairuma 
izvelu funkcija ir saprotama uzreiz, bet dazas 
nepieciesams izskaidrot: Fill Entire Page (aizpildTt visu 
lapu) vai Fit to Page (ietilpinat lapa). 

lestatljums Fill Entire Page (aizpildTt visu lapu) 
paplasina attelu tada meroga, lai tas aiznemtu visu 
drukajamo vietu uz paplra. Ja jus esat padeve ievietojis 
fotopaplru, ap fotografiju nebus redzamas nekadas 
baltas malas. Var notikt attela kadresana. Fit to Page 
(ietilpinat lapa) pieskir attelam tadu izmeru, lai aizpildltu 
iespejami lielaku lapas dalu, saglabajot originalu bez 
kadresanas. Attels tiek novietots lapas centra ar baltu 
apmali. 


3. Padeves izvele 


Paredzeta, lai noradltu, kuru padevi (prieksejo vai 
aizmugurejo) HP all-in-one ir jaizmanto. Sis iestatljums 
ir pieejams tikai tad, ja tiek konstateta aizmugureja 
padeve, iesledzot HP all-in-one. 


4. PapTra izmers 


Paredzets konkreta izdrukas darba paplra izmera 
noteiksanai. lestatljums Automatic (automatisks) pec 
noklusejuma ir liels (letter (vestule) vai A4) un mazs 1 0 x 
15 cm paplra izmers, kurs ir atskirlgs katra valstl/ 
regions. Ja Paper Size (papTra izmers) un Paper Type 
(papTra veids) iestatljums ir Automatic (automatiski), 
HP all-in-one izvelas konkretajam izdrukas darbam 
vispiemerotakas izdrukas opcijas. Citi Paper Size 
(papTra izmers) iestatljumi lauj jums mainlt automatisko 
iestatljumus. 


5. PapTra veids 


Paredzets konkreta izdrukas darba paplra veida izvelei. 
Automatic (automatiski) iestatljums dod iespeju 
HP all-in-one automatiski konstatet un iestatlt paplra 
veidu. Ja Paper Size (papTra izmers) un Paper Type 
(papTra veids) iestatljums ir Automatic (automatiski), 
HP all-in-one izvelas konkretajam izdrukas darbam 
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lestatijums 


Raksturojums 




vispiemerotakas izdrukas opcijas. Citi Paper Type 
(papTra veids) iestatTjumi lauj jums mainTt automatisko 
iestatTjumus. 


6. izkartojuma stils 


Paredzets konkreta izdrukas darba izkartojuma stila 
izvelei. 

Paper Saver (papTra taupTtajs) izkartojums ievieto lapa 
iespejami vairak fotografiju, pagriezot un kadrejot tas, ja 
nepieciesams. 

Album (albums) izkartojums saglaba originalo 
fotografiju stavokli. Var notikt kadresana. 


7. Intelektualais 
fokuss 


Paredzets fotografiju automatiskas digitalas asuma 
palielinasanas aktivizesanai vai sTs funkcijas 
izslegsanai. Smart Focus (intelektualais fokuss) 
ietekme tikai izdrukatas fotografijas. Tas nemaina 
fotografiju izskatu krasu grafikas displeja vai faktisko 
attela datni atminas karte. Smart Focus (intelektualais 
fokuss) ir aktivizets ar noklusejuma iestatTjumu. 


8. Ciparu zibspuldze 


Tumsas fotografijas padara gaisakas. Digital Flash 
(ciparu zibspuldze) ietekme tikai izdrukatas 
fotografijas. Tas nemaina fotografiju izskatu krasu 
grafikas displeja vai faktisko attela datni atminas karte. 
Digital Flash (ciparu zibspuldze) noklusejuma 
iestatTjuma ir izslegta. 


9. Jaunu nokluseto 

iestatTjumu 

noteiksana 


Paredzets, lai konkretos Print Options (izdrukas 
opcijas) iestatTjumus noteiktu par noklusejuma 
iestatTjumiem. 



Izdrukas opciju mainlsana 

Katru no Print Options (izdrukas opcijas) izvelnes iestatTjumiem jus varat mainTt tada 
pasa veida. 

1 Nospiediet Foto, 1, pec tarn - mainamajam iestatTjumam atbilstoso ciparu. Jus 
varat parvietoties pa Print Options (izdrukas opcijas) izvelni, kontrolpanelT 
spiezot ▼, lai redzetu visas opcijas. 

Paslaik izveleta opcija ir iezTmeta, un tas noklusejuma iestatTjums ( ja tads ir) ir 
redzams zem izvelnes, displeja apaksa. 

2 Veiciet vajadzTgo iestatTjuma izmairju un nospiediet OK. 

PiezTme Velreiz nospiediet Foto, lai izietu no Print Options (izdruaks opcijas) 
izvelnes un atgrieztos fotografiju displeja. 

Jaunu noklusejuma iestatTjumu noteiksana foto izdrukas opcijam 

KontrolpanelT jus varat noteikt jaunus noklusejuma iestatTjumus foto izdrukas opcijam. 
1 Nospiediet Foto, pec tarn - 1. 



HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one 



Atveras Print Options (izdrukas opcijas) izvelne. 

2 Veiciet vajadzTgas opciju izmainas. 

Atkartoti atveras Print Options (izdrukas opcijas) izvelne, kad jus pastiprinat 
opcijas jauno iestatTjumu. 

3 Nospiediet 9, kad atveras Print Options (izdrukas opcijas) izvelne, un nospiediet 
OK, kad tiek piedavats noteikt jaunus noklusejuma iestatTjumus. 

Esosie iestatTjumi klust par jaunajiem noklusejuma iestatTjumiem. 

Labosanas funkciju izmantosana 

HP all-in-one piedava vairakas galvenas redigesanas funkcijas, kuras jus varat 
izmantot krasu grafikas displeja redzamaja attela. Opcijas ietver spilgtuma mainu, 
specialus krasu efektus u.c. 

Saja nodala apskatTtas sadas temas: attelu redigesana HP all-in-one un Talummaina 
vai Pagriezt funkciju izmantosana. 

Attelu redigesana HP all-in-one 

STs redigesanas iespejas jus varat izmantot redzamaja attela. Redigesana attiecas tikai 
uz izdruku un aplukosanu; to nevar saglabat pasam attelam. 

1 Nospiediet Foto, pec tarn - 2. 
Atveras Edit (rediget) izvelne. 

2 Izvelieties vajadzTgo redigesanas opciju, nospiezot attiecTgo ciparu. 



Redigesanas opcija 


Merkis 


1. Foto spilgtums 


Dod iespeju redzamo attelu padarlt gaisaku vai 
tumsaku. Nospiediet -4, lai attels klutu tumsaks. 
Nospiediet ►, lai attels klutu gaisaks. 


2. Krasu efekts 


Parada izvelni ar specialiem krasu efektiem, ko jus 
varat izmantot attela. No Effect (bez efektiem) saglaba 
attelu nemainTtu. Sepia (Sepija) pievieno brunu toni 20. 
gadsimta fotografijam. Antique (AntTks) ir ITdzTgs Sepia 
(Sepija), tacu tiek pievienoti bali toni, kas rada 
prieksstatu, ka attels ir iekrasots ar roku. Black & White 
(Melnbalts) nodrosina izdruku, kas irtada pati ka, 
nospiezot Sakt melnbaltu. 


3. Ramis 


Dod iespeju attelam pievienot rami un noteikt ta krasu. 


4. Sarkanas acis 


Dod iespeju noverst sarkanas acis fotografijas. On 
(aktivizets) aktivize sarkano acu noversanu. Off 
(izslegts) izsledz sarkano acu noversanas funkciju. 
Noklusejuma iestatTjums Off (izslegts). 



Zoom (talummaina) vai Rotate (pagriezt) funkciju izmantosana 

Pirms izdrukas jus varat izmantot fotografijas talummainu vai pagriezt fotografiju. 
Talummainas un pagriesanas iestatTjumi attiecas tikai uz konkreto izdrukas darbu. 
Pasai fotografijai iestatTjumi netiek saglabati. 
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Lai izmantotu talummainu 

1 Atveriet fotografiju uz krasu grafikas displeja. 

2 Nospiediet Talummaina, pec tarn - 1, lai talinatu, vai 3, lai tuvinatu, redzot 
fotografiju dazada lieluma. Izmantojiet bultu taustinus, lai panorametu fotografiju un 
redzetu aptuveno fotografijas lielumu, to izdrukajot. 

3 Nospiediet Sakt krasu vai Sakt melnbaltu, lai izdrukatu fotografiju. 

4 Nospiediet Atcelt, lai izietu no talummainas funkcijas un atgrieztu fotografiju tas 
sakotneja stavoklT. 

Lai izmantotu pagriesanas funkciju 

1 Atveriet fotografiju uz krasu grafikas displeja. 

2 Nospiediet Pagriezt, lai pagrieztu fotografiju par 90 gradiem pulkstena radTtaja 
virziena. 

3 Nospiediet Sakt krasu vai Sakt melnbaltu, lai izdrukatu fotografiju. 

4 Nospiediet Pagriezt, ITdz fotografija atgriezas sakotneja stavoklT. 

Fotografiju izdruka tiesi no atminas kartes 

Jus varat ievietot atminas karti HP all-in-one un izmantot kontrolpaneli, lai izdrukatu 
fotografijas. Informaciju par fotografiju izdruku jusu HP all-in-one ar kameru, kas 
sadenga ar PictBridge, skatTt Fotografiju izdruka ar digitalo kameru, kas ir saderlga ar 
PictBridge. 

Saja nodala apskatTtas sadas temas: atsevisku fotografiju izdruka, bezapmales 
fotografiju sagatavosana un fotografiju izveles atcelsana. 

PiezTme Drukajot fotografijas, jums jaizvelas pareizas opcijas attiecTgajam papTra 
veidam un fotografijas uzlabosanai. Papildinformaciju skatTt Foto izdrukas 
opcijas. Augstakas izdrukas kvalitates nodrosinasanai izmantojiet foto drukas 
kasetni. Papildu informaciju skatTt Foto drukas kasetnes izmantosana. 

Izmantojot HP Image Zone programmaturu, jus varat ne tikai izdrukat fotografijas. ST 
programmatura dod iespeju izmantot fotografijas ar uzgludinasanu parcelamos attelos, 
plakatos, uzlTmes un citiem radosiem merkiem. Papildus informaciju skatTt uz ekrana 
redzamaja HP Image Zone palTdzTba. 

Atsevisku fotografiju izdruka 

Ar kontrolpaneli jus varat tiesa veida izdrukat fotografijas, neizmantojot attelu radTtaju. 

1 levietojiet atminas karti attiecTgaja HP all-in-one atminas kartes slota. 
ledegas Foto poga. 

2 Atveriet fotografiju uz displeja un nospiediet OK, lai izveletos to izdrukai. Izveleta 
fotografija tiek atzTmeta. Izmantojiet -4 vai ►, lai virzTtos uz prieksu vai atpakal pa 
fotografiju sarakstu. Nospiediet un turiet -4 vai ►, lai atri parvietotos pa fotografiju 
sarakstu. 

PiezTme Izdrukajamas fotografijas jus varat izveleties, ievadot to kartas numurus. 
Nospiediet #, lai noradTtu diapazonu: 21-30. Nospiediet OK, kad 
fotografiju numuru ievade ir pabeigta. Ja fotografiju kartas numurs nav 
zinams, pirms izdrukajamo fotografiju izveles izdrukajiet attelu radTtaju. 
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3 Nospiediet Foto, lai atvertu Photo Menu (foto izvelne), pec tarn veiciet vajadzTgo 
foto izdrukas opciju modificesanu. Pec izdrukas darba pabeigsanas izdrukas opciju 
iestatTjumi atgriezas noklusejuma iestatTjumu stavoklT. 

4 Nospiediet Sakt melnbaltu vai Sakt krasu, lai izdrukatu izveletas fotografijas. 

Izdruku sagatavosana bez apmales 

Tpasa jusu HP all-in-one funkcija ir parverst atminas karte esosas fotografijas 
profesionalas izdrukas bez apmales. 

1 levietojiet atminas karti attiecTgaja HP all-in-one atminas kartes slots, 
ledegas Foto poga. 

2 Atveriet fotografiju uz displeja un nospiediet OK, lai izveletos to izdrukai. Izveleta 
fotografija tiek atzTmeta. Izmantojiet ^ vai ►, lai virzltos uz prieksu vai atpakal pa 
fotografiju sarakstu. Nospiediet un turiet vai ►, lai atri parvietotos pa fotografiju 
sarakstu. 

PiezTme Izdrukajamas fotografijas jus varat izveleties, ievadot to kartas numurus. 

Nospiediet #, lai noradTtu diapazonu: 21-30. Nospiediet OK, ka fotografiju 
kartas numuri ir ievadTti. 

3 lelieciet fotopapTru ar virspusi uz leju padeves aizmugureja labaja stun un 
pielagojiet papTra virzltajus. 

Padoms Ja fotopapTram ir perforeti tabulatori, ieladejiet fotopapTru ta, lai 
tabulatori butu vistuvak jums. 

4 Nospiediet Sakt melnbaltu vai Sakt krasu, lai izdrukatu izveletas fotografijas bez 
apmales. 

Fotografiju izveles atcelsana 

Jus varat atcelt fotografiju izveli, izmantojot kontrolpaneli. 
Veiciet vienu no sTm darbTbam: 

- Nospiediet OK, lai atceltu displeja redzamas fotografijas izvelesanos. 

- Nospiediet Atcelt, lai atceltu all (visu) fotografiju izveli un atgrieztos dlkstaves 
rezlma ekrana. 

Fotografiju izdruka ar digitalo kameru, kas ir saderlga ar 
PictB ridge 

HP all-in-one darbojas arstandarta PictBridge, kas dod iespeju pieslegt kameras portam 
jebkuru ar PictBridge sadengu kameru un izdrukat kameras atminas karte esosas 
fotografijas. 

1 Piesledziet ar PictBridge sadengu kameru kameras portam, kas atrodas jusu 
HP all-in-one priekspuse, izmantojot USB kabeli, kas tika piegadats kopa ar jusu 
kameru. 

2 lesledziet kameru un parliecinieties, lai ta darbotos PictBridge rezlma. 

PiezTme Kad kamera ir pareizi pieslegta, iedegas statusa spuldzTte blakus atminas 
kartes slotiem. Drukasanas laika no kameras statusa spuldzTte mirgo zala 
krasa. 
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Ja kamera nav savietojama ar PictBridge vai nedarbojas PictBridge rezTmS, 
foto kludas spuldzTte mirgo dzintara krSsS, un uzjusu datora monitora 
paradas kludas zinojums (ja jums ir uzinstaleta HP all-in-one 
programmatura). Atsledziet kameru, izlabojiet kludu un atkartoti piesledziet 
kameru. Papildu informSciju par PictBridge kameras porta 
traucejummeklesanu skatTt uz ekrana redzamaja Troubleshooting Help 
(traucejummeklesanas palTdzTba), kas pievienota jusu HP Image Zone 
programmaturai. 

Kad jusu ar PictBridge savietojama kamera ir veiksmTgi pieslegta HP all-in-one, jus 
varat sSkt fotografiju izdruku. PSrliecinieties, ka HP all-in-one ielSdetS papTra izmers 
atbilst jusu kameras iestatTjumiem. Ja jusu kameras papTra izmeri ir iestatTti pec 
noklusejuma, HP all-in-one izmanto to papTru, kas uz doto brldi ir ievietots padeve. 
Detalizetu informaciju par izdrukSsanu no kameras meklejiet kamerai pievienotaja 
lietotaja rokasgramata. 

Padoms Ja jums ir vecaka modela HP digitals kamera, kas nav savietojama ar 
PictBridge, jus varat izdrukat tiesi uz HP all-in-one. Tacu saja gadTjuma 
nepiesledziet kameru kameras portam, bet gan USB portam HP all-in-one 
aizmugure. Tas attiecas tikai uz HP digitalajam kameram. 

Atras izdrukas izmantosana atvertas fotografijas 
izdrukasanai 

Jus varat izmantot Quick Print (atra izdruka) funkciju, lai izdrukatu displeja redzamo. 

1 levietojiet atminas karti attiecTgaja HP all-in-one atminas kartes slota. 

2 Aizejiet uz izdrukajamo fotografiju. 

3 Nospiediet Sakt melnbaltu vai Sakt krasu, lai izdrukatu fotografiju ar esosajiem 
iestatTjumiem. 



DPOF datnes izdruka 

Digital Print Order Format (digitalas izdrukas formats, DPOF) ir standarta datne, ko 
veido dazas digitalas kameras. Ar kameru izveletas fotografijas ir fotografijas, kuras jus 
atzTmejat izdrukas veiksanai ar digitalo kameru. Izveloties fotografijas ar kameru, 
kamera izveido DPOF datni, kas nosaka, kuras fotografijas iratzTmetas izdrukas 
veiksanai. Jusu HP all-in-one var nolasTt DPOF datni no atminas karti, un jums nav 
nepieciesams atkartoti noradTt izdrukajamas fotografijas. 

PiezTme Ne visas digitalas kameras nodrosina iespeju atzTmet izdrukajamas 
fotografijas. lepazTstieties ar digitalas kameras dokumentaciju, lai 
noskaidrotu, vai ta veido DPOF. Jusu HP all-in-one veido DPOF datnes 
formatu 1.1. 

Izdrukajot ar kameru izveletas fotografijas, netiek izmantoti HP all-in-one izdrukas 
iestatTjumi; iestatTjumiem DPOF datne, kas atteicas uz foto izkartojumu un kopiju 
skaitu, ir primaraka nozTme neka jusu HP all-in-one iestatTjumiem. 

Digitals kamera saglabS DPOF datni atminas karte un norSda sSdu informSciju: 

• Kuras fotogrSfijas izdrukSt 

• Katras fotogrSfijas izdruku daudzums 

• FotogrSfijas pagriesana 
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• Fotografijas kadresana 

• Saraksta izdruka (izveleto fotografiju sTkteli) 



Lai izdrukatu ar kameru izveletas fotografijas 

1 levietojiet atminas karti attiecTgaja jusu HP all-in-one slota. Ja taja ir ar DPOF 
atzTmetas fotografija, krasu grafikas displeja atveras Print DPOF Photos (drukat 
DPOF fotografijas). 

2 Veiciet vienu no sTm darbTbam: 

- Nospiediet 1 , lai izdrukatu visas atminas karte esosas fotografijas, kas 
atzTmetas DPOF. 

- Nospiediet 2, lai neveiktu DPOF izdruku. 

DiapozitTvu demonstrejumu izmantosana 

Jus varat izmantot Slide Show (diapozitlvu demonstrejums) opciju, ko piedava Photo 
Menu (foto izvelne), lai aplukotu visas atminas karte esosas fotografijas diapozitlvu 
demonstrejums veida. 

Fotografiju aplukosana vai izdruka no diapozitlvu demonstrejums 

Jus varat aplukot vai izdrukat fotografijas, kas redzamas diapozitlvu demonstrejuma, 
izmantojot Slide Show (diapozitlvu demonstrejumu) funkciju sava HP all-in-one. 

Lai aplukotu diapozitlvu demonstrejumu 

1 levietojiet atminas karti attiecTgaja HP all-in-one atminas kartes slota. 

2 Nospiediet Foto, lai atvertu Photo Menu (foto izvelne). 

3 Nospiediet 4, lai saktu diapozitTvu demonstrejumu. 

4 Nospiediet Atcelt, lai beigtu diapozitTvu demonstrejumu. 

Lai izdrukatu diapozitTvu demonstrejumu ietvaros atverto fotografiju 

1 Kad fotografija, kuru jus velaties izdrukat, paradas uz krasu grafikas displeja, 
nospiediet Atcelt, lai atceltu diapozitTvu demonstrejumu. 

2 Nospiediet Sakt melnbaltu vai Sakt krasu, lai izdrukatu fotografiju ar esosajiem 
iestatTjumiem. 

Fotografiju nosutTsana, izmantojot HP Instant Share 

HP all-in-one un ta programmatura palTdzjums nosutTt fotografijas draugiem un radiem, 
izmantojot profesionalo tehnologiju, ko sauc par HP Instant Share. Jus varat izmantot 
HP Instant Share, lai: 

• nosutTtu fotografijas draugiem un radiniekiem pa e-pastu; 

• veidotu tiessaistes rezTma albumus; 

• tiessaistes rezTma pasutTtu fotografiju izdrukas. 

PiezTme Ne visas valstTs/regionos iespejams pasutTt fotografiju izdrukas 
tiessaistes rezTma. 

Lai pilna apjoma izmantotu HP Instant Share piedavatas funkcijas, kas pieejamas no 
jusu HP all-in-one kontrolpanela, jums ir jauzstada HP Instant Share uz sava HP all-in- 
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one. Informaciju par HP Instant Share uzstadTsanu uz sava HP all-in-one skatit 
Izmantot HP Instant Share (USB) vai Lietot HP Instant Share (pieslegts tTklam). 



Piezime Ja jus uzstadat HP Instant Share tikla, jus nevaresiet izmantot HP Instant 
Share uz iences ar USB pieslegumu. 

Fotografiju nosutlsana no atminas kartes draugiem un radiem (izmantojot 
USB pieslegumu) 

Jusu HP all-in-one lauj jums nosutTt fotografijas nekavejoties uzreiz pec atminas kartes 
ievietosanas. Vienkarsi ievietojiet atminas karti atbilstosaja slota, izvelieties vienu vai 
vairakas fotografijas un nospiediet Fotografija uz kontrolpanela. 

Piezime Ja jus ieprieks esat uzstadTjis HP Instant Share tikla, jus nevaresiet izmantot 
HP Instant Share uz iences ar USB pieslegumu. 

1 Parliecinieties, ka atminas karte ir ievietota jusu HP all-in-one attiecTgaja atminas 
slota. 

2 Izvelieties vienu vai vairakas fotografijas. 

3 Nospiediet Foto, kas atrodasjusu HP all-in-one kontrolpanelT. 
Krasu grafikas displeja atveras Photo Menu (foto izvelne). 

4 Nospiediet 5, lai izveletos HP Instant Share. 

Windows lietotajiem datora atveras HP Image Zone programmatura. Paradas HP 
Instant Share tabulators. Selection Tray (izveles padeve) ir redzami jusu fotografiju 
slkteli. Papildus informaciju skatit uz ekrana redzamaja HP Image Zone palldzlba. 
Macintosh lietotajiem datora atveras HP Instant Share klienta 
lietojumprogrammas. HP Instant Share loga ir redzami jusu fotografiju sTkteli. 

Piezime Ja jus izmantojat Macintosh OS versiju, kas vecaka par OS X v10.1 .5 
(ieskaitot OS 9), jusu fotografijas tiek ieladetas HP Gallery jusu 
Macintosh datora. Noklikskiniet E-mail (e-pasts). Nosutiet fotografijas ka 
e-pasta piesaisti, pildot noradTjumus, kas redzami jusu datora ekrana. 

Izpildiet datora redzamos noradTjumus fotografiju nosufisanai citiem adresatiem, 
izmantojot HP Instant Share. 

Fotografiju nosutlsana no atminas kartes draugiem un radiem (izmantojot 
tikla pieslegumu) 

Jusu HP all-in-one lauj jums nosutTt fotografijas nekavejoties uzreiz pec atminas kartes 
ievietosanas. Vienkarsi ievietojiet atminas karti atbilstosaja slota, izvelieties vienu vai 
vairakas fotografijas un nospiediet Fotografija uz kontrolpanela. 

Pirms jus varat nosutTt fotografijas no savas atminas kartes ar tikla pieslegtu HP all-in- 
one, jums vispirms ir uz iences jauzstada HP Instant Share. Papildus informaciju par 
HP Instant Share uzstadTsanu uz jusu iences skatTt Sakotnejas darbTbas. 

1 Parliecinieties, ka atminas karte ir ievietota jusu HP all-in-one attiecTgaja atminas 
slota. 

2 Izvelieties vienu vai vairakas fotografijas. 

3 kontrolpanelT nospiediet Foto. 

Krasu grafikas displeja atveras Photo Menu (foto izvelne). 

4 Nospiediet 5, lai izveletos HP Instant Share. 
Atveras Share Menu (Share izvelne). 
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5 Izmantojiet Ann T bultas, lai iezTmetu adresatu, uz kuru jus velaties nosutTt savas 
fotografijas. 

6 Nospiediet OK, lai izveletos adresatu un nosutltu fotografijas. 

IzmantojietHP Image Zone 

Jus varat izmantot HP Image Zone, lai aplukotu un redigetu attelu datnes. Jus varat an 
izdrukat attelus, sutTt tos draugiem un radiem pa e-pastu vai faksu, ieladet attelus majas 
lapa, ka an izmantot attelus joku un citu radosu izdruku sagatavosana. Visas sis 
iespejas un daudzas citas jums piedava HP programmatura. lepazTstieties ar 
programmaturu, lai pilnTba izmantotu jusu HP all-in-one funkcionalas prieksrocTbas. 

Papildu informaciju skatTt uz ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP Image Zone 
palldzlba), kas tika pievienots jusu programmaturai. 

Windows lietotajiem: Ja jus velaties atvert HP Image Zone velak, atveriet 
HP Director un noklikskiniet HP Image Zone ikonu. 

Macintosh lietotajiem: Ja jus velaties atvert HP Gallery dalu no HP Image Zone 
velak, atveriet HP Director un noklikskiniet uz HP Gallery (OS 9), vai noklikskiniet 
HP Director Dock ("Dok" josla un izvelieties HP Gallery no Manage and Share 
(sakartot un nosutTt) nodalas HP Director izvelne (OS X). 
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7 Kopesana 



HP all-in-one nodrosina iespeju sagatavot augstas kvalitStes krasu un melnbaltas 
kopijas dazSdiem papTra veidiem, tai skaita an caurspTdTgam papTram. Jus varat 
palielinat vai samazinSt originala izmerus, lai tie atbilstu specifiskam papTra veidam, 
regulet attela spilgtumu un kopijas krasu intensitSti, ka an izmantot specifiskas 
funkcijas, lai sagatavotu augstas kvalitates fotogrSfiju kopijas, an 10 x 15 cm izmeru 
kopijas bez apmales. 

Saja nodala sniegtas instrukcijas kopesanas Struma un kvalitates uzlabosanai, 
izdrukajamo kopiju skaita iestatTsanai, noradTjumi izveloties vislabako papTra veidu un 
izmeru konkretajam uzdevumam, afisu izgatavosanai un uzgludinamu attelu 
parliksanai. 

Padoms Labako kopesanas rezultatu sasniegsanai standarta kopesanas projektos, 
iestatiet papTra izmeru uz Letter (vestule) vai A4, papTra veidu uz Plain 
Paper (parasts papTrs), un kopesanas kvalitati uz Fast (atri). 

Papildus informaciju par papTra izmeru iestatTsanu skatiet Kopiju papTra 
izmeru iestatTsana. 

Papildus informaciju par papTra veida iestatTsanu skatiet Kopiju papTra veidu 
iestatTsana. 

Papildus informaciju par kopesanas kvalitates iestatTsanu skatiet Kopesanas 
Struma un kvalitStes uzlabosana. 

Jus varat iemScTties, kS veikt fotogrSfiju kopesanas projektus, kS piemeram, sagatavot 
fotogrSfiju kopijas bez apmales, palielinat un samazinSt fotogrSfiju kopijas, lai pielSgotu 
savSm vajadzTbSm, sagatavot daudzas fotogrSfiju kopijas uz vienas lapas un veikt 
kvalitStes uzlabojumus izbalejusu fotogrSfiju kopijSm. 



► 




□ ►a 



10 x 15 cm (4 x 6 collu) fotogrSfijas kopija bez apmalem. 

10 x 15 cm (4 x 6 collas) fotogrSfijas kopesana uz pilna izmera lapas. 

Vienas fotogrSfijas vairSkkSrteja kopesana uz vienas lapas. 
Kopijas gaisSko vietu uzlabosana. 



Kopiju papTra izmeru iestatTsana 

PapTra izmerus jus varat iestatTt savS HP all-in-one. Izveletajiem papTra parametriem 
jSatbilst padeve esosajam papTram. Noklusejuma papTra izmeri kopesanai ir iestatTjums 
Automatic (automatiski), kas liek HP all-in-one noteikt padeve esosS papTra izmerus. 



Papira veids 


leteiktie papira izmeru iestatijumi 


Kopesanas papTrs, daudzejSdas 
pielietosanas vai parasts papTrs 


Letter (vestules) vai A4 
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turp.) 



PapTra veids 


leteiktie paplra izmeru iestatTjumi 


Struklprintera papTrs 


Letter (vestules) vai A4 


Parcelamie atteli 


Letter (vestules) vai A4 


lespiedveidlapa 


Letter (vestules) vai A4 


FotopapTri 


10x15 cm vai 10x15 cm Borderless (bez 
apmales) 

4x6 inches (collas) vai 4x6 Borderless 
(bez apmales) 

5x7 inches (collas) vai 5x7 Borderless 
(bez apmales) 

Letter (vestules) vai Letter (vestules) 
Borderless (bez apmales) 

A4 vai A4 Borderless (bez apmales) 

L-size (L izmera) vai L-size (L izmera) 
bez apmales 


Hagaki kartes 


Hagaki vai Hagaki Borderless (bez 
apmales) 


CaurspTdTgas pleves 


Letter (vestules) vai A4 



1 Nospiediet Kopet, pec tarn 4. 

Tiek paradTta Copy Menu (kopesanas izvelne), kura pec tarn izvelieties Paper 
Size (paplra izmers). 

2 Spiediet ▼, ITdz paradas vajadzTgais paplra izmers. 

3 Lai izveletos displeja redzamo paplra izmeru, nospiediet OK. 



Kopiju paplra veidu iestatisana 

Jus varat iestatTt paplra veidu sava HP all-in-one. PapTra veids kopesanai pec 
noklusejuma ir Automatic (automatisks), kas liek HP all-in-one automatiski noteikt 
padeve ievietota paplra veidu. 

Ja jus veicat kopesanu uz Tpasa paplra vai izmantojot Automatic (automatisks) 
iestatTjumu jus neapmierina slikta drukasanas kvalitate, jus varat manuali iestatTt paplra 
veidu no Copy Menu (kopesanas izvelnes). 

1 Nospiediet Copy (kopet) un pec tarn - 5. 

Tiek atverta Copy Menu (kopesanas izvelne), kura pec tarn izvelieties Paper 
Type (paplra veids). 

2 Nospiediet ▼ la iezTmetu paplra veida iestatTjumu, un pec tarn nospiediet OK. 

lepazTstieties ar turpinajuma sniegto tabulu, lai noskaidrotu, kadu papTra veida 
iestatTjumu izveleties, pamatojoties uz papTru, kas ievietots padeve. 



Papira veids 


Kontrolpaneja iestatijums 


Kopesanas papTrs vai iespiedveidlapa 


Parasts papTrs 
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Papira veids 


Kontrolpaneja iestatljums 


HP Bright White Paper (spilgti baits fotopapirs) 


Parasts paplrs 


HP Premium Plus Photo Paper, Glossy (Premium 
Plus fotopapirs, spTdTgs) 


Premium fotopapirs 


HP Premium Plus Photo Paper, Matte (Premium 
Plus fotopapirs, matets) 


Premium fotopapirs 


HP Premium Plus 4 by 6 inch Photo Paper 
(Premium Plus 4x6 collu fotopapirs) 


Premium fotopapirs 


HP Photo Paper (fotopapirs) 


Fotopapirs 


HP Everyday Photo Paper (parastais fotopapirs) 


Parastais fotopapirs 


HP Everyday Photo Paper, Semi Gloss (parastais 
fotopapirs, daleji spldlgs) 


Parastais matetais fotopapirs 


Cits fotopapirs 


Cits fotopapirs 


HP parcelamais attels (krasainiem audumiem) 


Uzgludinams 


HP parcelamais attels (gaisiem vai baltiem 
audumiem) 


Uzgludinams spogulraksta 


HP Premium Paper (Premium paplrs) 


Premium struklprintera paplrs 


Cits struklprintera paplrs 


Premium struklprintera paplrs 


HP profesionalais brosuru un reklamas lapinu 
paplrs, glancets 


Brosuru paplrs, spldlgs 


HP profesionalais brosuru un reklamas lapinu 
paplrs, matets 


Brosuru paplrs, matets 


HP Premium vai Premium Plus struklprintera 
caurspldlga pleve 


Caurspldlga pleve 


Cita caurspldlga pleve 


Caurspldlga pleve 


Parasts Hagaki paplrs 


Parasts paplrs 


Spldlgs Hagaki paplrs 


Premium fotopapirs 


L (tikai Japana) 


Premium fotopapirs 



Kopesanas atruma un kvalitates uzlabosana 

HP all-in-one piedava tffs opcijas kopesanas atruma un kvalitates mainlsanai. 

• Normal (normali) sniedz augstu kvalitati un ir ieteicamais iestatljums vairumam 
kopesanas darbu. Normal (normali) kope atrak par Best (labakais). 

• Best (labakais) iestatljums nodrosina augstaku kvalitati kopijam, izmantojot 
jebkada veida paplru, ka arl izsledz dazkart bllvakas lappuses vietas redzamo 
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svTtru paradTsanos. Best (labakais) iestatTjums kope ilgak par citiem 
iestatTjumiem. 

• Ar iestafijumu Fast (atri) kopetajs strada atrak neka ar iestatTjumu Normal 
(normali). Teksta kvalitate ir ITdzTga ka ar Normal (normali) iestatTjumu, tacu 
grafiku kvalitate var but sliktaka. Fast (atri) iestatTjums patere mazak tintes, ITdz ar 
to drukas kasetnes kalpo ilgak. 

1 Parliecinieties, ka padeve ir papTrs. 

2 lelieciet originalu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun. 

3 Nospiediet Kopet, pec tarn - 6. 

Tiek paradTta Copy Menu (kopesanas izvelne), pec tarn izveloties Copy Quality 
(kopesanas kvalitate). 

4 Nospiediet^, lai iezTmetu kadu no kvalitates iestatTjumiem, pec tarn nospiediet OK. 

5 Nospiediet Sakt melnbaltu kopesanu vai Sakt krasu kopesanu. 

Izvelieties padevi 

Ja jusu HP all-in-one ir vairakas padeves, jus varat izmantot kontrolpaneli, lai noradTtu 
izmantojamo padevi. 

1 Nospiediet Kopet, pec tarn - 3. 

Tiek paradTta Copy Menu (kopesanas izvelne), pec tarn izveloties Tray Select 
(padeves izvele). 

2 Nospiediet ▼, lai iezTmetu padevi. 

3 Nospiediet OK, lai izveletos iezTmeto izejas paplati. 

Noklusejuma kopesanas iestatTjumu mainlsana 

Ja jus mainat kopesanas iestafijumus, izmantojot kontrolpaneli, iestatTjumi attieksies 
tikai uz konkreto kopesanas darbu. Lai kopesanas iestatTjumu attiecinatu uz visiem 
kopesanas darbiem, jums tie jasaglaba ka noklusejuma iestatTjumi. 

Ja jus mainat kopesanas iestafijumus, izmantojot kontrolpaneli HP Director, iestatTjumi 
attieksies tikai uz konkreto kopesanas darbu. Lai kopesanas iestatTjumu attiecinatu uz 
visiem kopesanas darbiem, jums tie jasaglaba ka noklusejuma iestatTjumi. 

1 VajadzTgo izmainu veiksana Copy Menu (kopesanas izvelne) iestatTjumos 

2 Nospiediet 0, lai izveletos Set New Defaults (iestatTt jaunus noklusejumus), 
izmantojot Copy Menu (kopesanas izvelne). 

3 Nospiediet OK, lai apstiprinatu iestatTjumus ka jaunos noklusejuma iestatTjumus. 

Sie iestatTjumi tiek saglabati tikai pasa HP all-in-one. Tie nemaina iestatTjumus 
programmatura. Ja jus izmantojat HP Director, lai kontroletu kopiju iestatTjumus, 
visbiezak izmantojamos iestatTjumus ieteicams noteikt par noklusejuma iestatTjumiem 
HP Copy (kopesana) dialoga lodzina. Lai iemacTtos, ka to dara, skatiet uz ekrana 
redzamo HP Image Zone palTdzTbu. 

Viena originala vairaku kopiju sagatavosana 

Lai noteiktu vajadzTgo kopiju skaitu, izmantojiet Number of Copies (opciju skaits) 
opciju, kas redzama Copy Menu (kopesanas izvelne). 

1 Parliecinieties, ka padeve ir papTrs. 

2 lelieciet originalu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun. 
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3 Nospiediet Kopet, pec tarn - 1. 

Tiek atverta Copy Menu (kopesanas izvelne), pec tarn izveloties Number of 
Copies (kopiju skaitu). 

4 Nospiediet ► vai izmantojiet papildtastaturu, lai ievadTtu vajadzTgo kopiju skaitu ITdz 
maksimali pielaujamajam skaitam, un pec tarn nospiediet OK. 

(Maksimalais kopiju skaits ir atkangs no modela.) 

Padoms Ja jus turat nospiestu kadu no bultu taustiniem, skaits ik reizi pieaug par 
5 kopijam, tadejadi vienkarsojot lielu kopiju skaitu uzstadTsanu. 

5 Nospiediet Sakt melnbaltu kopesanu vai Sakt krasu kopesanu. 

Saja piemera HP all-in-one veic originala kopesanu 3 eksemplaros 10 x 15 cm 
fotografijai. 



Divu lapu melnbalta dokumenta kopesana 

Jus varat izmantot HP all-in-one, lai kopetu melnbaltus vai krasu dokumentus ar vienu 
vai vairakam lapam. Saja piemera HP all-in-one tiek izmantots, lai nokopetu melnbaltu 
originalu ardivam lapam. 




1 Parliecinieties, ka padeve ir papTrs. 

2 lelieciet originalu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun. 

3 Nospiediet Kopet, ja poga jau nav izgaismota. 

4 Nospiediet Sakt melnbaltu kopesanu. 

5 Nonemiet pirmo lapu no stikla un ielieciet otru lapu. 

6 Nospiediet Sakt melnbaltu kopesanu. 



10x15 cm (4x6 collu) fotografijas kopija bez apmalem 

Lai nodrosinatu vislabako fotografijas kopesanas kvalitati un uzlabotu fotografijas 
kopijas kvalitati, padeve ielieciet fotopapTru un mainiet kopesanas iestatTjumus 
atbilstosi padeve esosajam papTram. lespejams, ka bus nepieciesams izmantot an 
fotografiju drukas kasetni, lai nodrosinatu vislabako izdrukas kvalitati. Uzstadot tnskrasu 
vai fotografiju drukas kasetni, jus iegustat sesu tinsu sistemu. Papildu informaciju skatTt 
Foto drukas kasetnes izmantosana. 

1 levietojiet 1 0 x 1 5 cm fotopapTru padeve. 

2 lelieciet originalu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun. 
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Fotografiju uz stikla novietojiet ta, lai tas garaka mala atrastos pie stikla prieksejas 
malas. 

3 Nospiediet Sakt krasu kopesanu. 

HP all-in-one veic 10 x 15 cm kopiju bez apmales jusu originalajai fotografijai, ka 
tas redzams zemak. 



Padoms Ja ieguta kopija ir ar apmali, iestatiet papira izmeru uz 10x15 cm 



Borderless (bez apmales) vai 4x6 Borderless (bez apmales), iestatiet 
papira veidu uz Photo Paper (fotopapTrs), iestatiet Photo (fotografija) 
uzlabojumu un meginiet velreiz. 

Papildus informaciju par papira izmeru iestatTsanu skatiet Kopiju papira 
izmeru iestatTsana. 

Papildus informaciju par papTra veida iestatTsanu skatiet Kopiju papTra 
veidu iestatTsana. 

Papildus informaciju par Photo (fotografijas) uzlabojuma iestatTsanu 
skatiet Kopijas gaisako vietu uzlabosana. 



10x15 cm (4x6 collas) fotografijas kopesana uz pilna 
izmera lapas 



Jus varat izmantot Fill Entire Page (aizpildTt visu lapu) iestatTjumu, lai automatiski 
palielinatu vai samazinatu originalu ta, lai tiktu aizpildTta visa drukas zona padeve 
ieliktajam papTram. Saja piemera Fill Entire Page (aizpildTt visu lapu) tiek izmantots, 
lai palielinatu 10 x 15 cm fotografiju un iegutu pilna izmera kopiju bez apmales. Kopejot 
fotografiju, var but nepieciesams izmantot fotografiju drukas kasetni, lai nodrosinatu 
vislabako izdrukas kvalitati. Uzstadot tnskrasu vai fotografiju drukas kasetni, jus 
iegustat sesu tinsu sistemu. Papildu informaciju skatTt Foto drukas kasetnes 
izmantosana. 

PiezTme Lai nodrosinatu izdruku bez apmales, nemainot originala proporcijas, HP all- 
in-one var kadret dalu no attela ap ta malam. Vairuma gadTjumu kadresana 
nebus pamanama. 





1 lelieciet vestules (Letter) vai A4 izmera papiru padeve. 

2 lelieciet originalu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun. 
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Fotografiju uz stikla novietojiet ta, lai tas garaka mala atrastos pie stikla prieksejas 
malas. 

3 Nospiediet Kopet, lai atvertu Kopesanas izvelne. 

4 Nospiediet 2, pec tarn - 3. 

Tiek paradTta Reduce/Enlarge (samazinat/palielinat) izvelne, pec tarn izveloties 
Fill Entire Page (aizpilditu visu lapu). 

5 Nospiediet Sakt krasu kopesanu. 

Padoms Ja ieguta kopija ir ar apmali, iestatiet papTra izmeru uz Letter 

Borderless (vestules bez apmales) vai A4 bez apmales, iestatiet 
papTra veidu uz Photo Paper (fotopapTrs), iestatiet Photo (fotografija) 
uzlabojumu un meginiet velreiz. 

Papildus informaciju par papTra izmeru iestatTsanu skatiet Kopiju papTra 
izmeru iestatlsana. 

Papildus informaciju par papTra veida iestatTsanu skatiet Kopiju papTra 
veidu iestatTsana. 

Papildus informaciju par Photo (fotografijas) uzlabojuma iestatTsanu 
skatiet Kopijas gaisako vietu uzlabosana. 

Vienas fotografijas vairakkarteja kopesana uz vienas lapas 



Jus varat vienu originalu vairakas reizes kopet uz vienas lapas, kura pec tarn izvelieties 
atbilstosu attela izmeru Reduce/Enlarge (samazinat/palielinat) opcija, kas redzama 
Copy Menu (kopesanas izvelne). 

Pec viena no piedavato izmeru izveles jums tiks vaicats, vai velaties attiecTgajai 
fotografijai sagatavot vairakas kopijas, lai izlietotu visu ievades padeve ielikto papTru. 



1 Parliecinieties, ka padeve ir papTrs. 

2 lelieciet originalu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stuff. 

Fotografiju uz stikla novietojiet ta, lai tas garaka mala atrastos pie stikla prieksejas 
malas. 

3 Nospiediet Kopet, lai atvertu Copy Menu (kopesanas izvelne). 

4 Nospiediet 2, pec tarn 5. 

Tie paradTta Reduce/Enlarge (samazinat/palielinat) izvelne, kura pec tarn 
izvelieties Image Sizes (attela izmeri). 

5 Nospiediet ▼, lai fotografijas kopijas vajadzTgo izmeru, un pec tarn nospiediet OK. 
Atkaffba no izveleta attela izmera, var paradTties jautajums Many on Page? 
(vairakas kopijas uz vienas lapas?), lai noteiktu, vai jus velaties izdrukat sTs 
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fotografijas vairakas kopijas, lai aiznemtu padeve ieladeto papTru, vai tikai vienu sis 
fotografijas kopiju. 

Dazu lielako izmeru gadTjuma jautajums par vairaku kopiju izdruku uz vienas lapas 
var neparadTties. Saja gadTjuma uz lapas tiks izdrukata tikai viena attieclga attela 
kopija. 

6 Ja paradas jautajums Many on Page? (vairakas kopijas uz vienas lapas?), 
izvelieties Yes (ja) vai No (ne), un pec tarn nospiediet OK. 

7 Nospiediet Sakt melnbaltu kopesanu vai Sakt krasu kopesanu. 

Originala izmeru mainlsana, lai to ietilpinatu vestules 
(Letter) izmera vai A4 lapa 

Ja originalu attels vai teksts aiznem visu lapu, kurai nav apmales, izmantojiet Fit to 
Page (ietilpinat lapa) funkciju, lai samazinatu originalu un izvairTtos no nevelamas 
teksta vai attelu kadresanas (apcirpsanas) lapas malas. 




Padoms Fit to Page (ietilpinat lapa) jus varat izmantot an gadTjuma, ja nepieciesams 
palielinat mazu foto, lai tas aiznemtu pilnizmera lapas apdrukajamo zonu. 
Lai netiktu mainTtas originala proporcijas vai nenotiktu malu kadresana 
(apcirpsana), HP all-in-one var atstat tuksu laukumu ap papTra malam. 

1 Parliecinieties, ka padeve ir papTrs. 

2 lelieciet originalu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun. 

3 Nospiediet Kopet, pec tarn 4. 

Tiek paradTta Copy Menu (kopesanas izvelne), kura pec tarn izvelieties Paper 
Size (paplra izmers). 

4 Nospiediet ▼ lai iezTmetu Letter(vestule), un pec tarn nospiediet OK. 

5 Nospiediet 1, lai izveletos Reduce/Enlarge (samazinat/palielinat), izmantojot 
Copy Menu (kopesanas izvelne). 

6 Nospiediet T lai iezTmetu Fit to Page (ietilpinat lapa), un pec tarn nospiediet OK. 

7 Nospiediet Sakt melnbaltu kopesanu vai Sakt krasu kopesanu. 

Blava originala kopesana 

Jus varat izmantot Lighter/Darker (gaisaks/tumsaks) opciju, lai mainTtu kopiju 
gaisumu vai tumsumu. Jus varat regulet an krasu intensitati, lai krasas butu labak 
redzamas vai blavakas. 

1 Parliecinieties, ka padeve ir papTrs. 

2 lelieciet originalu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun. 

3 Nospiediet Kopet, pec tarn - 7. 
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Tiek atverta Copy Menu (kopesanas izvelne), kura pec tarn izvelieties Lighter/ 
Darker (gaisaks/tumsaks). lespejamas Lighter/Darker (gaisaks/tumsaks) 
vertTbas krasu grafikas displeja tiek paradTtas skalas veida. 

4 Nospiediet ► lai kopija klutu tumsaka, un pec tarn nospiediet OK. 

PiezTme Jus var nospiest an -4 lai kopija klutu gaisaka. 

5 Nospiediet 9, lai izveletos Color Intensity (krasu intensitate), izmantojot Copy 
Menu (kopesanas izvelne). 

lespejamas krasu intensitates vertTbas krasu grafikas displeja tiek paradTtas skalas 
veida. 

6 Nospiediet ► lai attels klutu labak redzams, un pec tarn, nospiediet OK. 
PiezTme Jus var nospiest an ^ lai attels klutu balaks. 

7 Nospiediet Sakt melnbaltu kopesanu vai Sakt krasu kopesanu. 

Vairakas reizes pa faksu sutlta dokumenta kopesana 

Jus varat izmantot Enhancements (uzlabojumi) funkciju, lai automatiski mainTtu 
dokumenta kvalitati, iestatot lielaku asumu melnbaltam tekstam, vai lai mainTtu 
fotografijas, uzlabojot gaisako krasu kvalitati, kas preteja gadTjuma izdruka varetu but 
baltas. 

Mixed (jaukts) uzlabojums ir uzstadTjums pec noklusejuma. Izmantojiet Mixed (jaukts) 
uzlabojumu, lai paaugstinatu malu asumu lielakai dalai originalu. 

Lai nokopetu neskaidru dokumentu, izmantojot kontrolpaneli 

1 Parliecinieties, ka padeve ir papTrs. 

2 lelieciet originalu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun. 

3 Nospiediet Kopet, pec tarn - 8. 

Tiek atverta Copy Menu (kopesanas izvelne), kura pec tarn izvelieties 
Enhancements (uzlabojumi). 

4 Nospiediet ▼ lai iezTmetu Text (tests) uzlabosanas iestatTjumu, un pec tarn 
nospiediet OK. 

5 Nospiediet Sakt melnbaltu kopesanu vai Sakt krasu kopesanu. 

Padoms Ja paradas kads no talak minetajiem defektiem, izsledziet Text (teksts) 
uzlabojumu, ta vieta izveloties Photo (fotografija) vai None (neviens): 

• Ap tekstu jusu kopija ir paradTjusies izkliedeti krasaini punktini 

• Lieli, melni burtveidoli izskatas notraipTti (nevis gludi) 

• Sauri, krasaini objekti vai ITnijas vietam ir melnas 

• Gaisas vai mereni pelekas zonas paradas graudainas vai baltas horizontalas 
svTtras 

Kopijas gaisako vietu uzlabosana 

Jus varat izmantot Photo (fotografija) uzlabojumus, lai uzlabotu gaisako krasu 
kvalitati, jo preteja gadTjuma sTs krasas kopijas izdruka var but baltas. Jus varat 
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izmantot Photo (fotografija) uzlabojumus, lai noverstu jebkuru no sadam problemam, 
kas var rasties, kopejot ar Text (teksts) uzlabojumiem: 

• Ap tekstu jusu kopija ir paradTjusies izkliedeti krasaini punktini 

• Lieli, melni burtveidoli izskatas notraipTti (nevis gludi) 

• Sauri, krasaini objekti vai ITnijas vietam ir melnas 

• Gaisas vai mereni pelekas zonas paradas graudainas vai baltas horizontalas 
svltras 

Lai nokopetu fotografiju, izmantojot kontrolpaneli 

1 Parliecinieties, ka padeve ir papTrs. 

2 lelieciet originalu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun. 

Fotografiju uz stikla novietojiet ta, lai tas garaka mala atrastos pie stikla prieksejas 
malas. 

3 Nospiediet Kopet, pec tarn - 8. 

Tiek atverta Copy Menu (kopesanas izvelne), kura pec tarn izvelieties 
Enhancements (uzlabojumi). 

4 Nospiediet ▼, la iezTmetu Photo (fotografija) uzlabosanas iestafijumu, un pec tarn 
nospiediet OK. 

5 Nospiediet Sakt krasu kopesanu. 

Enhancement (uzlabojumi) iestatTjumus kopejamam fotografijam un citiem 
dokumentiem visertak ir noteikt, izmantojot HP Image Zone programmatu.ru, kas tika 
pievienota jusu HP all-in-one. Ar vienu peles klikski jus varat iestatTt fotografijas 
kopesanu ar Photo (fotografija) uzlabojumiem, vai noteikt, ka dokumentu, kas satur 
tekstu, ir jakope ar Text (teksts) uzlabojumiem, bet dokumentu, kas satur gan tekstu, 
gan attelus, jakope ar aktivizetiem Photo (fotografija) un Text (teksts) uzlabojumiem. 
Papildus informaciju skatTt uz ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP Image 
Zone palldzlba). 

Sagatavot plakatu 

Jus varat izmantot Poster (plakats) funkciju, lai sagatavotu palielinatas originala dalu 
kopijas, pec tarn tas saliekot plakata. 




1 Parliecinieties, ka padeve ir papTrs. 

2 lelieciet originalu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun. 

Kopejot fotografiju, to uz stikla novietojiet ta, lai tas garaka mala atrastos pie stikla 
prieksejas malas. 

3 Nospiediet Kopet, lai atvertu Kopesanas izvelne. 

4 Nospiediet 2, pec tarn 6. 

Tiek atverta Reduce/Enlarge (samazinat/palielinat) izvelne, kura pec tarn 
izvelieties Poster (plakats). 
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5 Nospiediet T, lai iezTmetu plakata lapas platumu, un pec tarn nospiediet OK. 
Noklusejuma plakats ir divu lapu platuma. 

6 Nospiediet Sakt melnbaltu kopesanu vai Sakt krasu kopesanu. 

Pec plakata platuma izvelesanas, HP all-in-one automatiski nosaka garumu, lai 
saglabatu originala proporcijas. 

Padoms Ja originalu nav iespejams palielinat ITdz izveletajam plakata izmeram, jo tas 
parsniedz maksimalos talummainas procentus, redzams kludas zinojums, ka 
platums jasamazina. Izvelieties mazaku plakata izmeru un kopejiet velreiz. 

Darba ar kopiju jusu varat izmantot vel radosaku pieeju, izmantojot HP Image Zone 
programmaturu, ko sanemat kopa ar savu HP all-in-one. Papildu informaciju skatTt uz 
ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP Image Zone palldzlba). 

Sagatavojiet parcejamo attelu 

Jus varat nokopet attelu vai tekstu uz parcelama attela, pec tarn uzgludinat to uz T 
krekla, spilvendranas, paklaja vai cita materiala. 

Padoms Sakuma pameginiet uzgludinamo attelu nospiest uz kada veca apgerba 
gabala. 

1 lelieciet uzgludinama attela parcelsanas plevi padeve. 

2 lelieciet originalu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun. 

Kopejot fotografiju, to uz stikla novietojiet ta, lai tas garaka mala atrastos pie stikla 
prieksejas malas. 

3 Nospiediet Kopet un pec tarn - 5. 

Tiek atverta Copy Menu (kopesanas izvelne), kura pec tarn izvelieties Paper 
Type (papTra veids). 

4 Nospiediet ▼, lai iezTmetu Iron-On (uzgludinama attela parcelsanas pleve) vai 
Iron-On Mirrored (uzgludinama attela parcelsanas pleve, spogujattela), un pec 
tarn nospiediet OK. 

Piezlme Izvelieties Iron-On (uzgludinama attela parcelsanas pleve) ka papTra 
veidu tumsas krasas audumiem, bet Iron-On Mirrored (uzgludinama 
attela parcelsanas pleve, spogujattela) - baltiem un gaisiem 
audumiem. 

5 Nospiediet Start Copy Black (sakt melnbaltu kopesanu) vai Start Copy Color 
(sakt krasu kopesanu). 

Piezlme Izveloties papTra veidu Iron-On Mirrored (uzgludinama attela 

parcelsanas pleve spogujraksta), HP all-in-one automatiski kope 
originala spogulattelu, lai tas pareizi nospiestos uz auduma. 

Kopesanas partrauksana 

Lai partrauktu kopesanu, kontrolpanelT nospiediet Atcelt. 
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3 Skenesanas funkciju 
izmantosana 

Saja nodala ieklauta informacija parskenesanu uz lietojumprogrammu, uz HP Instant 
Share adresatu un uz atminas karti. 

Skenesana ir process, kura teksts un atteli jusu datora tiek parveidoti elektroniska 
forma. Noskenet var gandffz jebko: fotografijas, zurnalu rakstus, teksta dokumentus un 
pat trlsdimensiju objektus, ja ar tiem netiek sabojats skenesanas stikls uz jusu HP all- 
in-one. leskenesana atminas karte padara attelus vel portatTvakus. 

Jus varat izmantot sava HP all-in-one skenesanas funkcijas, lai: 

• Skenetu tekstu no raksta uz savu tekstapstrades programmu un ieklautu to 
atskaite. 

• Drukatu vizTtkartes un brosuras, ieskenejot logo un izmantojot to 
publikacijprogrammatura. 

• NosutTtu fotografijas draugiem un radiem, ieskenejot tas un ieklaujot e-pasta 
sufijumos. 

• Veidotu elektronisku majas vai biroja fotografiju katalogu. 

• Arhivetu iemTlotakas fotografijas elektroniska albuma. 

PiezTme Teksta skenesana (ko sauc aft par rakstzlmju optisko pazTsanu jeb OCR) dod 
iespeju ieklaut zurnalu rakstus, gramatas vai citu drukatu materialu jusu 
tekstapstrades programma pilnlba redigejama formata. IrsvarTgi apgut OCR 
lietosanu, lai sasniegtu vislabakos rezultatus. Esiet gatavi, ka pirmaja OCR 
lietosanas reize jusu skenetais teksta dokuments var nebut vislabakaja 
kvalitate. OCR programmaturas lietosana ir maksla, kuras apgusana prasa 
laiku. Papildus informaciju pardokumentu, it Tpasi tekstu un grafisku 
informaciju saturosu dokumentu skenesanu skatTt dokumentaciju, kas tika 
pievienota jusu OCR programmaturai. 

Lai lietotu skeneri, jusu HP all-in-one un datoram ir jabut ieslegtiem. Pirms skenesanas 
nepieciesams uzstadTt un aktivizet HP all-in-one programmaturu. Lai parliecinatos, ka 
HP all-in-one programma darbojas kada Windows vides personalaja datora, atrodiet 
HP all-in-one ikonu sistemas padeve ekrana apakseja labaja puse, netalu no laika 
iestatTjuma. Macintosh datoros HP all-in-one programma darbojas vienmer. 

PiezTme HP Windows sistemas padeves aizversana var samazinat jusu HP all-in-one 
funkcionalitati un var paradTties kludas zinojums No Connection (nav 
savienojuma). Ja ta noticis, funkcionalitati var atjaunot, restartejot datoru vai 
atkartoti aktivizejot HP Image Zone programmaturu. 

Informaciju par to, ka skenet, izmantojot datoru, un ka pielagot, mainTt, pagriezt, kadret 
ieskenetos materialus un manlt to spilgtumu skatTt uz ekrana redzamaja HP Image 
Zone Help (HP Image Zone palTdzTba), kas tika pievienots jusu programmaturai. 

leskenet lietojumprogramma 

Jus varat skenet uz stikla novietotos originalus, izmantojot kontrolpaneli. 
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PiezTme Saja nodala redzamas izvelnes var atskirties atkaffba no jusu datora 

operetajsistemas un lietojumprogrammam, piemeram, skenesanas adresats 
HP Image Zone. 

Skenet originalu (USB pieslegums) 

Veiciet sadas darbTbas, ja jusu HP all-in-one ir tiesi pieslegts datoram ar USB kabeli. 

1 lelieciet originalu ar tekstu uz leju stikla labaja priekseja stun. 

2 Nospiediet Skenet, ja poga jau nav izgaismota. 

Tiek paradTta Skenesanas izvelne, adresatus un lietojumprogrammas jebkuram 
skenesanas materialam. Noklusetais iestafijums ir tas, kuru jus izvelejaties pedeja 
reize, kad izmantojat so izvelni. Lietojumprogrammas un adresatus, kas paradas 
Skenesanas izvelne jus varat noteikt, izmantojot jusu datora pieejamo HP Image 
Zone. 

3 Lai izveletos lietojumprogrammu, kas sanems ieskeneto materialu, nospiediet 
attiecTgo ciparu kontrolpanelT vai izmantojiet bultu taustinus, lai iezTmetu ciparu, un 
tad nospiediet OK vai Start Color (sakt krasu). Lai skenesana tiktu veikta 
melnbalta krasa, nospiediet Start Black (sakt melnbaltu), nevis OK. 
leskeneta materiala prieksskafijums tiek paradTts datora HP Scan (skenet) loga, 
kura jus varat veikt attela labojumus. 

Papildu informaciju par prieksskatTjuma attela labosanu skatTt uz ekrana redzamaja 
HP Image Zone Help (HP Image Zone palldzlba), kas tika pievienots jusu 
programmaturai. 

4 HP Scan loga jus varat veikt jebkadus prieksskatTjuma attela labojumu. Kad 
labojumu veikti, noklikskiniet Accept (apstiprinat). 

HP all-in-one nosuta skeneto materialu uz izveleto lietojumprogrammu. Piemeram, 
ja jus esat izvelejies HP Image Zone, tas automatiski atvers un paradTs ieskeneto 
attelu. 

Skenet originalu (tTkla pieslegums) 

Veiciet sadas darbTbas, ja jusu HP all-in-one caur fiklu ir pieslegts vienam vai vairakiem 
datoriem. 

1 lelieciet originalu ar tekstu uz leju stikla labaja priekseja stuff. 

2 Nospiediet Skenet, ja poga jau nav izgaismota. 

Tiek paradTta Scan Menu (skenesanas izvelne), noradot dazadas opcijas. 

3 Nospiediet 1, lai izveletos Select Computer (izveleties datoru) vai aff lietojiet 
bultu taustinus, lai to iezTmetu, un tad nospiediet OK. 

Tiek paradTta Select Computer (izveleties datoru) izvelne, noradotHP all-in-one 
pieslegtos datorus. 

PiezTme Select Computer (izveleties datoru) izvelne papildus tTklam 
pieslegtajiem datoriem var noradTt datorus ar USB pieslegumu. 

4 Lai izveletos noklusejuma datoru, nospiediet OK. Lai izveletos citu datoru, 
nospiediet ta ciparu kontrolpanelT vai aff lietojiet bultu taustinus, lai iezTmetu jusu 
izveli, un tad nospiediet OK. Lai ieskeneto materialu nosufitu uz kadu 
lietojumprogrammu jusu datora, izvelne izvelieties savu datoru. 

Tiek paradTta Scan Menu (skenesanas izvelne), adresatus un 
lietojumprogrammas jebkuram skenesanas materialam. Noklusetais iestafijums ir 
tas, kuru jus izvelejaties pedeja reize, kad izmantojat so izvelni. 
Lietojumprogrammas un adresatus, kas paradas Scan Menu (skenesanas 
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izvelne), izmantojot jusu datora pieejamo HP Image Zone. Papildu informaciju 
skatTt uz ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP Image Zone palldzlba), kas 
tika pievienots jusu programmaturai. 

5 Lai izveletos lietojumprogrammu, kas sanems ieskeneto materialu, nospiediet 
attiecTgo ciparu kontrolpanelT vai izmantojiet bultu taustinus, lai iezTmetu ciparu, un 
tad nospiediet OK vai Sakt krasu. Lai skenesana tiktu veikta melnbalta krasa, 
nospiediet Start Black (sakt melnbaltu), nevis OK. 

Ja jus izvelaties HP Image Zone, ieskeneta materiala prieksskatTjums tiek paradTts 
datora HP Scan loga, kura jus varat veikt attela labojumus. 

6 HP Scan (skenet) loga jus varat veikt jebkurus prieksskafijuma attela labojumus. 
Kad labojumi ir veikti, noklikskiniet Accept (apstiprinat). 

HP all-in-one nosuta skeneto materialu uz izveleto lietojumprogrammu. Piemeram, 
ja jus esat izvelejies HP Image Zone, tas automatiski atvers un paradTs ieskeneto 
attelu. 

NosutTt ieskeneto materialu uz kadu no HP Instant Share 
adresatiem 

HP Instant Share dod iepeju gimenei vai draugiem pa e-pastu nosutTt fotografijas, 
veidot tiessaistes rezlma fotoalbumus un augstas kvalitates izdrukas. Lai pilnTba 
izmantotu HP Instant Share funkciju prieksrocTbas, kas pieejamas, izmantojot jusu 
kontrolpaneli HP all-in-one, jums jauzstada un jakonfigure HP Instant Share jusu datora 
HP all-in-one. 

Informaciju par HP Instant Share iestatTsanu jusu datora HP all-in-one skatieties Lietot 
HP Instant Share (pieslegts tTklam). 

Informaciju par lietosanuHP Instant Share skatTt HP Image Zone Help (HP Image Zone 
palldzlba) redzamaja attela. 

PiezTme Ja jus iestatTsiet HP Instant Share tTkla, jus nevaresiet izmantot HP Instant 
Share uz iences ar USB pieslegumu. 

Noskeneta attela nosutlsana draugiem vai radiem (ar USB pieslegtu ierice) 

Nosutiet skenetu attelu draugiem vai radiem, nospiezot Skenet kontrolpanelT. Lai 
izmantotu Skenet pogu, nolieciet attelu uz stikla ar virspusi uz leju, izvelieties attela 
nosutTsanas adresatu un saciet skenesanu. 

PiezTme Ja jus ieprieks esat uzstadTjis HP Instant Share tTkla, jus nevaresiet izmantot 
HP Instant Share uz iences ar USB pieslegumu. 

1 lelieciet originalu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun. 

2 Nospiediet Skenet. 

Izvelne Scan To (skenet uz) atveras krasu grafikas displeja. 

3 Lietojiet A un ▼ bultas, lai iezTmetu HP Instant Share. 

4 Nospiediet OK, lai izveletos adresatu un noskenetu attelu. 

Attels tiek noskenets un ieladets jusu datora. 

Windows lietotajiem datora atveras HP Image Zone programmatura. Paradas 
HP Instant Share tabulators. Selection Tray (izveles padeve) ir redzami ieskeneto 
attelu sTkteli. Papildus informaciju skatTt uz ekrana redzamaja HP Image Zone 
palTdzTba. 
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Macintosh lietotajiem HP Instant Share datora atveras klienta 
lietojumprogrammas. leskeneta attela sTktels parSdSs HP Instant Share loga. 

PiezTme Ja jus izmantojat Macintosh OS versiju jaunSku par OS X v10.1.5 
(ieskaitot OS 9), ieskenetais attels tiek ieladets HP Gallery jusu 
Macintosh datora. Noklikskiniet E-mail (e-pasts). Nosutiet attelu ka e- 
pasta piesaisti, pildot noradTjumus, kas redzami jusu datora ekrana. 

Izpildiet datora redzamos noradTjumus, lai skenesanu varetu izmantot an citi HP 
Instant Share lietotaji. 

Noskeneta attela nosutlsana draugiem vai radiem (tTkla pieslegums) 

Nosutiet skenetu attelu draugiem vai radiem, nospiezot Skenet kontrolpanelT. Lai 
izmantotu Skenet pogu, nolieciet attelu uz stikla ar virspusi uz leju, izvelieties attela 
nosutTsanas adresatu un saciet skenesanu. 

Pirms jus sakat skenet attelu tTkla pieslegums HP all-in-one, vispirms jusu datora jabut 
uzstadTtam HP Image Zone . Lai sanemtu papildu informaciju par HP Image Zone 
uzstadTsanu sava datora, skatiet Setup Guide (lestatTsanas rokasgramata), kuru 
sanemat kopa ar savu HP all-in-one. 

1 lelieciet originalu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun. 

2 Nospiediet Skenet. 

Krasu grafikas displeja atveras Scan Menu (skenesanas izvelne). 

3 Nospiediet 2, lai izveletos HP Instant Share. 
Atveras Share Menu (Share izvelne). 

4 Izmantojiet A un T, lai iezTmetu adresatu, kuram jus velaties nosutTt savus 
attelus. 

5 Nospiediet OK, lai izveletos adresatu un noskenetu attelu. 
Attels tiek noskenets un nosutTts izveletajam adresatam. 



NosutTt ieskeneto attelu uz atminas karti 

Jus varat ieskeneto attelu JPEG formats nosutTt uz atminas karti, kas ielikta viena no 
atminas karsu slotiem HP all-in-one. Tadejadi jus varesiet izmantot atminas kartes 
funkciju veidot ieskeneta attela bezrobezu izdrukas un albuma lapas. Tas dos iespeju 
izmantot ieskeneto attelu ar citu ierTci, kas ir savietojama ar atminas karti. 

SutTt ieskeneto materialu uz atminas karti jusu HP all-in-one (USB 
pieslegums) 

Ieskeneto attalu jus varat JPEG formats nosutTt uz atminas karti. SajS nodalS 
raksturotais process attiecas uz gadTjumu, ja jusu HP all-in-one ar USB kabeli ir tiesi 
pieslegts datoram. PSrliecinieties, vai atminas karte ir ievietota HP all-in-one. 

1 lelieciet originSlu ar tekstu uz leju stikla labajS prieksejS stun. 

2 Nospiediet Skenet, ja poga jau nav izgaismota. 

Tiek parSdTta Scan Menu (skenesanas izvelne), norSdot dazSdas opcijas vai 
adresStus. Noklusetais iestatTjums ir tas, kuru jus izvelejSties pedejS reize, kad 
izmantojSt so izvelni. 

3 Nospiediet ▼ , ITdz iezTmejas Memory Card (atminas karte), un tad nospiediet OK. 
HP all-in-one skene attelu un saglabS datni atminas karte JPEG formStS. 
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SutTt ieskeneto material u uz atminas karti, kas ievietota jusu HP all-in-one 
(tTkla pieslegums) 

Ieskeneto attSlu jus varat JPEG formats nosutTt uz atminas karti. SajS nodala 
raksturotais process attiecas uz gadijumu, ja jusu HP all-in-one ir pieslegts tTklam. 

PiezTme Ieskeneto materiSlu jus varat nosutTt uz atminas karti tikai tad, ja to var lietot 
tTkla. SkatTt Atminas kartes drosTbas kontrole tTkla, lai sanemtu papildus 
informaciju. 

lelieciet originalu ar tekstu uz leju stikla labaja prieksejS stun. 
Nospiediet Skenet, ja poga jau nav izgaismota. 

Tiek paradTta Scan Menu (skenesanas izvelne), noradot dazadas opcijas vai 
adresatus. 

Nospiediet 3, lai izveletos Memory Card (atminas karti) vai an izmantojiet bultu 
taustinus, lai to iezTmetu to, un pec tarn nospiediet OK. 

HP all-in-one skene attelu un saglaba datni atminas karte JPEG formats. 

Partraukt skenesanu 

Lai pSrtrauktu skenesanu, kontrolpanelT nospiediet Atcelt. 



1 

2 

3 
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Izdrukasana no datora 



HP all-in-one var izmantot ar jebkuru programmaturas lietojumprogrammu, kas paredz 
izdrukas iespeju. Instrukcijas nedaudz atskiras atkaffba no ta, vai jus drukajat no 
Windows PC vai Macintosh. Parliecinieties, ka ieverojatsTs nodalas instrukcijas parjusu 
lietoto operetajsistemu. 

Papildus izdrukas iespejam, kas aplukotas saja nodala, jus varat veikt specifiskus 
izdrukas darbus, piemeram, izdrukas bez apmales, apkartrakstus un reklamkarogus; 
izdrukat attelus tiesi no foto atminas kartes vai no digitalas kameras, kas darbojas ar 
PictBridge; izdrukat darbus no atbalstTtas Bluetooth ierTces, piemeram, digitalas 
kameras telefona vai personiska digitals pallga (PDA); ka an izdrukas darbos izmantot 
ieskenetus attelus HP Image Zone. 

• Papildus informaciju par izdrukas darbu veiksanu no atminas kartes vai digitalas 
kameras skatTt Atminas kartes vai PictBridge kameras izmantosana. 

• Papildus informaciju parjusu HP all-in-one, lai veiktu izdruku no Bluetooth ierTces, 
skatTt Pieslegsanas informacija. 

• Papildus informaciju par specifisku izdrukas darbu veiksanu vai attelu izdruku 
skatTt HP Image Zoneuz ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP Image 
Zone palldzlba). 

Izdruka ar programmaturas lietojumprogrammu 

Vairumu drukasanas iestafTjumu automatiski regule programmatura, kuru izmantojat 
drukasanai vai HP ColorSmart tehnologija. lestatTjumus nepieciesams mainTt manuali 
tikai, ja nepieciesams mainTt izdrukas kvalitati, drukat uz specifiskiem papTra veidiem 
vai caurspTdTgas pleves vai izmantot specifiskas funkcijas. 

Lai izdrukatu ar lietojumprogrammu, kuru jus izmantojat dokumenta 
sagatavosana (Windows lietotaji) 

1 Parliecinieties, ka padeve ir papTrs. 

2 Jusu lietojumprogrammas File (datne) izvelne noklikskiniet Print (izdrukat). 

3 Izvelieties HP all-in-one ka printeri. 

4 Ja nepieciesams mainTt iestatTjumus, noklikskiniet pogu, kas atver Properties 
(Tpaslbas) dialoga lodzinu. 

AtkarTba no lietojumprogrammas, pogas nosaukums var but Properties (Tpaslbas), 
Options (opcijas), Printer Setup (printera iestatlsana) vai Printer (printeris). 

5 Izdrukas darba attiecTgas opcijas jus varat izveleties, izmantojot TpasTbas, ko 
piedava Paper/Quality (papTrs/kvalitate), Finishing (apdare), Effects (efekti), 
Basics (pamatlpaslbas) un Color (krasa) tabulatorus. 

Padoms Jus varat vienkarsi veikt izdrukas darbu ar noklusejuma iestatTjumiem 
atbilstosi izdrukas darba veidam. Printing Shortcuts (izdrukas 
Tsinajumikonas) tabulators noklikskiniet izdrukas uzdevuma veidu, 
izveloties to no What do you want to do? (ko jus velaties darlt?) 
saraksta. Tiek piemeroti attiecTga izdrukas veida noklusejuma 
iestatTjumi, apkopjottos Printing Shortcuts (izdrukas Tsinajumikonas) 
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tabulators. Nepieciesamos iestatijumu pielagojumus jus varat veikt seit 
vai citos Properties (Tpaslbas) dialoga lodzina tabulatoros. 

6 Noklikskiniet uz OK, lai izveletos Properties (Tpaslbas) dialoglodzinu. 

7 Noklikskiniet Print (izdrukat) vai OK, lai saktu izdrukasanu. 

Lai izdrukatu ar lietojumprogrammu, kuru jus izmantojat dokumenta 
sagatavosana (Macintosh lietotaji) 

1 Parliecinieties, ka padeve ir papTrs. 

2 Izvelieties HP all-in-one Chooser (izvele) (OS 9), Print Center (drukasanas 
centrs) (OS 10,2 vai jaunaku versiju), or Printer Setup Utility (Printera 
iestatlsanas utilTtprogramma) (OS 10,3 vai velaku versiju) pirms jus sakat 
drukat. 

3 Jusu lietojumprogrammas File (datne) izvelne izvelieties Page Setup (lapas 
iestatlsana). 

Atveras Page Setup (lapas iestatlsana) dialoglodzins, kura jus varat noteikt 
papTra izmeru, stavokli un merogu. 

4 Nosakiet lapas raksturlielumus: 

- Izvelieties papTra izmeru. 

- Izvelieties stavokli. 

- levadiet meroga procentus. 

PiezTme OS 9 gadTjuma Page Setup (lapas iestatlsana) dialoglodzins ietver an 
opcijas, lai izdrukatu attela spogulattelu un pielagotu lapas apmales 
abpusejai izdrukai. 

5 Noklikskiniet OK. 

6 Jusu lietojumprogrammas File (datne) izvelne izvelieties Print (izrukat). 
Atveras Print (drukat) dialoglodzins. Ja jus izmantojat OS 9, atveras General 
(galvenais) panelis. Ja jus izmantojat OS X, atveras Copies & Pages (kopijas un 
lapas) panelis. 

7 Atbilstosi konkretajam uzdevumam iznirstosaja izvelne mainiet katras opcijas 
izdrukas iestatijumus. 

8 Lai saktu drukat, noklikskiniet uz Print (izdrukat) . 

Mai nit izdrukas iestatijumus 

AttiecTgi pielagojot jusu HP all-in-one izdrukas iestatijumus, jus varat paveikt gandffz 
jebkuru izdrukas uzdevumu. 

Windows lietotajiem 

Pirms izdrukas iestatijumu mainlsanas jums jazina, vai velaties mainlt tikai konkreta vai 
visu izdrukas darbu iestatijumus. Izdrukas iestatijumu paradlsanas veids ir atkarlgs no 
ta, vai jus velaties veikt pastavlgas izmainas visiem izdrukas darbam, vai tikai sim 
konkretam darbam. 

Lai izmainltu visu nakoso izdrukas darbu iestatijumus 

1 HP Directornoklikskiniet uz Settings (iestatljumi), noradiet uz Print Settings 
(izdrukas iestatljumi), un pec tarn noklikskiniet uz Printer Settings (printera 
iestatljumi). 

2 Veiciet vajadzlgas izdrukas iestatijumu izmainas un noklikskiniet OK. 
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Lai izmainitu tikai konkreta izdrukas darba iestatijumus 

1 Jusu lietojumprogrammas File (datne) izvelne noklikskiniet Print (izdrukat). 

2 Parliecinieties, ka HP all-in-one ir izveletais printeris. 

3 Noklikskiniet pogu, kas atver Properties (TpasTbas) dialoglodzinu. 

AtkarTba no lietojumprogrammas, pogas nosaukums var but Properties (TpasTbas), 
Options (opcijas), Printer Setup (printera iestatlsana) vai Printer (printeris). 

4 Veiciet vajadzTgas izdrukas iestatTjumu izmairjas un noklikskiniet OK. 

5 Noklikskiniet Print (izdrukat) vai OK, ko piedava Print (izdrukat) dialoglodzins, lai 
izdrukatu. 

Macintosh lietotaji 

Izmantojiet Page Setup (lapas iestatlsana) un Print (drukat) dialoglodzinus, lai 
mainTtu iestatijumus drukasanas darbam. Tas, kuru dialoglodzinu lietosiet, ir atkangs no 
iestatTjumiem, ko velaties mainTt. 

Lai izmainitu papTra izmeru, stavokli vai meroga procentus 

1 Izvelieties HP all-in-one Chooser (izvele) (OS 9), Print Center (drukasanas 
centrs)(OS 10,2 vai jaunaku vesiju), vai Printer Setup Utility (printera iestatTsanas 
utilTtprogramma) (OS 10,3 vai agraku versiju) pirms sakt drukasanu. 

2 Jusu lietojumprogrammas File (datne) izvelne izvelieties Page Setup (lapas 
iestatlsana). 

3 Veiciet izmainas papTra izmera, stavokla un meroga procentu iestafijumos, un 
noklikskiniet OK. 

Lai izmainitu visus citus izdrukas iestatijumus 

1 Izvelieties HP all-in-one Chooser (izvele) (OS 9), Print Center (drukasanas 
centrs) (OS 10,2 vai agraku versiju), vai Printer Setup Utility (printera 
iestatTsanas utilTtprogramma) (OS 10,3 vai velaku versiju) pirms sakt drukasanu. 

2 Jusu lietojumprogrammas File (datne) izvelne izvelieties Print (izrukat). 

3 Veiciet vajadzTgas izdrukas iestatTjumu izmainas un noklikskiniet Print (drukat), lai 
izdrukatu darbu. 

Partraukt izdrukas darbu 

Lai gan jus varat partraukt izdrukas darbu ar HP all-in-one vai datoru, iesakam 
partrauksanai izmantot HP all-in-one, lai rezultats butu labaks. 

Lai partrauktu izdrukas darbu ar HP all-in-one 

kontrolpanelT nospiediet Atcelt. Krasu grafikas displeja japaradas Print Cancelled 
(izdruka atcelta) zinojumam. Ja zinojums neparadas, velreiz nospiediet Atcelt. 
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1 0 Faksa iestatijumi 



Pec visu lestatTsanas rokasgramatas noradTjumu izpildes izmantojiet sis nodalas 
instrukcijas, lai pabeigtu faksa iestatTsanu. Uzglabajiet savu lestatTsanas rokasgramatu 
turpmakai lietosanai. 

Saja nodala jus uzzinasiet, ka iestatTt jusu HP all-in-one ta, lai faksu nosutTsana 
darbotos veiksmTgi kopa ar apffkojumu un pakalpojumiem, kas varetu but uz tas pat 
telefona ITnijas kopa ar HP all-in-one. 

Pirms jus uzsakat sava HP all-in-one iestatTsanu faksu nosutTsanai, nosakiet, kada 
veida aprTkojums un pakalpojumi jums ir uz tas pat telefona ITnijas. No sis tabulas 
pirmas slejas izvelieties aprTkojuma un pakalpojumu kombinaciju, kas jums butu 
piemerota iestatTsanai majas vai biroja. Pec tarn otraja sleja sameklejiet atbilstosu 
iestatTjumu registru. Instrukciju secTba ir ieklauta saja nodala katram atseviskam 
registram. 



Cits apnkojums/pakalpojumi, kas an ir 
uz jusu faksa ITnijas 


leteicama faksa iestatisana 


Nav 

Jums ir speciala telefona ITnija faksu 
nosutTsanai. 


Registrs A: Atseviska faksa ITnija (balss 
zvani nav sanemti) 


Ciparu abonementa ITnijas (DSL) 
pakalpojums, ko piedava jusu 
telefonpakalpojumu sniedzejs. 


Registrs B: lestatiet HP all-in-one ar DSL 


Privata nozaru apmainas (PBX) telefona 
sistema vai integreto pakalpojumu 
cipartTkla (ISDN) sistema. 


Registrs C: IestatTt jusu HP all-in-one ar 
PBX telefonsistemu vai ISDN ITniju 


Dazadu zvanu signalu pakalpojums, ko 
piedava telefonpakalpojumu sniedzejs. 


Registrs D: Fakss ar dazadu zvanu 
signalu pakalpojumu uz vienas ITnijas 


Balss zvani. 

Jus sanemat gan balss, gan faksa zvanus 
saja telefona ITnija. 


Registrs E: KopTga balss/faksa ITnija 


Balss zvani un balss pasta pakalpojumi. 

Jus sanemat gan balss, gan faksa zvanus 
saja telefona ITnija un piesakaties balss 
pasta pakalpojumiem, ko piedava 
telefonpakalpojumu sniedzejs. 


Registrs F: KopTga balss/faksa ITnija ar 
balss pastu 
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Registrs A: Atseviska faksa ITnija (balss zvani nav sanemti) 



Ja jums ir atseviska telefona ITnija, kura jus nesanemat balss zvanus, ka an jums nav 
cita apffkojuma, savienota ar jusu telefona ITniju, iestatiet HP all-in-one ta, ka aprakstTts 
saja nodala. 




Aizmugures skats HP all-in-one 



1 


Telefona sienas spraudnis 


2 


Telefonvads, ko sanemat kopa ar HP all-in-one , pievienots "1-LINE" portam 



Iestatiet jusu HP all-in-one ar atsevisku faksa ITniju 

1 Izmantojot telefona vadu, ko sanemat kopa ar HP all-in-one, pievienojiet vienu ta 
galu telefona sienas spraudnim, pec tarn pievienojiet otru galu pie porta ar atzTmi 
"1 -LINE" jusu HP all-in-one aizmugure. 

AUzmanTbu Ja jus neizmantojat sanemto telefonvadu, lai no telefona sienas 
kontakta pievienotu to jusu HP all-in-one, jums var neizdoties faksa 
nosutTsana. Sis specialais telefonvads atskiras no telefonvadiem, kadi jums 
jau bija majas vai biroja. Ja sanemtais telefonvads ir parak Tss, skatiet 
Telefona vads, ko sanemu kopa ar HP all-in-one nav pietiekami gars 
informaciju par ta pagarinasanu. 

2 Iestatiet HP all-in-one, lai atbildetu uz ienakosajiem zvaniem automatiski: 
a Nospiediet lestatTsana, nospiediet 4, un tad nospiediet 3. 

Tiek paradTta Basic Fax Setup (galvenie faksa iestatTjumi) izvelne, talak 
izveloties Auto Answer (automatiska atbilde). 

b Nospiediet 1 , lai izveletos On (aktivizets). 
c Lai apstiprinatu iestatTjumu, nospiediet OK . 

3 (Izveles) IzmainTt Rings to Answer (zvana signalu skaits ITdz atbildei) 
iestatTjumu vienam zvanam vai diviem zvaniem. 

Informaciju par so iestatTjumu mainTsanu skatieties Iestatiet zvana signalu skaitu 
ITdz atbildei. 

4 Veikt faksa testu. Informaciju skatTt Parbaudiet faksa iestatTsanu. 

Telefonam zvanot, jusu HP all-in-one atbildes automatiski pec uzstadTta zvanu skaita, 
ko jus iestatTjat ar Rings to Answer (zvana signalu skaits ITdz atbildei). Tad tas saks 
emitet faksa sanemsanas tonus no sutosas faksa ierTces un sanemt faksu. 
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Registrs B: lestatiet HP all-in-one ar DSL 

Ja jums ir DSL pakalpojums, ko piedava telefonpakalpojumu sniedzejs, izmantojiet sis 
nodalas instrukcijas, lai pievienotu DSL filtru starp telefona sienas spraudni un jusu 
HP all-in-one. DSL filtrs iznTcina ciparu signalu, kas var traucet HP all-in-one 
savienojumu ar telefona ITniju. (DSL var but nosaukts par ADSL jusu valstT/regiona.) 

AUzmanTbu Ja jums ir DSL ITnija, un jus nepievienojat DSL filru, jus nevaresiet 
nosutTt un sanemt faksus ar savu HP all-in-one. 




Aizmugures skats HP all-in-one 



1 


Telefona sienas spraudnis 


2 


No DSL pakalpojumu sniedzeja sanemtais DSL filtrs un telefonvads 


3 


Telefonvads, ko sanemat kopa arHP all-in-one, pievienots"1-LINE" portam 



lestatit jusu HP all-in-one ar DSL 

1 legadaties DSL filtru no sava pakalpojumu sniedzeja. 

2 Izmantojot telefona vadu, ko sanemat kopa ar HP all-in-one, pievienojiet vienu ta 
galu pie DSL Ultra atverta gala, pec tarn pievienojiet otru galu pie porta ar atzlmi 
"1 -LINE" jusu HP all-in-one aizmugure. 

AUzmanTbu Ja jus neizmantojat sanemto telefonvadu, lai savienotu telefona 
sienas kontaktu ar HP all-in-one, jums var neizdoties faksa nosutTsana. Sis 
specialais telefonvads atskiras no visiem telefona vadiem, kadi jums bija 
majas vai biroja. 

3 Pievienojiet DSL Ultra vadu telefona sienas spraudnim. 

4 Veikt faksa testu. Informaciju skatTt Parbaudiet faksa iestatTsanu. 

Registrs C: lestatit jusu HP all-in-one ar PBX 
telefonsistemu vai ISDN ITniju 

Ja jus izmantojat vai nu PBX telefonsistemu vai ISDN parveidotaju/terminalo adapteri, 
parliecinieties, ka jus: 

• Ja jus izmantojat vai nu PBX vai ISDN parveidotaju/terminalo adapteri, pievienojiet 
HP all-in-one portam, kas ir paredzets faksa un telefona lietosanai. Parliecinieties 
an, ka terminalais adapters ir uzstadTts pie jusu valstij/regionam piemerota 
parsledzeja tipa, ja iespejams. 
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PiezTme Dazas ISDN sistemas lauj konfiguret portus Tpasam telefonu 

apnkojumam. Piemeram, jus varat pieskirt vienu portu telefonam un 
Group 3 faksam un citu portu vairakiem merkiem. Ja jums vel aizvien ir 
problemas, kas saistTtas ar faksa/telefona portu, meginiet lietot portu, kas 
paredzets vairakiem merkiem; tas varetu but ar atzlmi "multi-combi" vai 
ITdzTgu. 

• Ja jus izmantojat PBX telefonsistemu, iestatiet zvanu gaidTsanas toni uz "off." 

AUzmanlbu Daudzas PBX ciparu sistemas ietver zvanu gaidTsanas toni, ko 
razotajs ir uzstadTjis uz "on." Zvanu gaidTsanas tonis trauce jebkuru faksa 
sutTsanu, un jus nevarat ne nosutTt, ne sanemt faksus ar savu HP all-in- 
one. Skatieties rokasgramata, kas tika pievienota (PBX) telefona sistemas 
instrukcijam, ka izslegt zvanu gaidTsanas toni. 

• Ja jus izmantojat PBX telefonsistemu, pirms attiecTga faksa numura izsauksanas 
sastadiet arejas ITnijas numuru . 

• Parliecinieties, ka lietojat sanemto telefonvadu, lai savienotu telefona sienas 
spraudni ar jusuHP all-in-one, jums varetu neizdoties faksa veiksmTga nosutTsana. 
Sis specialais telefonvads atskiras no tiem telefonvadiem, kuri jau bija jusu majas 
vai biroja. Ja sanemtais telefonvads ir parak Tss, skatiet Telefona vads, ko sanemu 
kopa ar HP all-in-one nav pietiekami gars informaciju ta pagarinasanai. 



Registrs D: Fakss ar dazadu zvanu signalu pakalpojumu uz 
vienas ITnijas 

Ja jus piesakaties uz dazadu zvanu signalu pakalpojumiem (ko piedava 
telefonpakalpojumu sniedzejs), tas dod iespeju jums izmantot vairakus telefona 
numurus viena telefona ITnija; katram numuram ir noteikta atskinga zvana shema; 
iestatiet jusu HP all-in-one ta, ka aprakstTts saja nodala. 




Aizmugures skats HP all-in-one 



Telefona sienas spraudnis 



Telefona vads, ko sanemat kopa arHP all-in-one pievienots "1-LINE" portam 



Iestatiet jusu HP all-in-one dazadu zvanu signalu pakalpojumu 

1 Izmantojot telefona vadu, ko sanemat kopa ar HP all-in-one, pievienojiet vienu ta 
galu pie telefona sienas spraudna, pec tarn pievienojiet otru galu pie porta ar 
atzTmi "1-LINE" HP all-in-one aizmugure. 
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AUzmanlbu Ja jus neizmantosiet sanemto vadu, lai savienotu telefona 
sienas kontaktu ar jusu HP all-in-one, jums var neizdoties faksu 
nosutTsana. Sis specialais telefonvads atskiras no tiem telefonvadiem, kuri 
jau bija jusu majas vai biroja. Ja sanemtais vads ir parak Tss, skatiet 
Telefona vads, ko sanemu kopa ar HP all-in-one nav pietiekami gars 
informaciju par ta pagarinasanu. 

2 lestatiet HP all-in-one, lai atbildetu uz ienakosajiem zvaniem automatiski: 
a Nospiediet lestatTsana, nospiediet 4, un tad nospiediet 3. 

Tiek paradTta Basic Fax Setup (galvenie faksa iestatTjumi) izvelne, talak 
izveloties Auto Answer (automatiska atbilde). 

b Nospiediet 1 , lai izveletos On (aktivizets). 
c Lai apstiprinatu iestatTjumu, nospiediet OK . 

3 Izmainiet Answer Ring Pattern (atbildes zvanu shema), iestatot shemu, kuru 
jusu faksam ir pieskTris telefonpakalpojumu sniedzejs, piemeram, dubulto vai 
tffskarso zvanu signalu. 

Informaciju par so iestatTjumu mainTsanu skatieties Atbildes zvana signala 
mainTsana (balss/faksa zvanu izskirsana). 

PiezTme Jusu HP all-in-one ir razotaja iestatTts, lai atbildetu visam zvanu 

shemam. Ja jus neiestatTsiet pareizo zvana shemu, kuru jusu faksa 
numuram ir pieskTris telefonpakalpojumu sniedzejs, jusu HP all-in-one 
var atbildet gan uz balss, gan faksa zvaniem, vai an neatbildet vispar. 

4 (Izveles) IzmainTt Rings to Answer (zvana signalu skaits lldz atbildei) 
iestatTjumu vienam signalam vai diviem signaliem. 

Informaciju par so iestatTjumu mainTsanu skatieties lestatiet zvana signalu skaitu 
ITdz atbildei. 

5 Veikt faksa testu. Informaciju skatTt Parbaudiet faksa iestatTsanu. 

Jus HP all-in-one automatiski atbildesiet uz ienakosajiem zvaniem, kuri ir jusu izveletaja 
zvanu shema (Answer Ring Pattern setting) (atbildes zvana shema) uz zvana 
numuru, kuru jus izvelejaties (Rings to Answer setting) (atbildes zvana shemas 
iestatTsana). Tad tas saks emitet faksa sanemsanas tonus no sutosas faksa iences un 
sanemt faksu. 

Registrs E: KopTga balss/faksa ITnija 

Ja jus sanemat gan balss zvanus, gan faksa zvanus uz vienu telefona numuru, un uz 
sTs telefona ITnijas nav cita biroja aprTkojuma (vai balss pasta), iestatiet jusu HP all-in- 
one ta, ka aprakstTts saja nodala. 
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Aizmugures skats HP all-in-one 



Telefona sienas spraudnis 

Telefona vads, ko sanemat kopa ar HP all-in-one pievienots "1-LINE" portam 



lestatit jusu HP all-in-one ar kopeju balss/faksa hniju 

1 Izmantojot telefona vadu, ko sanemat kopa ar HP all-in-one, pievienojiet vienu ta 
galu pie telefona sienas spraudna, pec tarn pievienojiet otru galu pie porta ar 
atzTmi "1-LINE" HP all-in-one aizmugure. 

AUzmanlbu Ja jus neizmantosiet sanemto vadu, lai savienotu telefona 
sienas spraudni ar jusu HP all-in-one, jums var neizdoties faksa veiksmlga 
nosutTsana. Sis specialais telefonvads atskiras no tiem telefonvadiem, kuri 
jau bija jusu majas vai biroja. Ja sanemtais vads ir parak Tss, skatiet 
Telefona vads, ko sanemu kopa ar HP all-in-one nav pietiekami gars 
informaciju ta pagarinasanai. 

2 Tagad jums ir jaizlemj, ka jus velaties HP all-in-one atbildet uz zvaniem, 
automatiski vai manuali: 

- Ja jus iestatTsiet HP all-in-one automatisku atbildesanu uz zvaniem, tiks 
atbildets uz visiem ienakosajiem zvaniem un pienemti faksi. Jusu HP all-in-one 
nespes atskirt faksa zvanus no telefona zvaniem saja gadTjuma; ja jums skiet, 
ka tas ir balss zvans, jums nav jaatbild, pirms HP all-in-one atbild uz zvaniem. 

- Ja jus iestatTsiet HP all-in-one, lai tas manuali atbildetu uz faksiem, jums 
personTgi bus jaatbild uz ienakosajiem faksa zvaniem, preteja gadTjuma 
HP all-in-one jus nevaresiet pienemt faksus. 

a Nospiediet lestatlsana, nospiediet 4, un tad nospiediet 3. 

Tiek paradTta Basic Fax Setup (galvenie faksa iestatTjumi) izvelne, talak 
izveloties Auto Answer (automatiska atbilde). 

b Nospiediet 1, lai izveletos On (aktivizets) (automatiski), vai nospiediet 2, lai 

izveletos Off (izslegts) (manuali). 
c Lai apstiprinatu iestatTjumu, nospiediet OK . 

3 Veikt faksa testu. Informaciju skatTt Parbaudiet faksa iestatTsanu. 

Ja jus pacelat savu telefonu pirms HP all-in-one, un ir dzirdami faksa signali no faksa 
iences, jums nav jaatbild faksa zvanam manuali. Informaciju skatTt Sarjemt faksu 
manuali. 
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Registrs F: KopTga balss/faksa ITnija ar balss pastu 



Ja jus sanemat gan balss zvanus, gan faksa zvanus uz vienu telefona numuru, un jus 
piesakat an balss pasta pakalpojumus, ko piedava telefonpakalpojumu sniedzejs, 
iestatiet jusu HP all-in-one ta, ka aprakstTts saja nodala. 

PiezTme Jus nevarat sanemt faksus automatiski, ja balss pasta pakalpojumiem jums ir 
tas pats telefona numurs, ko izmantojat faksa zvaniem. Faksus jums jasanem 
manuali; tas nozlme, ka jums jabut klat, lai personiski atbildetu uz ienakoso 
faksu zvaniem. Ja jus velaties sanemt faksus automatiski, sazinieties ar 
telefonpakalpojumu sniedzeju, lai pieteiktos uz dazadu zvanu signalu 
pakalpojumiem, vai lai iegutu atsevisku telefona vai faksa ITniju. 




Aizmugures skats HP all-in-one 



1 


Telefona sienas spraudnis 


2 


Telefona vads, ko sanemat kopa ar HP all-in-one , ir pievienots "1-LINE" portam 



lestatit jusu HP all-in-one ar balss pastu 

1 Izmantojot telefona vadu, ko sanemat kopa ar HP all-in-one, pievienojiet vienu ta 
galu pie telefona sienas spraudna, pec tarn pievienojiet otru galu pie porta ar 
atzlmi "1-LINE" HP all-in-one aizmugure. 

AUzmanlbu Ja jus neizmantosiet sanemto vadu, lai savienotu telefona 
sienas spraudni ar jusu HP all-in-one, jums var neizdoties faksa veiksmlga 
nosutTsana. Sis specialais telefonvads atskiras no tiem telefonvadiem, kuri 
jau bija jusu majas vai biroja. Ja sanemtais vads ir parak Tss, skatiet 
Telefona vads, ko sanemu kopa ar HP all-in-one nav pietiekami gars 
informaciju ta pagarinasanai. 

2 Iestatiet HP all-in-one, lai atbildetu uz ienakosajiem zvaniem manuali: 
a Nospiediet lestatlsana, nospiediet 4, un tad nospiediet 3. 

Tiek paradTta Basic Fax Setup (galvenie faksa iestatTjumi) izvelne, talak 
izveloties Auto Answer (automatiska atbilde). 

b Nospiediet 2, lai izveletos Off (izslegts). 
c Lai apstiprinatu iestatTjumu, nospiediet OK . 

3 Veikt faksa testu. Informaciju skatTt Parbaudiet faksa iestatTsanu. 
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Jums personTgi busjaatbild uz ienakosajiem faksa zvaniem, citadi jusu HP all-in-one 
nevares sanemt faksus. Informaciju par faksu manualu sanemsanu skatiet Sanemt 
faksu manuali. 

Parbaudiet faksa iestatlsanu 

Jus varat testet faksa iestatTjumus, lai parbaudTtu HP all-in-one statusu un 
parliecinatos, ka tas ir pareizi iestatTts faksu nosutTsanai un sanemsanai. Veiciet so 
testu pec tarn, kad ir pabeigta HP all-in-one iestatTsana faksu nosutTsanai un 
sanemsanai. Tests parbauda: 

• faksa aprTkojumu 

• vai telefona vads ir pieslegts pie pareiza porta 

• izsauksanas signalu 

• aktlvo telefona ITniju 

• telefona ITnijas savienojuma statusu 

HP all-in-one izdruka atskaiti par testa rezultatiem. Ja tests ir neveiksmTgs, 
iepazTstieties ar atskaiti, lai iegutu informaciju par problemas noversanu un testa 
atkartosanu. 

Veikt faksa iestatljumu testesanu no kontrolpaneja 

1 lestatiet HP all-in-one faksu nosutTsanai un sanemsanai saskana ar iestatTsanas 
instrukcijam saja nodala. 

2 Pirms testa veiksanas parliecinieties, vai ir ievietotas drukas kasetnes un vai 
padeve ir papTrs. 

Papildus informaciju skatTt Drukas kasetnu nomaina un Pilnizmera papTra ielade. 

3 Nospiediet IestatTsana (iestatTsana). 

4 Nospiediet 6, pec tarn - 5. 

Tiek atverta Tools (rTki) izvelne, kura pec tarn izvelieties Run Fax Test (veikt 
faksa testu). 

HP all-in-one krasu grafikas displeja parada testa statusu un izdruka atskaiti. 

5 IepazTstieties ar atskaiti. 

- Ja an pec veiksmTga testa jums vel aizvien ir problemas ar faksa sutTsanu, 
parbaudiet atskaite noradTtos faksa iestatTjumus, lai parliecinatos, vai tie ir 
pareizi. Izlaisti vai nepareizi faksa iestatTjumi var izraisTt faksesanas 
problemas. 

- Ja tests ir neveiksmTgs, iepazTstieties ar atskaiti, lai iegutu informaciju par 
problemas noversanu un testa atkartosanu. 

6 Pec faksa sanemsanas no HP all-in-one, nospiediet OK. 

Ja nepieciesams, atrisiniet jebkuras atklatas problemas un atkartojiet testu. 
Papildus informaciju par jebkuru testa laika atklatu problemu atrisinajumu skatiet 
Faksa tests neizdevas. 
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Faksa funkciju izmantosana 



Jus varat izmantot jusu HP all-in-one, lai nosutltu un sanemtu faksus, an krasu faksus. 
Uzstadot atras numura izsauksanas sarakstu, jus varat atri un vienkarsi nosutTt faksus 
uz biezi izmantojamiem numuriem. KontrolpanelT jus varat an iestatTt virkni faksa 
opciju, piemeram, izskirtspeju. 

Jums nepieciesams iepazTties ar HP Director, kas tika piegadats kopa ar jusu 
HP Image Zone programmaturu, lai pilnlba izmantotu ta funkcionalas prieksrocTbas. 
Izmantojot HP Director, jus varat nosutTt faksu no jusu datora, ieklaut datora 
sagatavotu titullapu un atri iestatTt atro numura izsauksanu. Papildus informaciju skatTt 
uz ekrana redzamaja HP Image Zone palldzlba. 

Informacijai par piekluvi HP Director un ekrana palTdzTbu skatTt Izmantojiet HP Image 
Zone, lai efektTvak stradatu ar HP all-in-one. 

IestatTt HP all-in-one, lai sanemtu faksus 

Jusu HP all-in-one iespejams iestatTt ta, lai faksi tiktu sanemti automatiski vai manuali 
atkanba no apstakliem jusu majas vai biroja. Ja jus iestatat HP all-in-one ta, lai tas 
automatiski atbildetu uz faksiem, tas automatiski atbildes uz visiem ienakosajiem 
zvaniem un pienems faksus. Ja jus iestatat HP all-in-one, lai tas atbildetu uz faksiem 
manuali, jums personTgi bus jaatbild uz ienakosajiem faksa zvaniem, preteja gadTjuma 
jusu HP all-in-one nevares pienemt faksus. Papildus informaciju par manualu faksu 
sanemsanu skatTt Sanemt faksu manuali. 

Noteiktas situacijas var rasties nepieciesamTba sanemt faksus manuali. Piemeram, ja 
jusu HP all-in-one un telefonam tiek izmantota kopTga ITnija, un jums nav atseviskas 
zvana iences vai automatiska atbildetaja, manualai faksa zvanu sanemsanai jums 
jaiestata HP all-in-one . Jajus piesakat balss pasta pakalpojumu, jums uz faksa zvaniem 
bus jaatbild manuali. Tas nosakafakts, ka HP all-in-one nespes atskirt faksa zvanus no 
telefona zvaniem. 

Papildus informaciju par jusu biroja apffkojumu ar HP all-in-one skatiet Faksa 
iestafTjumi. 

Izvelieties jusu iestatljumiem ieteicamo atbildesanas rezTmu 

lepazTstieties ar turpinajuma sniegto tabulu, lai noskaidrotu, ka jums vajadzetu atbildet 
uz ienakosajiem faksa zvaniem atkanba no iestatTjumiem jusu majas vai biroja. No 
tabulas pirmas slejas izvelieties jusu birojam atbilstoso apnkojuma un pakalpojumu 
kombinaciju. Tad otraja sleja sameklejiet attiecTgo iestatTjumu. Tresa sleja raksturo, ka 
HP all-in-one atbildes uz ienakosajiem zvaniem. 

Pec tarn, kad ir noteikts ieteicamais atbildesanas rezTms jusu majas vai biroja 
iestatTjumie, skatiet IestatTt atbildesanas rezTmu papildus informacijai. 
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Noda]a 1 1 



Aprlkojums/ 
pakalpojumi, kas an 
izmanto jusu faksa 
ITniju 


leteicamais Auto 

Answer 

(automatiska 

atbilde) 

iestatljums 


Raksturojums 


Nav 

(Jums ir atseviska faksa 
ITnija, pa kuru jus 
sanemat tikai faksa 
zvanus.) 


leslegts 


HP all-in-one automatiski atbild uz visiem 
ienakosajiem zvaniem, izmantojot Rings to 
Answer (zvana signalu skaits ITdz atbildei) 
iestatTjumu. Papildus informaciju par zvana 
signalu skaita iestatTsanu skatTt lestatiet zvana 
signalu skaitu ITdz atbildei. 


KopTga balss un faksa 
ITnija, nav automatiska 
atbildetaja. 

(Jums ir koplga faksa 
ITnija, pa kuru jus 
sanemat gan balss, gan 
faksa zvanus.) 


Izslegts 


HP all-in-one neveiks automatisku atbildesanu 
uz zvaniem. Faksus jums jasanem manuali, 
nospiezot Sakt melnbaltu vai Sakt krasu. 
Informaciju par faksu manualu sanemsanu 
skatiet Sanemt faksu manuali. 

So iestatTjumu jus varat izmantot, ja vairums 
ienakoso zvanu ir balss zvani, un faksus jus 
sanemat reti. 


Jusu telefonpakalpojumu 
sniedzeja nodrosinats 
balss pasta pakalpojums. 


Izslegts 


HP all-in-one neveiks automatisku atbildesanu 
uz zvaniem. Faksus jums jasanem manuali, 
nospiezot Sakt melnbaltu vai Sakt krasu. 
Informaciju par faksu manualu sanemsanu 
skatiet Sanemt faksu manuali. 


Automatiskais atbildetajs 
un kopeja balss un faksa 
ITnija. 


leslegts 


Automatiskais atbildetajs atbildes uz zvanu un 
HP all-in-one uzraudzTs ITniju. Ja HP all-in-one 
atpazTst faksa tonus, HP all-in-one pienems 
attiecTgo faksu. 

Turklat jums nepieciesams HP all-in-one iestatTt 
ta, lai tas uz telefonu atbildetu pec automatiska 
atbildetaja. Zvana signalu skaitam, pec kura 
atbild HP all-in-one, jabut lielakam neka zvana 
signalu skaitam, pec kura atbild automatiskais 
atbildetajs. To nosaka fakts, ka jums 
nepieciesams, lai automatiskais atbildetajs 
atbildetu pirms jusu HP all-in-one. Papildus 
informaciju par zvana signalu skaita iestatTsanu 
skatTt lestatiet zvana signalu skaitu ITdz atbildei. 


Dazadu zvanu signalu 
pakalpojums. 


ON (ieslegts) 


HP all-in-one automatiski atbild uz visiem 
ienakosajiem zvaniem. 

Parliecinieties, ka zvana signals, ko 
telefonsabiedrTba ir iestatTjusi jusu faksa ITnijai, 
atbilst Answer Ring Pattern (atbildes zvana 
signals), kas ir iestafTts jusu HP all-in-one. 
Papildu informaciju skatTt Atbildes zvana 
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(turp.) 



A 

Aprikojums/ 


leteicamais Auto 


Raksturojums 


pakalpojumi, kas an 


Answer 




izmanto jusu faksa 


(automatiska 




ITniju 


atbilde) 






iestatljums 








signala mainTsana (balss/faksa zvanu 






izskirsana). 



lestatTt atbildesanas rezTmu 

Atbildesanas rezTms nosaka, vai HP all-in-one atbild uz telefona zvaniem, vai ne. Ja jus 
iestatiet HP all-in-one , lai automatiski atbildetu uz faksiem, funkcija (Automatiska 
atbilde ir iestatTta uz Yes (ja); tas atbildes uz visiem ienakosajiem zvaniem un pienems 
faksus. Ja jus iestatiet HP all-in-one , lai manuali atbildetu uz faksiem, funkcija 
(Automatiska atbilde ir iestatTta uz Off (izslegts); jums personTgi bus jaatbild uz 
ienakosajiem faksa zvaniem, citadi jusu HP all-in-one nevares pienemt faksus. Papildus 
informaciju par manualu faksu sanemsanu skatTt Sarjemt faksu manuali. 

Ja jus nezinat, kuru atbildesanas rezTmu lietot, skatiet Izvelieties jusu iestatTjumiem 
ieteicamo atbildesanas rezTmu. 

1 Nospiediet lestatlsana. 

2 Nospiediet 4, pec tarn nospiediet 3. 

Tiek paradTta Basic Fax Setup (galvenie faksa iestatljumi) izvelne, talak 
izveloties Auto Answer (automatiska atbilde). 

3 Nospiediet 1, lai izveletos On (aktivizets), vai nospiediet 2, lai izveletos Off 
(izslegts). 

4 Lai apstiprinatu iestatTjumu, nospiediet OK . 

SutTt faksu 

Jus varat nosutTt faksu vairakos veidos. Izmantojot kontrolpaneli, jus varat nosutTt 
melnbaltus vai krasu faksus no jusu HP all-in-one. Jus varat an manuali sutTt faksus no 
pievienota telefona. Tas jums dod iespeju sazinaties ar faksa sanemeju pirms faksa 
nosutTsanas. 

Ja jus biezi nosutat faksus uz vieniem un tiem pasiem numuriem, jus varat uzstadTt atro 
numura izsauksanu. Izlasiet so nodalu, lai iegutu papildus informaciju par visiem faksa 
nosutTsanas veidiem. 

SutTt parastu faksu 

Jus varat nosutTt parastu daudzlapu faksu, izmantojot kontrolpaneli. 

PiezTme Ja jums nepieciesams drukats apstiprinajums, ka jusu faksi ir veiksmTgi 
nosutTti, aktivizejiet faksa apstiprinasanu pirms faksu nosutTsanas. 
Informaciju skatTt Aktivizet faksa apstiprinasanu. 



Lietotaja rokasgramata 



95 



Padoms Jus varat nosutTt faksu, izmantojot an parraudzTto numura izsauksanu. Ta jus 
varat kontrolet an izsauksanas atrumu. ST funkcija ir lietdenga, ja jus velaties 
izmantot kadu zvana karti, lai noteiktu maksu par zvanu, un jums ir 
nepieciesams reaget uz signaliem numura izsauksanas laika. Papildu 
informaciju skatTt SutTt faksu, izmantojot parraudzTto numura izsauksanu. 

1 lelieciet pirmo lapu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun. 

2 Nospiediet Fakss. 

Tiek paradTts Enter Fax Number (ievadTt faksa numuru) ekrans. 

3 Izmantojot ciparu taustinus, ievadiet faksa numuru. 

Padoms Lai starp cipariem ieliktu atstarpi, vairakkart nospiediet Atstarpe) #) 
pogu, ITdz uz krasu grafikas ekrana paradas svTtra. 

4 Nospiediet Sakt melnbaltu. 

5 Ja pedejais nosutTtais melnbaltais fakss ir saglabats atmina, tiek paradTts Fax 
Mode (faksa rezlms) ekrans. Nospiediet 1 , lai nosutTtu jaunu faksu. 

6 Atkal nospiediet Sakt melnbaltu. 

7 Ja pa faksu ir janosuta vel kada lapa, nospiediet 1 , kad tiek prasTts. Nolieciet pirmo 
lapu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun un tad nospiediet Sakt 
melnbaltu. Ja citas pa faksu sutamas lapas nav, nospiediet 2. 

Pec visu lapu noskenesanas HP all-in-one nosuta faksu. 

Padoms No sava HP all-in-one jus varat sutTt an krasainu faksu, piemeram, 
fotografiju. Nospiediet tikai Sakt krasainu, nevis Sakt melnbaltu. 

Vai jus zinajat, ka jus varat nosutTt faksu no jusu datora, izmantojot HP Director, kas 
tika pievienots jusu HP Image Zone programmaturai? Turklat jus varat izveidot un 
pievienot datora izveidotu titullapu, ko nosutTt kopa ar jusu faksu. Tas ir vienkarsi! 
Papildus informaciju skatTt uz ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP Image 
Zone palldzlba) , kura tika pievienota jusu HP Image Zone programmaturai. 

Aktivizet faksa apstiprinasanu 

Ja jums ir nepieciesams drukats apstiprinajums, ka faksi ir nosutTti veiksmTgi, veiciet 
sadas darbTbas pirms faksu nosutTsanas, lai aktivizetu faksa apstiprinasanu. 

Faksa apstiprinajuma noklusejuma iestatTjums ir Every Error (katra kjuda). Tas 
nozTme, ka jusu HP all-in-one izdruka atskaiti tikai tad, ja radusies kada problema, 
nosutot vai sanemot faksu. Apstiprinajuma zinojums par to, vai fakss nosutTts 
veiksmTgi, Tsu bndi paradas uz krasu grafikas displeja pec katras nosutTsanas. Papildus 
informaciju par atskaisu drukasanu skatTt sadala Drukat atskaites. 

1 Nospiediet lestatlsana. 

2 Nospiediet 2, pec tarn nospiediet 1. 

Tiek paradTts Print Report (drukat atskaiti) izvelne, pec tarn izveloties Fax 
Report Setup (faksa atskaites iestatlsana). 

3 Nospiediet 5, pec tarn nospiediet OK. 

Tiek izvelets Send Only (tikai nosutltajiem). 

Katra faksa nosutTsanas reize HP all-in-one izdrukas apstiprinajuma atskaiti par to, 
vai jusu fakss ir veiksmTgi nosutTts. 
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PiezTme Ja jus izvelesieties Send Only (tikai nosutTt), jus nevaresiet sanemt 
izdrukatas atskaites par iespejamam klumem, kamer HP all-in-one 
sanem faksus. Izdrukat Fax Log (faksa zurnalu), lai iepazTtos ar 
sanemsanas kludam. Papildus informaciju par Fax Log (faksa zurnals) 
izdrukasanu skatiet Manuala atskaisu sagatavosana. 

SutTt faksu manuali, izmantojot telefonu 

Pirms faksa nosutTsanas jus varat piezvanTt sanemejam un runat ar vinu. Sadu faksa 
nosutTsanas metodi sauc par manualu faksa sutTsanu. Manuala faksa nosutTsana ir 
izdevTga, ja pirms faksa nosutTsanas jus velaties parliecinaties, vai sanemejs var 
pienemt faksu. 

PiezTme Ja jus velaties nosutTt faksu tiesi uz citu faksa ienci, nevis pirms nosutTsanas 
runat ar sanemeju, iesakam sutTsanu veikt tiesi no kontrolpanela. Ja jus faksu 
sutat manuali no telefona, tas var prasTt ilgaku laiku. Otrai faksa ierTcei var 
iestaties taimauts pirms faksa sanemsanas, un nosutTsana var but 
neveiksmTga. Saja gadTjuma sutiet faksu no kontrolpanela vai, izmantojot 
parraudzTto numura izsauksanu. Informaciju skatTt SutTt parastu faksu vai 
SutTt faksu, izmantojot parraudzTto numura izsauksanu. 

No telefona jus varat nosutTt melnbaltus un krasu faksus. Saja nodala sniegti 
noradTjumu par melnbaltu faksu nosutTsanu. 

Lai manuali nosutTtu faksu no telefona 

1 lelieciet pirmo lapu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun. 

2 Izsauciet numuru, izmantojot telefona papildtastaturu, kas ir pieslegta jusu HP all- 
in-one. 

PiezTme Numura sastadTsanai jums jaizmanto telefona taustini. Neizmantojiet 
HP all-in-one kontrolpanela papildtastaturu. 

3 Kad fakss ir gatavs nosutTsanai, nospiediet Fakss. 
Tiek paradTts Fax Mode (faksa rezTms) ekrans. 

4 Nospiediet 1, lai nosutTtu jaunu faksu. 

5 Nospiediet Sakt melnbaltu. 

Ja faksa sanemejs atbild uz telefona zvanu, jus varat uzsakt sarunu pirms faksa 
nosutTsanas. Informejiet sanemeju, ka vinam ir janospiez Start (sakt) sava faksa 
ieffce, kad atskan faksa signali. 

6 Ja jums pa faksu ir janosuta vel kada lapa, nospiediet 1, kad tiek prasTts. Nolieciet 
lapu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stuff un tad nospiediet OK. Ja citas pa 
faksu sutamas lapas nav, nospiediet 2. 

PiezTme Ja jus neatbildesiet pirmo 30 sekunzu laika, HP all-in-one nosutTs faksu 
automatiski. 

Faksa nosutTsanas laika telefonlTnija kluses. Saja bffdTjus varat nolikt klausuli. Ja 
jus velaties turpinat sarunu ar sanemeju, palieciet ITnija, ITdz fakss ir nosutTts. 

NosutTt faksu vairakiem sanemejiem 

Pedejais nosutTtais melnbaltais fakss ir saglabats atmina, tapec jus to varat atri nosutTt 
citiem sanemejiem, neveicot atkartotu originala skenesanu. HP all-in-one atmina netiek 
saglabati krasu faksi. 
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Fakss atmina tiek glabats ne vairak ka 5 minutes, ja jus neizejat no Enter Fax Number 
(ievadit faksa numuru) ekrana. Jajus nospiedTsiet jebkuru pogu, lai izietu nofaksa 
izvelnes (piemeram, Kopet) vai sutTsiet krasu faksu, tas no atminas tiks izdzests. 

1 SutTt melnbaltu faksu. 
Informaciju skatTt SutTt parastu faksu. 

2 levadiet faksa numuru, izmantojot papildtastaturu. 

3 Nospiediet Sakt melnbaltu. 

4 Ja pedejais sutTtais melnbaltais fakss joprojam ir atmina, tiks paradTts Fax Mode 
(faksa rezTms) ekrans. 

5 Nospiediet 2, lai nosutTtu pedejo atmina saglabato faksu. 

HP all-in-one izsauc faksa numuru un nosuta faksu. Jus varat atkartot sos solus, 
lai nosutTtu atmina saglabato faksu an citam sanemejam. 

SutTt faksu, izmantojot atkartotu numura izsauksanu 

Jus varat izmantot atkartotu numura izsauksanu, lai nosutTtu faksu uz pedejo izsaukto 
numuru. Jus varat sutTt melnbaltu vai krasu faksu, lietojot atkartotu numura izsauksanu. 
Saja nodala ir sniegti noradTjumi par melnbalta faksa nosutTsanu. 

1 lelieciet pirmo lapu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun. 

2 Nospiediet Fakss. 

Tiek paradTts Enter Fax Number (ievadit faksa numuru) ekrans. 

3 Nospiediet A, lai atkartoti izsauktu pedejo izsaukto numuru. 

4 Nospiediet Sakt melnbaltu. 

5 Ja pedejais nosutTtais melnbaltais fakss ir saglabats atmina, tiek paradTts Fax 
Mode (faksa rezTms) ekrans. Nospiediet 1, lai nosutTtu jaunu faksu. 

6 Nospiediet Sakt melnbaltu. 

7 Ja jums pa faksu ir janosuta vel kada lapa, nospiediet 1, kad tiek prasTts. Nolieciet 
lapu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stuff un tad nospiediet OK. Ja citas pa 
faksu sutamas lapas nav, nospiediet 2. 

HP all-in-one nosuta faksu. 

NosutTt faksu, izmantojot atro numura izsauksanu 

Jus varat atri nosutTt faksu no jusu HP all-in-one, izmantojot atro numura izsauksanu. 
Aratro numura izsauksanu jus varat nosutTt gan melnbaltu, gan krasu faksu. Saja 
nodala sniegti noradTjumi par melnbalta faksa nosutTsanu. 

Atras numura izsauksanas ieraksti nebus redzami, ja jus tos neiestatTsiet. Papildu 
informaciju skatTt lestatTt atro numura izsauksanu. 

1 lelieciet pirmo lapu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun. 

2 Nospiediet Fakss. 

Tiek paradTts Enter Fax Number (ievadit faksa numuru) ekrans. 

3 Nospiediet ▼, lai izmantotu atro numura izsauksanu. 

4 Spiediet ▼, ITdz paradas vajadzTgais atras numura izsauksanas ieraksts. 

Piezlme Jus varat ievadTt atras numura izsauksanas kodu, izmantojot 
papildtastaturu kontrolpanelT. 

5 Nospiediet OK, lai izveletos attiecTgo atras numura izsauksanas ierakstu. 

6 Nospiediet Sakt melnbaltu. 

7 Ja pedejais nosutTtais melnbaltais fakss ir saglabats atmina, tiek paradTts Fax 
Mode (faksa rezTms) ekrans. Nospiediet 1, lai nosutTtu jaunu faksu. 
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8 Nospiediet Sakt melnbaltu. 

9 Ja jums pa faksu ir janosuta vel kada lapa, nospiediet 1, kad tiek prasTts. Nolieciet 
lapu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stuff un tad nospiediet OK. Ja citas pa 
faksu sutamas lapas nav, nospiediet 2. 

SutTt faksu, izmantojot parraudzlto numura izsauksanu 

ParraudzTta numura izsauksana lauj jums izsaukt numuru no kontrolpanela tapat, ka jus 
numuru izsauktu ar parastu telefonu. ST funkcija ir lietdeffga, ja jus velaties izmantot 
kadu zvana karti, lai noteiktu maksu par zvanu, un jums ir nepieciesams reaget uz 
signaliem numura izsauksanas laika. Ta jums dod iespeju kontrolet aff izsauksanas 
atrumu, ja tas nepieciesams. 

Ar parraudzlto numura izsauksanu var nosutTt gan melnbaltu, gan krasu faksu. Saja 
nodala sniegti noradTjumi par melnbalta faksa sutTsanu. 

PiezTme Parliecinieties, ka ir ieslegta skana, citadi jus nedzirdesiet izsauksanas 
signalu. Informaciju skatTt Skaluma noregulesana. 

Lai nosutltu faksu no kontrolpaneja, izmantojot parraudzlto numura izsauksanu 

1 lelieciet pirmo lapu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stuff. 

2 Nospiediet Fakss. 

Tiek paradTts Enter Fax Number (ievadlt faksa numuru) ekrans. 

3 Nospiediet Sakt melnbaltu. 

4 Atkal nospiediet Sakt melnbaltu. 
HP all-in-one ieskene lapu atmina. 

5 Ja jums pa faksu ir janosuta vel kada lapa, nospiediet 1, kad tiek prasTts. Nolieciet 
lapu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stuff un tad nospiediet OK. Ja citas pa 
faksu sutamas lapas nav, nospiediet 2. 

Tiek paradTts Enter Fax Number (ievadlt faksa numuru) ekrans. 

6 Izdzirdot izsauksanas signalu, ievadiet numuru, izmantojot papildtastaturu 
kontrolpanelT. 

7 Sekojiet visam uzvednem, kas var paradTties. 

Jusu fakss ir nosutTts, tiklTdz atbild sanemeja faksa ieffce. 

Sanemt faksu 

Atkaffba no Auto Answer (automatiska atbilde) iestatTjuma jusu HP all-in-one var 
sanemt faksus automatiski vai manuali. Ja Auto Answer (automatiska atbilde) opcija 
ir stavokIT Off (izslegts), faksus jums jasanem manuali. Ja Auto Answer (automatiska 
atbilde) opcija ir stavokIT On (aktivizets), jusu HP all-in-one automatiski atbild uz 
ienakosajiem zvaniem un sanem faksus. Papildus informaciju par Auto Answer 
(automatiska atbilde) skatTt lestatTt HP all-in-one, lai sanemtu faksus. 

PiezTme Ja jus esat uzstadTjis foto vai peleko foto drukas kasetni fotografiju 

drukasanai, iespejams, ta bus janomaina pret melnu drukas kasetni faksu 
sanemsanai. SkatTt Darbs ar drukas kasetnem. 

lestatiet zvana signalu skaitu ITdz atbildei 

Jus varat noradTt, cik zvana signali ir nepieciesami, lai jusu HP all-in-one automatiski 
atbildetu uz ienakosu zvanu. 
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Piezime Sis iestatijums darbojas, ja Auto Answer (automatiska atbilde) ir stavokli 
On (aktivizets). 

Rings to Answer (zvana signalu skaits ITdz atbildei) iestatijums ir svangs, ja jusu 
automatiskais atbildetajs izmanto to pasu telefona ITniju, ko jusu HP all-in-one. 
Nepieciesams, lai automatiskais atbildetajs atbildetu pirms HP all-in-one. Zvana signalu 
skaitam ITdz atbildei HP all-in-one gadTjuma jabut lielakam neka zvana signalu skaitam 
ITdz automatiska atbildetaja atbildei. 

Piemeram, iestatiet automatisko atbildetaju atbildet pec 4 zvana signaliem un HP all- 
in-one — uz maksimalo zvana signalu skaitu, kas pielaujams jusu ience. (Maksimalais 
zvana signalu skaits atskiras dazadas valstTs/regionos.) Ar siem iestatTjumiem 
automatiskais atbildetajs atbildes uz zvanu un HP all-in-one uzraudzTs ITniju. Ja HP all- 
in-one atpazTst faksa tonus, HP all-in-one pienems attiecTgo faksu. Balss zvana 
gadTjuma, automatiskais atbildetajs ierakstTs ienakoso zinu. 

Lai ar kontrolpaneli noteiktu zvanu skaitu ITdz atbildesanai 

1 Nospiediet lestatTsana. 

2 Nospiediet 4, pec tarn atkal nospiediet 4. 

Tiek paradTts Basic Fax Setup (galvenie faksa iestatTjumi) izvelne un pec tarn - 
Rings to Answer (zvana signalu skaits ITdz atbildei). 

3 levadiet vajadzTgo zvana signalu skaitu, izmantojot papildtastaturu. 

4 Lai apstiprinatu iestatTjumu, nospiediet OK . 

Sanemt faksu manuali 

Ja jus iestatTsiet HP all-in-one sanemt faksus manuali (funkcija Auto Answer 
(automatiska atbilde) ir uz Off (izslegts)), tad jums bus jaatbild uz telefona zvaniem, 
un jus dzirdesiet faksa signalus; izmantojiet sTs nodalas instrukcijas, lai sanemtu 
faksus. 

Jus varat manuali sanemt faksus no telefona, kas ir: 

• tiesi pieslegts HP all-in-one ("2-EXT" portam) 

• izmanto to pasu telefona ITniju, bet nav pieslegts HP all-in-one 

1 Parliecinieties, ka HP all-in-one ir ieslegts, un papTra padeve ir papTrs. 

2 Nonemiet jebkadus uz stikla esosos originalus. 

3 Iestatiet pietiekosi lielu skaitli Rings to Answer (zvana signali ITdz atbildei) 
iestatTjuma, lai atbildetu uz ienakosajiem zvaniem pirms HP all-in-one. Vai an 
iestatiet Auto Answer (automatiska atbilde) stavokIT Off (izslegts), lai HP all-in- 
one nevaretu automatiski atbildet uz ienakosajiem zvaniem. 

Informaciju par skaita iestatTsanu funkcija Rings to Answer (zvana signali ITdz 
atbildei) skatTt Iestatiet zvana signalu skaitu ITdz atbildei. Informaciju par Auto 
Answer (automatiska atbilde) iestatTsanu skatTt lestatTt atbildesanas rezTmu. 

4 Veiciet vienu no sTm darbTbam: 

- Ja jusu telefons izmanto to pasu telefona ITniju (tacu nav pieslegts HP all-in- 
oneaizmugure), un jus varat dzirdet faksa signalus no faksa ieffces, uzgaidiet 5 
- 10 sekundes, pirms nospiediet 12 3 uzjusu telefona. Ja HP all-in-one nesak 
pienemt faksu, pagaidiet paris sekundes un nospiediet 12 3 velreiz. 
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PiezTme Kad HP all-in-one sanem ienakoso zvanu, tas paradas ka Ringing 
(zvans) krasu grafikas displeja. Ja jus pacelat klausuli, pec pan's 
sekundem paradas uzraksts Phone-Off Hook (telefons atvienots). 
Jums japagaida, kamer paradTsies sis zinojums, pirms jus nospiezat 
1 2 3 uz jusu telefona, vai an jus nevaresiet sanemt faksu. 

- Ja jus runajat ar sutTtaju, izmantojot telefonu, kas ir pieslegts HP all-in-one, 
lieciet vinam sava ierlce vispirms nospiest Start (sakt). Ja jus dzirdat faksa 
signalus no faksa iences, nospiediet pogu Fakss uz kontrolpanela. Nospiediet 
▼, ITdz tiek izcelts Receive Fax Manually (sanemt faksu manuali), un tad 
nospiediet OK. Nospiediet pogu Sakt melnbaltu vai Sakt krasainu uz 
kontrolpanela, un tad nolieciet klausuli. 

PiezTme Ja jus nospiediet Sakt krasainu, bet sutTtajs sutTs melnbaltu faksu, 
HP all-in-one drukas to melnbaltu. 

lestatTt datumu un laiku 

Jus varat iestatTt datumu un laiku, izmantojot kontrolpaneli. Faksa sutTsanas laika faksa 
galvene tiek nofiksets an datums un laiks. Datuma un laika formatu nosaka valodas un 
valsts/regiona iestatTjumi. 

PiezTme Ja jusu HP all-in-one tiek atslegts no stravas padeves, datuma un laika 
iestatTjums bus jaatjauno. 

1 Nospiediet lestatTsana. 

2 Nospiediet 4, pec tarn - 1. 

Tiek paradTta Basic Fax Setup (galvenie faksa iestatTjumi) izvelne, pec tarn 
izveloties Date and Time (datums un laiks). 

3 levadiet menesi, dienu un gadu, nospiezot attiecTgos ciparus uz papildtastaturas. 
lespejams, ka jusu valsts/regiona iestatTjums piedavas datumu ievadTt cita kartTba. 
SvTtrkursors sakotneji ir redzams zem pirmas iedalas. Kad jus nospiedTsiet pogu, 
tas automatiski pariet uz nakoso iedalu. Pec datuma pedejas iedalas ievadTsanas 
automatiski paradas laika iestatTsana. 

4 levadiet stundas un minutes. 

Ja laiks tiek paradTts 12 stundu formats, automatiski tiek piedavats AM or PM (no 
rTta vai pec pusdienlaika), kad esat ievadTjis pedejo iedalu. 

5 Ja tiek prasTts, nospiediet 1 , lai izveletos AM (no rTta) vai 2 - PM (pec pusdienas). 

Krasu grafikas displeja tiek paradTts jaunais datuma un laika iestatTjums. 

IestatTt faksa galveni 

Faksa galvene ir uzdruka katra nosutTta faksa augsdala, noradot jusu vardu un faksa 
numuru. Mes iesakam faksa galveni izveidot, izmantot Fax Setup Wizard (faksa 
iestatTsanas vadnis) (Windows lietotaji) vai Setup Assistant (iestatTsanas palTgs) 
(Macintosh lietotajiem) HP Image Zone programmaturas iestadTsanas laika. Faksa 
galveni jus varat izveidot an kontrolpanelT. 

Daudzas valstTs/regionos faksa galvene ir obligata likuma prasTba. 

1 Nospiediet lestatTsana. 

2 Nospiediet 4, pec tarn - 2. 
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Tiek paradTta Basic Fax Setup (galvenie faksa iestatljumi) izvelne, pec tarn 
izveloties Fax Header (faksa galvene). 

3 levadiet savu personTgo vardu vai datora nosaukumu. 

Informaciju par teksta ievadi no kontrolpanela skatTt levadTt tekstu un simbolus. 

4 Kad esat pabeidzis ievadTt savu vardu vai firmas nosaukumu, vizualaja tastatura 
izvelieties Done (paveikts) un pec tarn nospiediet OK. 

5 Izmantojot numuru taustinus, ievadiet savu faksa numuru. 

6 Nospiediet OK. 

lespejams, kajums ertak bus ievadTt faksa galvenes informaciju, izmantojot 
HP Director, kas tika pievienots jusu HP Image Zone programmaturai. Papildus faksa 
galvenes informacijas ievadei jus varat ievadTt an titullapas informaciju, ko jus 
izmantosiet, sutotfaksu no jusu datora, un kojus pievienosiet ka titullapu. Papildu 
informaciju skatTt uz ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP Image Zone 
palldzlba), kas bija pievienots jusuHP Image Zone programmaturai. 

IevadTt tekstu un simbolus 

Jus varat ievadTt tekstu un simbolus kontrolpanelT, izmantojot vizualo tastaturu, kas tiek 
automatiski paradTta uz krasu grafikas displeja, kad tiek iestatTta faksa galvenes 
informacija vai atras numura izsauksanas ieraksti. Teksta un simbolu ievadTsanai jus 
varat izmantot an papildtastaturu uz kontrolpanela. 

Jus varat an ievadTt simbolus no papildtastaturas, izsaucot faksa vai telefona numuru. 
Kad HP all-in-one izsauc attiecTgo numuru, tas automatiski interprets simbolus un 
atbilstosi reage. Piemeram, ja jus ievadat svTtru faksa numura, HP all-in-one ieliks 
pauzi pirms atlikusas numura dalas izsauksanas. Pauze ir lietdenga, ja jums pirms 
attiecTga faksa numura izsauksanas ir nepieciesams izmantot areju ITniju. 

PiezTme Ja jus faksa numura velaties ievadTt simbolu, piemeram, svTtru, tas jaievada, 
izmantojot papildtastaturu. 

levadTt tekstu, izmantojot vizualo tastaturu 

Tekstu un simbolus jus varat ievadTt, izmantojot vizualo tastaturu, kas tiek automatiski 
paradTta uz krasu grafikas displeja, kad jums ir nepieciesams ievadTt tekstu. Piemeram, 
vizuala tastatura automatiski paradas, kad jus iestatat faksa galvenes informaciju vai 
atras numura izsauksanas ierakstus. 

• Lai vizualaja tastatura izveletos burtu, ciparu vai simbolu, nospiediet -4, ►, A un 
▼, lai iezTmetu vajadzTgo izveli. 

• Pec attiecTga burta, cipara vai simbola iezTmesanas, kontrolpanelT nospiediet OK, 
lai izveletos attiecTgo burtu, ciparu vai simbolu. 

Izveleta vienTba paradas krasu grafikas displeja. 

• Lai ievadTtu mazos burtus, vizualaja tastatura nospiediet abc pogu un pec tarn 
nospiediet OK. 

• Lai ievadTtu lielos burtus, vizualaja tastatura nospiediet ABC pogu un pec tarn 
nospiediet OK. 

• Lai ievadTtu ciparus un simbolus, vizualaja tastatura nospiediet 123 pogu un pec 
tarn nospiediet OK. 

• Lai izdzestu burtu, ciparu vai simbolu, izvelieties Clear (nodzest) un pec tarn 
nospiediet OK. 

• Lai ieliktu atstarpi, vizualaja tastatura nospiediet ► un pec tarn nospiediet OK. 
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Piezime Parliecinieties, ka atstarpes ieliksanai jus vizualaja tastatura izmantojat 
►. Jus nevaresiet ielikt atstarpi, izmantojot bultu pogas kontrolpanelT. 

• Kad teksta, ciparu un simbolu ievade ir pabeigta, vizualaja tastatura izvelieties 
Done (paveikts) un pec tarn nospiediet OK. 

levadTt tekstu, izmantojot papildtastaturu kontrolpanelT 

Tekstu vai simbolus jus varat an ievadTt, izmantojot papildtastaturu kontrolpanelT. Jusu 
izveletas vienTbas tiks paradTtas vizualaja tastatura krasu grafikas displeja. 

• Spiediet papildtastaturas ciparus, kuri atbilst varda burtiem. Piemeram, burti a, b un 
c atbilst ciparam 2, ka tas redzams turpinajuma paradTtaja poga. 

(2 abc) 

• Lai apskatTtu pieejamos simbolus, spiediet taustinu vairakas reizes. 

Piezime Atkaffba no jusu valodas un valsts/regiona, iespejams, ka ir pieejami 
papildus simboli. 

• Kad redzams vajadzTgais burts, uzgaidiet, kamer kursors automatiski pariet pa labi 
vai nospiediet ►. Nospiediet ciparu, kas atbilst nakamajam teksta burtam 
nosaukuma. Spiediet pogu vairakas reizes, ITdz paradas nepieciesamais burts. 
Varda pirmais burts automatiski tiek parveidots par lielo burtu. 

Padoms Pec dazam sekundem kursors automatiski pariet pa labi. 

• Lai ieliktu atstarpi, nospiediet Atstarpe (#). 

• Lai ievadTtu pauzi, nospiediet Simbols (*). Starp cipariem tiek paradTta svltra. 

• Lai ievadTtu kadu simbolu, piemeram, @, atkartoti nospiediet Simbolsf) lai 
virzTtos pa piedavato simbolu sarakstu, kas ir: zvaigznTte (*), domuzlme (-), "un" 
zlme (&), punkts (.), sITpsvTtra (/), iekavas ( ), apostrofs ("), vienadTbas zlme (=), 
skaitla zlme (#), eta (@), pasvltrojums (_), pluss (+), izsaukuma zTme (!), semikols 
(;), jautajuma zlme (?), komats (,), kols (:), procentu zlme (%) un aptuvenas 
vertTbas zlme (~). 

• Ja ir pielauta kluda, nospiediet kadu no bultu pogam, lai vizualaja tastatura 
izveletos Clear (nodzest), un pec tarn nospiediet OK. 

• Kad teksta, ciparu vai simbolu ievade ir pabeigta, nospiediet kadu no bultu pogam, 
lai vizualaja tastatura izveletos Done (paveikts), un pec tarn nospiediet OK. 

Drukat atskaites 

Jus varat iestatTt HP all-in-one automatisku izdruku kludu atskaitem un apstiprinajuma 
atskaitem par katru nosutTto vai sanemto faksu. Jus varat an manuali izdrukat sistemas 
atskaites, kad tas nepieciesamas. STs atskaites sniedz lietdengu sistemas informaciju 
par jusu HP all-in-one. 

Pec noklusejuma jusu HP all-in-one ir iestatTts drukat atskaiti tikai tad, ja rodas kada 
problema, nosutot vai sanemot faksu. Apstiprinajuma zinojums par to, vai fakss ir 
nosutTts veiksmTgi, uz Tsu brldi paradas uz krasu grafikas displeja pec katras 
nosutTsanas reizes. 
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Automatiska atskaisu sagatavosana 

Jus varat konfiguret HP all-in-one ta, lai tas automatiski izdrukatu kludu un 
apstiprinajuma atskaites. 

PiezTme Ja jums ir vajadzTgs drukats apstiprinajums katra faksa nosufisanas reize, 
pirms faksa nosutlsanas veiciet sadas darbTbas un izvelieties Send Only 
(tikai nosutltajiem). 

1 Nospiediet lestatTsana. 

2 Nospiediet 2, pec tarn nospiediet 1. 

Tiek paradTts Print Report (drukat atskaiti) izvelne, pec tarn izveloties Fax 
Report Setup (faksa atskaites iestatlsana). 

3 Nospiediet ▼, lai apskatTtu visus atskaisu veidus: 

- 1. Every Error (katra kjuda): izdruka atskaiti, ja rodas kada faksa kluda 
(noklusejuma iestatTjums). 

- 2. Send Error (nosutlsanas kjuda): izdruka atskaiti, ja sutTsanas laika rodas 
kluda. 

- 3. Receive Error (sanemsanas kjuda): izdruka atskaiti, ja sanemsanas laika 
rodas kluda. 

- 4. Every Fax (katrs fakss): izdruka apstiprinajumu katru reizi, kad tiek 
nosutTts vai sanemts fakss. 

- 5. Send Only (tikai nosutamajiem): Katra faksa nosutlsanas reize zinos, vai 
fakss ir veiksmTgi nosutTts vai ne. 

- 6. Off (izslegts): neizdruka kludu vai apstiprinajuma atskaiti. 

4 Kad vajadzTgais atskaites veids ir iezTmets, nospiediet OK. 

Manuala atskaisu sagatavosana 

Jus varat manuali sagatavot atskaites par jusu HP all-in-one, piemeram, pedeja sutTta 
faksa statuss, ieprogrammeto atras numura izsauksanas ierakstu saraksts vai pastesta 
atskaite diagnostikas noluka. 

1 Nospiediet Setup (iestatTt), pec tarn - 2. 

Tiek paradTta Print Report (drukat atskaiti) izvelne. 

2 Nospiediet ▼, lai apskatTtu visus atskaisu veidus: 

- 1. Fax Report Setup (faksa atskaites iestatlsana): druka automatiskas faksa 
atskaites, ka tas aprakstTts Automatiska atskaisu sagatavosana. 

- 2. Last Transaction (pedeja darblba): druka detalizetu informaciju par pedejo 
faksa darbTbu. 

- 3. Fax Log (faksa zurnals): druka informaciju par aptuveni pedejiem 30 
faksiem. 

- 4. Speed Dial List (atras numura izsauksanas saraksts): druka 
ieprogrammeto atras sastadTsanas sarakstu. 

- 5. Self-Test Report (pastesta atskaite): druka atskaiti, kas jums palTdzes 
noteikt drukasanas un izvietojuma problemas. Papildu informaciju skatTt 
Pastesta atskaites izdruka. 

3 Kad vajadzTgais atskaites veids ir iezTmets, nospiediet OK. 
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lestatit atro numura izsauksanu 

Jus varat veidot atras numura izsauksanas ierakstus biezi lietotajiem faksa numuriem. 
Tas lauj sos numurus atri izsaukt, izmantojot kontrolpaneli. 

Informaciju parfaksu sutTsanu, izmantojot atro numura izsauksanu, skatTt NosutTt 
faksu, izmantojot atro numura izsauksanu. 

Jus varat atri un viegli iestatTt atras numura izsauksanas ierakstus, izmantojot 
HP Director, kas tika pievienots jusu HP Image Zone programmaturai. Papildu 
informaciju skatTt uz ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP Image Zone 
palldzlba), kas bija pievienots jusu HP Image Zone programmaturai. 

Veidot atras numura izsauksanas ierakstus 

Biezi izmantotiem faksa numuriem jus varat izveidot atras numura izsauksanas 
ierakstus. 

1 Nospiediet lestatTsana. 

2 Nospiediet 3, pec tarn - 1. 

Tiek paradTta Speed Dial Setup (atras numura izsauksanas iestatlsana) 
izvelne, pec tarn izveloties Individual Speed Dial (individualie atras numura 
izsauksanas numuri). 

Pirmais tuksais atras numura izsauksanas ieraksts tiek paradTts krasu grafikas 
displeja. 

3 Lai izveletos displeja redzamo atras numura izsauksanas ierakstu, nospiediet OK. 
Jus varat nospiest an ▼ vai A, lai izveletos citu tuksu ierakstu, un tad nospiest OK. 

4 levadiet ierakstam paredzeto faksa numuru un nospiediet OK. 

Padoms Lai starp cipariem ieliktu atstarpi, vairakkart nospiediet Atstarpe (#) 
pogu, ITdz uz krasu grafikas ekrana paradas svTtra. 

Krasu grafikas displeja automatiski tiek paradTta vizuala tastatura. 

5 levadiet vardu. Pec sava varda ievadTsanas vizualaja tastatura izvelieties Done 
(paveikts), un pec tarn nospiediet OK. 

Papildus informaciju par teksta ievadTsanu, izmantojot vizualo tastaturu, skatTt 
levadTt tekstu un simbolus. 

6 Nospiediet 1 , ja velaties ievadTt citu numuru, vai nospiediet Atcelt, lai izietu no 
Speed Dial Setup (atras numura izsauksanas iestatlsana) izvelnes. 

Atjaunot atras numura izsauksanas ierakstus 

Jus varat mainTt atras izsauksanas individuals numura ieraksta vardu vai telefona 
numuru. 

1 Nospiediet lestatTsana. 

2 Nospiediet 3, pec tarn - 1. 

Tiek paradTta Speed Dial Setup (atras numura izsauksanas iestatTsana) 
izvelne, pec tarn izveloties Individual Speed Dial (individualie atras numura 
izsauksanas numuri). 

3 Nospiediet ▼ vai lai apskatTtu atras numura izsauksanas ierakstus, pec tarn 
nospiediet OK, lai izveletos vajadzTgo ierakstu. 

4 Kad tiek paradTts pasreizejais faksa numurs, nospiediet <4, lai to izdzestu. 

5 levadTt faksa numuru. 

6 Spiediet OK, lai saglabatu izveleto numuru. 
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Krasu grafikas displeja automatiski tiek paradTta vizuala tastatura. 

7 Izmantojiet vizualo tastaturu, lai mainTtu vardu. 

Papildus informaciju par vizualas tastaturas izmantosanu skatTt levadTt tekstu un 
simbolus. 

8 Nospiediet OK. 

9 Nospiediet 1 , lai atjaunotu citu atras numura izsauksanas ierakstu, vai nospiediet 
Atcelt, lai izietu no izvelnes. 

Atras numura izsauksanas ierakstu dzesana 

Jus varat dzest atsevisku atra numura izsauksanas ierakstu vai to grupu. 

1 Nospiediet lestatlsana. 

2 Nospiediet 3, pec tarn - 2. 

Tiek paradTta Speed Dial Setup (atras numura izsauksanas iestatTsana) 
izvelne, pec tarn izveloties Delete Speed Dial (dzest atro numura izsauksanu). 

3 Nospiediet ▼ vai A, ITdz paradas izdzesamais atras numura izsauksanas ieraksts, 
pec tarn nospiediet OK, lai to izdzestu. Jus varat ievadTt atras numura izsauksanas 
kodu, izmantojot papildtastaturu kontrolpanelT. 

4 Nospiediet 1, lai dzestu citu atras numura izsauksanas ierakstu, vai an nospiediet 
Atcelt, lai izietu no izvelnes. 

Faksa izskirtspejas un attela gaisuma/tumsuma iestatljumu 
mainisana. 

Jus varat mainTt dokumenta faksa Resolution (izskirtspeju) un Lighter/Darker 
(gaisaks/tumsaks) iestatTjumus. 

Faksa izskirtspejas mainisana 

Resolution (izskirtspeja) iestatTjums ietekme pa faksu sutamo melnbalto dokumentu 
parsutTsanas atrumu un kvalitati. HP all-in-one suta faksu ar vislielako izskirtspeju, ko 
spej pienemt sanemosajai faksa iencei. Jus varat mainTt izskirtspeju tikai tiem faksiem, 
kurus jus nosutat melnbalta krasa. Visi krasainie faksi tiek sutTti, izmantojot Fine (laba) 
izskirtspeju. Ir pieejami sadi izskirtspejas iestafijumi: 

• Fine (laba): nodrosina augstas kvalitates tekstu, kas atbilst vairumam dokumentu 
faksesanas prasTbam. Tas ir noklusejuma iestatTjums. 

• Photo (fotografija): nodrosina vislabako faksa kvalitati, sutot fotografijas. 
Izveloties Photo (fotografija) jumsjazina, ka sada faksa nosutTsana aiznem vairak 
laika. Sutot fotografijas, iesakam izmantot Photo (fotografija) iestatTjumu. 

• Standard (standarts): nodrosina visatrako iespejamo faksa nosutTsanu, tacu ar 
viszemako kvalitati. 

Sis iestatTjums atgriezas noklusejuma iestatTjuma 5 minutes pec darba pabeigsanas, ja 
jus to neesat noteicis par noklusejuma iestatTjumu. Informaciju skatTt Jaunu 
noklusejuma iestatTjumu noteiksana. 

Lai mainTtu izskirtspeju, izmantojot kontrolpaneli 

1 lelieciet pirmo lapu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun. 

2 Nospiediet Fakss. 

Tiek paradTts Enter Fax Number (ievadTt faksa numuru) ekranu. 

3 Izmantojot ciparu taustinus, ievadiet faksa numuru. 
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4 Atkal nospiediet Fakss, pec tarn - 1. 

Tiek paradTta Fax Menu (faksa izvelne), pec tarn izveloties Resolution 
(Izskirtspeja). 

5 Nospiediet ▼, lai izveletos izskirtspejas iestatTjumu, un pec tarn nospiediet OK. 

6 Nospiediet Sakt melnbaltu. 

PiezTme Ja jus nospiedTsiet Sakt krasainu, fakss tiks nosutTts, izmantojot Fine 
(labs) iestatTjumu. 

7 Ja pedejais nosutTtais melnbaltais fakss ir saglabats atmina, tiek paradTts Faksa 
rezlms ekrans. Nospiediet 1, lai nosutTtu jaunu faksu. 

8 Nospiediet Sakt melnbaltu. 

9 Ja jums pa faksu ir janosuta vel kada lapa, nospiediet 1, kad tiek prasTts. Nolieciet 
lapu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun un tad nospiediet OK. Ja citas pa 
faksu sutamas lapas nav, nospiediet 2. 

Gaisaks/tumsaks iestatTjuma mainlsana 

Jus varat faksa kontrastu iestatTt gaisaku vai tumsaku par originalu. ST funkcija ir 
lietderlga, ja faksejama dokumenta teksts ir neskaidrs, izdzisis vai rakstTts ar roku. 
Mainot kontrastu, originalu jus varat padarlt gaisaku. 

Sis iestatTjums atgriezas noklusejuma iestatTjuma 5 minutes pec darba pabeigsanas, ja 
jus to neesat noteicis par noklusejuma iestatTjumu. Informaciju skatTt Jaunu 
noklusejuma iestatTjumu noteiksana. 

1 lelieciet pirmo lapu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun. 

2 Nospiediet Fakss. 

Tiek paradTts Enter Fax Number (ievadlt faksa numuru) ekranu. 

3 Izmantojot ciparu taustinus, ievadiet faksa numuru. 

4 Atkal nospiediet Fakss, pec tarn nospiediet 2. 

Tiek paradTta Fax Menu (faksa izvelne), pec tarn izveloties Lighter/Darker 
(gaisaks/tumsaks) izvelni. 

5 Nospiediet ^, lai padantu faksu gaisaku, vai an nospiediet ►, lai padantu to 
tumsaku. 

Spiezot kadu no bultam, indikators parvietojas pa labi vai pa kreisi. 

6 Nospiediet Sakt melnbaltu. 

7 Ja pedejais nosutTtais melnbaltais fakss ir saglabats atmina, tiek paradTts Faksa 
rezlms ekrans. Nospiediet 1, lai nosutTtu jaunu faksu. 

8 Nospiediet Sakt melnbaltu. 

9 Ja jums pa faksu ir janosuta vel kada lapa, nospiediet 1, kad tiek prasTts. Nolieciet 
lapu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun un tad nospiediet OK. Ja citas pa 
faksu sutamas lapas nav, nospiediet 2. 

Jaunu noklusejuma iestatTjumu noteiksana 

Jus varat mainTt Resolution (izskirtspeja) un Lighter/Darker (gaisaks/tumsaks) 
iestatTjumu noklusejuma vertTbu, izmantojot kontrolpaneli. 

1 Mainiet Resolution (izskirtspeja) un Lighter/Darker (gaisaks/tumsaks) 
iestatTjumus. 

2 Ja jus jau neesat iegajis Fax Menu (faksa izvelne), divreiz nospiediet Fakss. 
Tiek izveleta Faksa izvelne. 

3 Nospiediet 3. 
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Tiek izveleti Set New Defaults (iestatit jaunus noklusejumus). 
4 Nospiediet OK. 

Faksa opciju iestatlsana 

Jus varat iestatit virkni faksa opciju, piemeram, kontroli par to, vai HP all-in-one 
automatiski atkartoti izsauc aiznemtu numuru. Veicot izmainas sTm opcijam, jaunais 
iestatTjums klust par noklusejuma vertTbu. ST nodala sniedz informaciju par faksa opciju 
mainu. 

Sanemto faksu paplra izmeru iestatlsana 

Jus varat izveleties sanemto faksu paplra izmeru. Izveletajam papTram jaatbilst padeve 
esosajam papTram. Faksus var drukat tikai uz vestules (letter), A4 vai legala (legal) 
izmera papTriem. 

PiezTme Ja, sanemot faksu, padeve ielikts nepareiza izmera papTrs, fakss netiek 

izdrukats un krasu grafikas displeja paradas kludas zinojums. Lai so faksu 
izdrukatu, ievietojiet vestules (letter), A4 vai legalo (legal) papTru, un 
nospiediet OK. 

1 Nospiediet Iestatlsana. 

2 Nospiediet 4, pec tarn nospiediet 5. 

Tiek paradTta Basic Fax Setup (galvenie faksa iestatljumi) izvelne, pec tarn 
izveloties Fax Paper Size (faksa paplra lielums). 

3 Nospiediet ▼, lai iezTmetu kadu no opcijam, un tad nospiediet OK. 

Iestatit tonu vai impulskoda numura izsauksanu 

Jus varat iestatit sava HP all-in-one numura izsauksanas rezTmu: tona vai impulskoda 
numura izsauksanu. Vairums telefona sistemu strada ar abiem numura izsauksanas 
veidiem. Ja jusu telefonsistema nenosaka impulskoda numura izsauksanu, iesakam 
izmantot tona numura izsauksanu. Ja jums ir publiska telefonsistema vai privata nozaru 
apmainas (PBX) sistema, iespejams, kajums busjaizvelas Pulse Dialing (impulskoda 
zvana izsauksana). Sazinieties arsavu telefonsabiedrTbu, ja neesat parliecinats, kuru 
iestatTjumu izmantot. 

PiezTme Ja jus izvelaties Pulse Dialing (impulskoda zvana izsauksanu), dazas no 
telefonsistemas funkcijam var nebut pieejamas. Tapat ir iespejams, ka faksa 
vai telefona numura izsauksana saja gadTjuma prasTs vairak laika. 

1 Nospiediet Iestatlsana. 

2 Nospiediet 4, pec tarn - 6. 

Tiek paradTta Basic Fax Setup (galvenie faksa iestatTjumi) izvelne, pec tarn 
izveloties Tone or Pulse Dialing (tona vai impulskoda numura izsauksana). 

3 Nospiediet ▼, lai iezTmetu kadu no opcijam, un tad nospiediet OK. 

Skajuma noregulesana 

Jusu HP all-in-one piedava tns zvana un skalruna skajuma ITmenus. Zvana skalums ir 
zvana signalu skalums. Skalruna skalums ir visa pareja skalums, piemeram, numura 
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izsauksanas signalu toni, faksa signali un pogu nospiesanas toni. Noklusejuma 
iestafijums ir Soft (kluss). 

1 Nospiediet lestatTsana. 

2 Nospiediet 4, pec tarn - 7. 

Tiek paradTta Basic Fax Setup (galvenie faksa iestatljumi) izvelne, pec tarn 
izveloties Ring and Beep Volume (zvanu un signalu skajums). 

3 Nospiediet ▼, lai izveletos vienu no sTm opcijam: Soft (klusi), Loud (skaji) vai Off 
(izslegts). 

PiezTme Ja jus izvelaties Off (izslegts), jus nedzirdesiet zvana izsauksanas, 
faksa signalus un ienakosos zvanus. 

4 Nospiediet OK. 

Atbildes zvana signala mainlsana (balss/faksa zvanu izskirsana) 

Daudzi telefonpakalpojumu sniedzeji piedava balss/faksa zvanu izskirsanas 
pakalpojumu, kas sniedz iespeju izmantot vairakus telefona numurus viena telefona 
ITnija. Piesakoties sim pakalpojumam, katram numuram tiks noteikts atskiffga zvana 
shema. Piemeram, atskirTgiem numuriem var noteikt vienu, dubulto vai tffskarso zvanu 
signalu. Jus varat iestatTt savu HP all-in-one atbildet uz ienakosajiem zvaniem ar 
noteiktu zvana shemu. 

Ja jus HP all-in-one piesledzat ITnijai ar balss/faksa zvanu izskirsanu, lieciet 
telefonsabiedrTbai balss un faksa zvaniem noteikt atskingas zvanu shemas. Faksa 
numuram mes iesakam izmantot dubultos vai tnskarsos zvanu signalus. Kad HP all-in- 
one atpazlst noradTto zvana shemu, tas atbild uz zvanu un sanem faksu. 

Piemeram, telefonpakalpojumu sniedzejs jums var pieskirt dubultsignalu jusu faksa 
numuram un vienu signalu balss zvanu numuram. Sajos iestatTjumos uzstadiet Answer 
Ring Pattern (atbildes zvana shema) sava HP all-in-one uz Double Rings 
(dubultsignals). Jus varat iestatTt arTfunkciju Rings to Answer (zvana signalu skaits 
ITdz atbildei), iestatot uz 3. lenakot dubultzvana signalam, HP all-in-one atbildes uz to 
pec trim signaliem un pienems faksu. 

Ja jus neizmantojat so pakalpojumu, izmantojiet noklusejuma iestafijumu - All Rings 
(visi zvani). 

Lai izmainltu atbildes zvana shemu, izmantojot kontrolpaneli 

1 Parbaudiet, vai jusu HP all-in-one ir iestatTts ta, lai automatiski atbildetu uz faksa 
zvaniem. Informaciju skatTt IestatTt HP all-in-one, lai sanemtu faksus. 

2 Nospiediet lestatTsana. 

3 Nospiediet 5, pec tarn - 1. 

Tiek atverta Advanced Fax Setup (uzlabota faksa iestatTsana) izvelne, kura pec 
tarn izvelieties Answer Ring Pattern (atbildes zvana shema). 

4 Nospiediet ▼, lai iezTmetu kadu no opcijam, un tad nospiediet OK. 

Kad telefons zvana ar jusu faksa ITnijai noteikto zvana shemu, HP all-in-one atbild 
uz zvanu un pienem faksu. 

Aiznemta vai neatbildeta numura automatiska atkartota izsauksana 

Jus varat iestatTt jusu HP all-in-one, lai tas automatiski atkartoti izsauc aiznemta vai 
neatbildeta zvana numuru. Busy Redial (aiznemta numura atkartosana) noklusejuma 
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iestatijums ir Redial (atkartot izsaukumu). No Answer Redial (neatbildosa numura 
atkartota izsauksana) noklusejuma iestatijums ir No Redial (neatkartot izsaukumu). 

1 Nospiediet IestatTsana. 

2 Veiciet vienu no sTm darbTbam: 

- Lai mainTtu Busy Redial (aiznemta numura atkartota izsauksana) 
iestatTjumu, nospiediet 5 un pec tarn - 2. 

Tiek atverta Advanced Fax Setup (uzlabota faksa iestatTsana) izvelne, kura 
pec tarn izvelieties Busy Redial (aiznemta numura atkartota izsauksana). 

- Lai mainTtu No Answer Redial (neatbildosa numura atkartota izsauksana) 
iestatTjumu, nospiediet 5 un pec tarn - 3. 

Tiek atverta Advanced Fax Setup (uzlabota faksa iestatTsana) izvelne, kura 
pec tarn izvelieties No Answer Redial (neatbildosa numura atkartota 
izsauksana). 

3 Nospiediet ▼, lai izveletos Redial (atkartot numura izsauksanu) vai No Redial 
(neatkartot numura izsauksanu). 

4 Nospiediet OK. 

lenakoso faksu automatiskas samazinasanas iestatTsana 

Sis iestafijums nosaka darbTbas, ko jusu HP all-in-one veic, ja tiek sanemts fakss, kas ir 
lielaks par lapas noklusejuma izmeru. Aktivizejot so iestatTjumu (noklusejuma 
iestatijums), ienakosa faksa attels tiek samazinats ta, lai fakss ietilptu viena lapa, ja tas 
ir iespejams. Ja sT funkcija nav aktivizeta, informacija, kas neietilpst pirmaja lapa, tiek 
izdrukata uz otras lapas. Automatic Reduction (automatiska samazinasana) ir 
lietdenga funkcija, ja jus sanemat legala (legal) faksu, bet padeve ir ielikts vestules 
(Letter) izmera papTrs. 

1 Nospiediet IestatTsana. 

2 Nospiediet 5, pec tarn - 4. 

Tiek atverta Advanced Fax Setup (uzlabota faksa iestatTsana) izvelne, kura pec 
tarn izvelieties Automatic Reduction (automatiska samazinasana). 

3 Nospiediet ▼, lai izveletos Off (izslegts) vai On (aktivizets). 

4 Nospiediet OK. 

Sanemta faksa saglabasanas iestatijums 

HP all-in-one saglaba atmina visus sanemtos faksus. Ja ieviesusies kluda, kas liedz 
HP all-in-one izdrukat faksus, Backup Fax Reception (sanemta faksa saglabasana) 
laus turpinat faksu sanemsanu. Kludas stavokla laika, kad Backup Fax Reception 
(sanemta faksa saglabasana) ir izslegta, faksi saglabajas atmina. 

Piemeram, ja HP all-in-one nav papTra un Backup Fax Reception (sanemta faksa 
saglabasana) ir izslegta, visi sanemtie faksi saglabajas atmina. leliekot papildus 
papTru, jus varat izdrukat faksus. Ja jus izsledzat so funkciju, HP all-in-one neatbildes 
uz ienakosajiem zvaniem, kamer kluda tiks noversta. 

Kludas, piemeram, turpmak uzskaitTtas, varaizkavet HP all-in-one izdrukat faksus: 

• papTra padeve nav papTra 

• papTrs ir iestredzis 

• drukas sITdramja piekluves durtirjas ir atvertas 

• drukas kasetne ir iestregusi 
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Normalas darbTbas laika (vai Backup Fax Reception (sanemta faksa saglabasana) ir 
On (aktivizeta) vai an Off (izslegta)), HP all-in-one visus faksus uzglaba atmina. Kad 
atmina ir pilna, HP all-in-one parraksta agrak izdrukatos faksus, ta ka ir sanemti jauni 
faksi. Ja jus velaties dzest visus atmina esosos faksus, izsledziet HP all-in-one , 
nospiezot On (aktivizets) pogu. 

Piezlme Ja Backup Fax Reception (sanemta faksa saglabasana) ir On (aktivizeta) 
un ir kludas stavoklis, HP all-in-one saglaba atmina visus sanemtos faksus ka 
"neizdrukatus". Visi neizdrukatie faksi tiek saglabati atmina ITdz to 
izdrukasanai vai izdzesanai. Kad atmina ir pilna ar neizdrukatiem faksiem, 
HP all-in-one nepienems jaunus faksus ITdz neizdrukato faksu izdrukasanai 
vai to izdzesanai. Informaciju par faksu izdrukasanu vai dzesanu no atminas 
skatiet Atmina saglabato faksu atkartota izdruka vai dzesana. 

Noklusejuma iestatTjums Backup Fax Reception (sanemta faksa saglabasanai) ir On 
(aktivizets). 

Lai ar kontrolpaneli iestatltu sanemto faksu sanemsanu 

1 Nospiediet lestatTsana. 

2 Nospiediet 5, pec tarn atkal nospiediet 5. 

Tiek atverta Advanced Fax Setup (uzlabota faksa iestatTsana) izvelne, kura pec 
tarn izvelieties Backup Fax Reception (sanemta faksa saglabasana). 

3 Nospiediet ▼, lai izveletos On (aktivizets) vai Off (izslegts). 

4 Nospiediet OK. 

Lietojiet kludas labosanas rezTmu 

Error Correction Mode (kludas labosanas rezTms, ECM) novers tadu datu 
parraidTsanu, kas tiek zaudeti sliktas telefonlTnijas kvalitates, un nosaka datu parraides 
laika notikusas kludas, automatiski pieprasot kludaino datu atkarotu nosutTsanu. Maksu 
par telefonu tas neietekme un, izmantojot labas telefona ITnijas, var pat samazinat. 
Izmantojot nekvalitatTvas telefona ITnijas, ECM palielina sutTsanas laiku un maksu par 
telefonu, bet informaciju nosuta daudz labaka kvalitate. Noklusejuma iestatTjuma 
funkcija ir aktivizeta. ECM izsledziet tikai tad, ja tas ieverojami palielina maksu par 
telefonu un ja jus apmierina zemaka kvalitate par samazinatu maksu. 

Uz ECM attiecas sadi noteikumi: 

• Ja jus izslegsiet ECM, tas attieksies tika uz nosutTtajiem faksiem. Tas neattieksies 
uz faksiem, kurus jus sanemsiet. 

• Ja jus izslegsiet ECM, iestatiet Fax Speed (faksa atrums) uz Medium (videjs). Ja 
Fax Speed (faksa atrums) ir iestatTts uz Fast (atrs), fakss automatiski tiks nosutTts 
ar ieslegtu ECM. Informaciju parfunkcijas Fax Speed (faksa atrums) mainTsanu 
skatTt Faksa Struma iestatTsana. 

• Ja jus nosutat krasu faksu, fakss tiks nosutTts ar ieslegtu ECM, neatkaffgi no ta, 
vai sT funkcija pasreiz ir iestatTta. 

Lai ar kontrolpaneli mainltu ECM iestatljumu 

1 Nospiediet lestatTsana. 

2 Nospiediet 5, pec tarn - 6. 

Tiek atverta Advanced Fax Setup (uzlabotie faksa iestatTjumi) izvelne, kura pec 
tarn izvelieties Error Correction Mode (kjudu labosanas rezTms). 

3 Nospiediet ▼, lai izveletos Off (izslegts) vai On (aktivizets). 
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4 Nospiediet OK. 

Faksa atruma iestatTsana 

Jus varat noteikt to faksa atrumu, kas tiek izmantots komunikacija starp jusu HP all-in- 
one un citam faksa iencem, sutot un sanemot faksus. Noklusejuma iestatTjuma atrums 
ir Fast (atrs). 

Ja jus izmantojat kadu siem pakalpojumiem, var but nepieciesams samazinat faksa 
atrumu: 

• Interneta telefona pakalpojumi 

• PBX sistema 

• Fakss caur Interneta Protokolu (FolP) 

• Integreto pakalpojumu cipartTkla (ISDN) pakalpojums 

Problemu gadijuma, sutot vai sanemot faksus, varat meginat iestatTt Fax Speed (faksa 
atrums) iestafijumu rezTma Medium (videjs) vai Slow (lens). Tabula redzami 



iespejamie faksa atruma iestatijumi. 


Faksa atruma iestatijums 


Faksa atrums 


Atrs 


v.34 (33600 bodi) 


Videjs 


v.17 (14400 bodi) 


Lens 


v.29 (9600 bodi) 



Lai ar kontrolpaneli iestatitu faksa atrumu 

1 Nospiediet IestatTsana. 

2 Nospiediet 5, pec tarn - 7. 

Tiek atverta Advanced Fax Setup (uzlabotie faksa iestatijumi) izvelne, kura pec 
tarn izveleties Fax Speed (faksa atrums). 

3 Nospiediet ▼, lai izveletos kadu opciju, un pec tarn spiediet OK. 

Atmina saglabato faksu atkartota izdruka vai dzesana 

Jus varat atkartoti izdrukat vai izdzest atmina saglabatos faksus. Faksa atkartotas 
izdrukasanas vajadzTba var rasties, ja faksa sanemsanas laika jusu HP all-in-one 
beidzas papTrs. Vai an, ja atmina HP all-in-one ir pilna, jus varat iztTrTt to, lai turpinatu 
sanemt jaunus faksus. 

PiezTme HP all-in-one saglaba atmina visus sanemtos faksus, pat ja tie ir izdrukati. 

Tas dod iespeju atkartoti izdrukat faksus, ja tas ir nepieciesams. Kad atmina 
ir pilna, HP all-in-one parraksta agrak izdrukatos faksus, ta ka ir sanemti 
jauni faksi. 

Lai ar kontrolpaneli atkartoti izdrukatu faksus atmina 

1 Parliecinieties, ka padeve ir papTrs. 

2 Nospiediet IestatTsana. 

3 Nospiediet 6, pec tarn 4. 
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Tiek atverta Tools (riki) izvelne, kura pec tarn izvelieties Reprint Faxes in 
Memory (atkartoti drukat atmina esosos faksus). 

Faksi tiek izdrukSti sanemsanai pretejS secTbS, pirmo izdrukSjot pedejo saglabato 
faksu. 

4 Ja kads no drukatajiem faksiem jums nav vajadzTgs, nospiediet Atcelt. 
HP all-in-one sak drukat nakoso atmina esoso faksu. 

PiezTme Lai atceltu katra saglabata faksa drukSsanu, jums jSnospiez Atcelt . 

Lai ar kontrolpaneli izdzestu visus atmina esosos faksus 

Lai izdzestu visus atmina esosos faksus, izsledziet HP all-in-one , nospiezot 
Aktivizets pogu. 

Pec jusu HP all-in-one atslegsanas no stravas visi atmina saglabatie faksi tiks izdzesti. 

Fakss caur Internetu 

Jus varat pieteikties zemas cenas telefona pakalpojumam, kas jums laus nosutTt un 
sanemt faksus ar HP all-in-one, lietojot Internetu. Sis metodes nosaukums ir Fakss 
caur Interneta protokolu (FolP). lespejams, ka jus izmantojat FolP pakalpojumu (ko 
nodrosina jusu telefonpakalpojumu sniedzejs), ja jus: 

• izsaucat specialu piekluves kodu reize ar faksa numuru, vai 

• ja jums ir IP parvietotaja kaste, kas ir pieslegta Internetam un nodrosina analogus 
telefona portus faksa savienojumam. 

PiezTme Jus varat nosutTt un sanemt faksus, tikai pievienojot telefona vadu portam ar 
atzTmi "1-LINE" uz HP all-in-one, nevis no Ethernet porta. Tas nozTme, ka 
jums japiesledzas pie Interneta vai nu ar parvietotaja kasti (kas nodrosina 
parasta analoga telefona kontaktus faksa sanemsanai), vai ar 
telefonpakalpojumu sniedzeja palTdzTbu. 

FolP pakalpojums, iespejams, nedarbojas pareizi, kad HP all-in-one suta un sanem 
faksus Mela Struma (33600bps). Problemu gadTjuma, sutot vai sanemot faksus, 
izmantojiet mazaku faksa atrumu. Jus varat to izdant, mainot Fax Speed (faksa 
Struma) iestatTjumus no High (augsts) (noklusejuma iestatTjums) uz Medium (videjs). 
InformSciju par so iestatTjumu mainTsanu skatietiesFaksa Struma iestatTsana. 

Jums jSsazinSs ar telefonpakalpojumu sniedzeju, lai pSrliecinStos, ka vinu Interneta 
telefona pakalpojums atbalsta faksesanu. Ja faksesana netiek atbalstTta, jus varesiet 
sutTt un sanemt faksus Internets. 

Partraukt faksesanu 

Jus jebkurS laikS varat atcelt sutSmo vai sanemamo faksu. 

Lai ar kontrolpaneli partrauktu faksesanu 

kontrolpanelT nospiediet Atcelt, lai pSrtrauktu sutSmo vai sanemamo faksu. KrSsu 
grafikas displejS jSparSdSs Fax Cancelled (fakss atcelts) zinojumam. Ja tas 
neparSdSs, velreiz nospiediet Atcelt. 

HP all-in-one izdrukS tSs lapas, kuru izdruka jau bija sSkta, tacu atlikuso faksu 
neizdrukS. Tas var aiznemt nedaudz laika. 
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Lai atceltu numuru, kuru jus esat izsaucis 

Nospiediet Atcelt, lai atceltu attiecTgo numuru. 
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Izmantot HP Instant Share (USB) 



HP Instant Share nodrosina vieglu fotografiju apmainu ar gimeni un draugiem. Jums 
tikai nepieciesams ieskenet fotografiju vai ielikt atminas karti jusu HP all-in-one 
attiecTgaja kartes slota, izveleties vienu vai vairakas fotografijas, kuras jus velaties 
kadam nosutTt, izveleties so fotografiju adresatu un nosutTt tas. Jus fotografijas varat 
ieladet an tiessaistes rezTma albums vai tiessaistes rezTma foto apstrades 
pakalpojuma. So pakalpojumu pieejamTba ir atkanga no valsts/regiona. 

Ar HP Instant Share E-mail jusu gimene un draugi vienmer sanem aplukosanai 
sagatavotas fotografijas - nav nepieciesama ilgstosa lejupielade un fotografijam nav 
sarezglti pieklut. Tiek nosutTts e-pasts ar jusu fotografiju slkteliem, noradot saiti uz 
drosu Interneta majas lapu, kura radi un draugi var erti aplukot, nosutTt, izdrukat vai 
saglabat fotografijas. 

PiezTme Ja jusu HP all-in-one ir pievienots tTklam un iestatTts ar HP Instant Share, 

skatiet informaciju Lietot HP Instant Share (pieslegts tTklam). Informacija, kas 
ietverta saja nodala, attiecas tikai uz ierlci, kas ir pievienota datoram ar USB 
kabeli un pirms tarn nav bijusi pieslegta tTklam vai iestatTta ar HP Instant 
Share. 

Parskats 

Ja jusu HP all-in-one ir pieslegts USB, jus varat apmainTties ar fotografijam ar draugiem 
un radiem, izmantojot savu ierTci un datora uzstadTto HP programmaturu. Ja jus lietojat 
Windows vides datoru, izmantojiet HP Image Zone programmaturu; ja jus lietojat 
Macintosh datoru, izmantojiet HP Instant Share klienta lietojumprogrammu. 

PiezTme USB pieslegta ience ir HP oll-in-one, kas datoram tiek pieslegta ar USB 
kabeli un izmanto datoru, lai pieklutu Internetam. 




Izmantojiet HP Instant Share, lai nosutTtu attelus no HP all-in-one jusu izveletajam 
adresatam. Adresats var but, piemeram, e-pasta adrese, tiessaistes rezTma foto albums 
vai tiessaistes rezTma foto apstrades pakalpojums. So pakalpojumu pieejamTba ir 
atkanga no valsts/regiona. 

PiezTme Attelus jus varat nosutTt an uz drauga vai radinieka tTklam pieslegtu HP All- 
in-One vai uz fotografiju printeri. Lai nosutTtu uz ierTci, jums jabut HP pases 
lietotaja ID un parolei. Sanemejieffcei ir jabut iestatTtai un registretai 
HP Instant Share. Jums ir jazina an vards, kada sanemejs ir nosaucis 
sariemejienci. Turpmakas instrukcijas irsniegtas NosutTt attelus, izmantojot 
HP all-in-one 5. soli 
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Sakotnejas darbibas 

Lai izmantotu HP Instant Share kopa ar HP all-in-one, jums ir nepieciesams: 

• HP all-in-one, kas ar USB kabeli pieslegts datoram 

• piekluve Internetam ar datora palTdzTbu, pie kura HP all-in-one ir pieslegts 

• Pamatots jusu operetajsistema: 

- Windows HP Image Zone jusu datora uzstadTta programmatura 

- Macintosh: HP Image Zone jusu datora uzstadTta programmatura, ietverot 
HP Instant Share klientu lietojumprogrammaturu 

Papildus informaciju skatTt Setup Guide (iestafisanas rokasgramata), kas tika 
pievienota jusu ierTcei. 

Ja jus esat iestafijis HP all-in-one un uzstadTjis HP Image Zone programmaturu, jus 
varat sakt fotografiju nosutTsanu, izmantojot HP Instant Share. 

NosutTt attelus, izmantojot HP all-in-one 

Atteli var but fotografijas vai skenets teksts. Gan fotografijas, gan tekstu iespejams 
nosutTt draugiem un radiem, izmantojot HP all-in-one un HP Instant Share. Izvelieties 
fotografijas no atminas kartes vai skenejiet attelu, nospiediet HP Instant Share , kas 
atrodas jusu kontrolpanelT HP all-in-one, un nosutiet attelus izveletajam adresatam. 
Turpinajuma ir izklastTti detalizeti noradTjumi. 

NosutTt fotografijas no atminas kartes 

Izmantojiet savu HP all-in-one, lai nosutTtu fotografijas vai nu tuITt pec atminas kartes 
ievietosanas, vai an ievietojiet atminas karti, un fotografijas nosutTsiet velak. Lai 
fotografijas nosutTtu tuITt, ievietojiet atminas karti attiecTgaja kartes slota, izvelieties 
vienu vai vairakas fotografijas un kontrolpanelT nospiediet HP Instant Share. 

Ja jus ievietosiet atminas karti, bet fotografijas izlemsiet nosutTt velak, atgriezoties pie 
HP all-in-one jus redzesiet, ka tas ir pargajis dTkstaves rezTma. Jums atliek tikai 
nospiest HP Instant Share un izpildTt noradTjumus, lai izveletos un nosutTtu fotografijas. 

PiezTme Papildus informaciju par atminas karsu izmantosanu skatTt Atminas kartes 
vai PictBridge kameras izmantosana. 

Lai fotografijas nosutTtu tuITt pec atminas kartes ievietosanas 

1 Parliecinieties, ka atminas karte ir ievietota jusu HP all-in-one attiecTgaja atminas 
slota. 

2 Izvelieties vienu vai vairakas fotografijas. 

Papildus informaciju par fotografiju izvelesanos skatTt Atminas kartes vai PictBridge 
kameras izmantosana. 

PiezTme Video datnes veidi var nebut atbalstTti ar HP Instant Share pakalpojumu. 

3 Nospiediet HP Instant Share, kas atrodas jusu HP all-in-one kontrolpanelT. 
Windows lietotajiem datora atveras HP Image Zone programmatura. Paradas HP 
Instant Share tabulators. Selection Tray (izveles padeve) ir redzami jusu fotografiju 
sTkteli. Papildus informaciju par HP Image Zone skatTt sadala "HP Image Zone 
izmantosana" uz ekrana redzamaja palTdzTba. 

Macintosh lietotajiem datora atveras HP Instant Share klienta 
lietojumprogrammas. HP Instant Share loga ir redzami jusu fotografiju sTkteli. 
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PiezTme Jajus izmantojat Macintosh OS versiju, kas iragraka parX v10.1.5 

(ieskaitot OS 9 v9.1.5), jusu fotografijas tiek ieladetas HP Gallery jusu 
Macintosh datora. Noklikskiniet E-mail (e-pasts). Nosutiet fotografijas ka 
e-pasta piesaisti, pildot noradTjumus, kas redzami jusu datora ekrana. 

4 Veiciet jusu operetajsistemai atbilstosas darbTbas: 
Ja jus izmantojat Windows vides datoru: 

a Vai nu no Control (kontrole) vai Work (darbs) zonas HP Instant Share 

tabulators noklikskiniet uz ta pakalpojuma saiti vai ikonu, kuru jus velaties 
lietot fotografiju nosufisanai. 

PiezTme Noklikskinot uz See All Services (skatTt visus pakalpojumus), jus 
no pakalpojumu saraksta varat izveleties jusu valstT/regiona 
pieejamos pakalpojumus, piemeram: HP Instant Share E-mail (HP 
Instant Share e-pasts) un Create Online Albums (veidot 
tiessaistes rezlma albumus) . RTkojieties atbilstosi ekrana 
redzamajiem noradTjumiem. 

Work (darbs) zona atveras Go Online (ieiet tiessaistes rezlma) ekrans. 
b Noklikskiniet Next (nakosais) un pildiet uz ekrana redzamos noradTjumus. 

Ja jus lietojat Macintosh: 

a Parliecinieties, vai fotografijas, ko jus velaties nosutTt citiem, paradas HP 
Instant Share loga. 

Izmantojiet - pogu, lai fotografijas iznemtu no loga vai + pogu, lai fotografijas 
pievienotu logam. 

b Noklikskiniet Next (nakosais) un pildiet uz ekrana redzamos noradTjumus. 
c No HP Instant Share pakalpojumu saraksta izvelieties pakalpojumu, ko jus 

veletos lietot savu attelu sutTsanai. 
d RTkojieties atbilstosi ekrana redzamajiem noradTjumiem. 

5 No HP Instant Share E-mail (e-pasts) jus varat: 

- NosutTt e-pasta zinojumu ar jusu fotografiju attelu sTkteliem, kurus var apskatTt, 
izdrukat un saglabat. 

- Atvert un uzturet e-pasta adresu gramatu. Noklikskiniet uz Address Book 
(adresu gramata), pieregistrejieties HP Instant Share un izveidojiet HP pases 
kontu. 

- Nosutiet e-pasta zinojumu vairakiem adresatiem. Noklikskiniet uz attiecTgo 
saiti. 

- Nosutiet attelu kopumu uz drauga vai radinieka tTklam pieslegtu ierTci. levadiet 
vardu, kada sanemejs ir nosaucis sanemejienci E-mail address (e-pasta 
adreses) zona, pec tarn: @send.hp.com. Jums piedavas pierakstTties HP 
Instant Share ar jusu HP pases userid (lietotaja identifikacijas numuru) un 
password (paroli). 

PiezTme Ja jus ITdz sim neesat uzstadTjis HP Instant Share, noklikskiniet I 

need an HP Passport account (man vajadzTgs HP pases konts) 
uz Sign in with HP Passport (ieiet ar HP pasi) ekrana. Uzziniet HP 
pases lietotaja ID un paroli. 

PiezTme Jus varat lietot an pogu Photo (fotografija), lai nosufitu attelus no savas 
atminas kartes. Papildu informaciju skatTt Atmirjas kartes vai PictBridge 
kameras izmantosana. 
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levietot atminas karti un nosutit fotograf ijas velak 

1 levietojiet atminas karti attiecTgaja HP all-in-one atminas kartes slota. 

Pec noteikta laika HP all-in-one paries dTkstaves rezTma. HP all-in-one ir dTkstaves 
rezTma, kad krasu grafikas displeja paradas dTkstaves ekrans. 

2 Nospiediet HP Instant Share, kas atrodas jusu HP all-in-one kontrolpanelT. 
Krasu grafikas displeja atveras Send from Where? (no kurienes sutTt?) izvelne. 

3 Nospiediet 1, lai izveletos Memory card (atminas karte). 

Pirma fotografija, kas ir atminas karte, tiek paradTta uz krasu grafikas displeja. 

4 Izvelieties vienu vai vairakas fotografijas. 

PiezTme Papildus informaciju par fotografiju izvelesanos skatTt Atminas kartes vai 
PictBridge kameras izmantosana. 

5 Izpildiet noradTjumus (sakot no 3. sola) Lai fotografijas nosutTtu tuITt pec atminas 
kartes ievietosanas. 

Nosutit skenetu attelu 

Noskeneto attelu nosutiet, kontrolpanelT nospiezot HP Instant Share. Lietojot HP 
Instant Share pogu, nolieciet attelu uz stikla, izvelieties skeneri, ar kura palTdzTbu jus 
velaties nosutit attelus, izvelieties adresatu, un saciet skenesanu. 

PiezTme Papildus informaciju par attela skenesanu skatTt Skenesanas funkciju 
izmantosana. 

Nosutit skenetu attelu no HP all-in-one 

1 lelieciet originalu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stuff. 

2 Nospiediet HP Instant Share, kas atrodas jusu HP all-in-one kontrolpanelT. 
Krasu grafikas displeja atveras Send from Where? (no kurienes sutlt?) izvelne. 

3 Nospiediet 2, lai izveletos Scanner (skeneris). 
Attels tiek noskenets un ieladets jusu datora. 

Windows lietotajiem datora atveras HP Image Zone programmatura. Paradas HP 
Instant Share tabulators. Selection Tray (izveles padeve) ir redzami ieskeneto 
attelu slkteli. Papildus informaciju par HP Image Zone skatTt sadala "HP Image 
Zone izmantosana" uz ekrana redzamaja palldzTba. 
Macintosh lietotajiem datora atveras HP Instant Share klienta 
lietojumprogrammas. HP Instant Share loga ir redzams ieskeneta attela slktels. 

PiezTme Ja jus izmantojat Macintosh OS versiju, kas ir agraka par X v10.1 .5 

(ieskaitot OS 9 v9.1.5), jusu fotografijas tiek ieladetas HP Gallery jusu 
Macintosh datora. Noklikskiniet E-mail (e-pasts). Nosutiet skenetu attelu 
ka e-pasta piesaisti, pildot tos noradTjumus, kurus redzat jusu datora 
ekrana. 

4 Veiciet jusu operetajsistemai atbilstosas darbTbas: 
Ja jus izmantojat Windows vides datoru: 

a Vai nu no Control (kontrole) vai Work (darbs) zonas HP Instant Share 

tabulators noklikskiniet uz ta pakalpojuma saiti vai ikonu, kuru jus velaties 
lietot fotografiju nosutTsanai. 
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PiezTme Noklikskinot uz See All Services (skatTt visus pakalpojumus), jus 
no pakalpojumu saraksta varat izveleties jusu valstT/regiona 
pieejamos pakalpojumus, piemeram: HP Instant Share E-mail (HP 
Instant Share e-pasts) un Create Online Albums (veidot 
tiessaistes rezTma albumus). RTkojieties atbilstosi ekrana 
redzamajiem noradTjumiem. 

Work (darbs) zona atveras Go Online (ieiet tiessaistes rezlma) ekrans. 
b Noklikskiniet Next (nakosais) un pildiet uz ekrana redzamos noradTjumus. 

Ja jus lietojat Macintosh: 

a Parliecinieties, vai skenetais attels, ko jus velaties nosutTt citiem, paradas HP 
Instant Share loga. 

Izmantojiet - pogu, lai fotografijas iznemtu no loga vai + pogu, lai fotografijas 
pievienotu logam. 

b Noklikskiniet Next (nakosais) un pildiet ekrana redzamos noradTjumus. 
c No HP Instant Share pakalpojumu saraksta izvelieties pakalpojumu, ko jus 

veletos lietot savu skeneto attelu sutTsanai. 
d RTkojieties atbilstosi ekrana redzamajiem noradTjumiem. 

5 No HP Instant Share E-mail (e-pasts) jus varat: 

- NosutTt e-pasta zinojumu ar jusu fotografiju attelu sTkteliem, kurus var apskatTt, 
izdrukat un saglabat. 

- Atvert un uzturet e-pasta adresu gramatu. Noklikskiniet uz Address Book 
(adresu gramata), pieregistrejieties HP Instant Share un izveidojiet HP pases 
kontu. 

- Nosutiet e-pasta zinojumu vairakiem adresatiem. Noklikskiniet uz attiecTgo 
saiti. 

- Nosutiet attelu kopumu uz drauga vai radinieka tTklam pieslegtu ierTci. levadiet 
vardu, kada sanemejs ir nosaucis sariemejienci E-mail address (e-pasta 
adreses) zona, pec tarn: @send.hp.com. Jums tiks piedavats pierakstTties HP 
Instant Share ar jusu HP pases userid (lietotaja identifikacijas numuru) un 
password (paroli). 

PiezTme Ja jus ITdz sim neesat uzstadTjis HP Instant Share, noklikskiniet I 

need an HP Passport account (man vajadzTgs HP pases konts) 
uz Sign in with HP Passport (ieiet ar HP pasi) ekrana. Uzziniet HP 
pases lietotaja ID un paroli. 

PiezTme Jus varat lietot an pogu Scan (skenet), lai nosufitu skenetu attelu. Papildu 
informaciju skatTt Skenesanas funkciju izmantosana. 

NosutTt attelus, izmantojot savu datoru 

Papildus jusu HP all-in-one izmantosanai, lai sutTtu attelus caur HP Instant Share, jus 
varat izmantot HP Image Zone, jusu datora uzstadTto programmaturu attelu sutTsanai. 
HP Image Zone programmatura dod iespeju jums izveleties un rediget vienu vai 
vairakus attelus, un pec tarn pieklut HP Instant Share, lai izveletos pakalpojumu 
(piemeram, HP Instant Share E-mail (e-pasts)) un sutTtu savus attelus. Ka minimumu 
jus attelus varat nosutTt, izmantojot: 

• HP Instant ShareE-pasts (sutTt uz e-pasta adresi) 

• HP Instant Share E-pasts (sutTt uz ierTci) 
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• Tiessaistes rezTma albumi 

• Tiessaistes rezTma foto apstrade (pakalpojumu pieejamTba atkanga no valsts/ 
regiona) 

SutTt attelus, izmantojot HP Image Zone programmaturu (Windows) 

Izmantojiet HP Image Zone programmaturu, lai nosutTtu attelus draugiem un radiem. 
Atveriet HP Image Zone, izvelieties nosutamos attelus un parsutiet tos, izmantojot 
HP Instant Share E-mail (e-pasts) pakalpojumu. 

PiezTme Papildus informaciju par HP Image Zone programmaturas izmantosanu 
skatTt uz ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP Image Zone 
palldzlba). 

Lai izmantotu HP Image Zone programmaturu 

1 Divreiz noklikskiniet HP Image Zone ikonu uz jusu darbvirsmas. 

Jusu datora atveras HP Image Zone logs. Saja loga paradas My Images (mani 
atteli) tabulators. 

2 Izvelieties vienu vai vairakus attelus no mapes(-em), kuras tie ir saglabati. 
Papildus informaciju skatTt uz ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP Image 
Zone palldzlba). 

PiezTme Izmantojiet HP Image Zone attela redigesanas ffkus, lai redigetu attelus 
un nodrosinatu vajadzTgo rezultatu. Papildus informaciju skatTt uz ekrana 
redzamaja HP Image Zone Help (HP Image Zone palTdzTba). 

3 Noklikskiniet HP Instant Share tabulatoru. 

HP Instant Share tabulators paradas HP Image Zone loga. 

4 Vai nu no Control (kontrole) vai Work (darbs) zonas HP Instant Share tabulators 
noklikskiniet uz ta pakalpojuma saiti vai ikonu, kuru jus velaties lietot skeneta attela 
nosutTsanai.. 

PiezTme Noklikskinot See All Services (skatTt visus pakalpojumus), jus no 
pakalpojumu saraksta varat izveleties jusu valstT/regiona pieejamos 
pakalpojumus - piemeram, HP Instant Share E-mail (e-pasts) un 
Create Online Albums (veidot tiessaistes rezTma albumus). 

RTkojieties atbilstosi ekrana redzamajiem noradTjumiem. 

Atveras Go Online (ieiet tiessaistes rezTma) ekrans Work (darbs) zona, kas 
atrodas HP Instant Share tabulatora. 

5 Noklikskiniet Next (nakosais) un pildiet uz ekrana redzamos noradTjumus. 

6 No HP Instant Share E-mail (e-pasts) jus varat: 

- NosutTt e-pasta zinojumu ar jusu fotografiju attelu sTkteliem, kurus var apskatTt, 
izdrukat un saglabat. 

- Atvert un uzturet e-pasta adresu gramatu. Noklikskiniet uz Address Book 
(adresu gramata), pieregistrejieties HP Instant Share un izveidojiet HP pases 
kontu. 

- Nosutiet e-pasta zinojumu vairakiem adresatiem. Noklikskiniet uz attiecTgo 
saiti. 

- Nosutiet attelu kopumu uz drauga vai radinieka tTklam pieslegtu ierTci. levadiet 
vardu, kada sanemejs ir nosaucis sanemejieffci E-mail address (e-pasta 
adreses) zona, pec tarn HP Instant Share ar jusu HP pases userid (lietotaja 
identifikacijas numuru) un password (paroli). 
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PiezTme Ja jus ieprieks neesat iestatTjis HP Instant Share, noklikskiniet I need 
an HP Passport account (man vajadzlgs HP pases konts) uz 
Sign in with HP Passport (ieiet ar HP pasi) ekrana. Uzziniet HP 
pases lietotaja ID un paroli. 

SutTt attelus, izmantojot HP Instant Share klientu lietojumprogrammaturu 
(Macintosh OS X v10.1.5 un velaku versiju) 

PiezTme Macintosh OS X v1 0.2.1 un v1 0.2.2 netiek atbalstTti. 

Izmantojiet HP Instant Share klientu programmaturu, lai nosutTtu attelus draugiem un 
radiem. Atveriet HP Instant Share logu, izvelieties nosutamos attelus un parsutiet tos, 
izmantojot HP Instant Share E-mail (e-pasts) pakalpojumu. 

PiezTme Papildus informaciju par HP Instant Share klientu programmaturas 

izmantosanu skatTt uz ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP Image 
Zone palTdzTba). 

Izmantot HP Instant Share klientu lietojumprogrammu 

1 Izvelieties HP Image Zone ikonu ar Dock (baze). 
Uz jus darbvirsmas atveras HP Image Zone. 

2 HP Image Zone noklikskiniet Services (pakalpojumi) poga, kas atrodas loga 
augsdala. 

HP Image Zone apakseja dala paradas lietojumprogrammu saraksts.. 

3 Izveleties HP Instant Share no lietojumprogrammu saraksta. 

HP Instant Share klienta lietojumprogramma atveras jusu datora. 

4 Lietojiet + pogu, lai iznemtu attelu no loga vai - pogu, lai pievienotu attelu logam. 

PiezTme Papildu informaciju par HP Instant Share klienta lietojumprogrammas 
izmantosanu skatiet uz ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP 
Image Zone palTdzTba). 

5 Parliecinieties, vai atteli, kurus jus velaties nosutTt citiem, paradas HP Instant 
Share loga. 

6 Noklikskiniet Next (nakosais) un pildiet uz ekrana redzamos noradTjumus. 

7 No HP Instant Share pakalpojumu saraksta izvelieties pakalpojumu, ko jus veletos 
lietot savu skeneto attelu sutTsanai. 

8 RTkojieties atbilstosi ekrana redzamajiem noradTjumiem. 

9 No HP Instant Share E-mail (e-pasts) jus varat: 

- NosutTt e-pasta zinojumu ar jusu fotografiju attelu sTkteliem, kurus var apskatTt, 
izdrukat un saglabat. 

- Atvert un uzturet e-pasta adresu gramatu. Noklikskiniet uz Address Book 
(adresu gramata), pieregistrejieties HP Instant Share un izveidojiet HP pases 
kontu. 

- Nosutiet e-pasta zinojumu vairakiem adresatiem. Noklikskiniet uz attiecTgo 
saiti. 

- Nosutiet attelu kopumu uz drauga vai radinieka tTklam pieslegtu ierTci. levadiet 
vardu, kada sanemejs ir nosaucis sanemejieffci E-mail address (e-pasta 
adreses) zona, pec tarn HP Instant Share ar jusu HP pases userid (lietotaja 
identifikacijas numuru) un password (paroli). 
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PiezTme Ja jus ieprieks neesat iestatijis HP Instant Share, noklikskiniet I need 
an HP Passport account (man vajadzlgs HP pases konts) uz 
Sign in with HP Passport (ieiet ar HP pasi) ekrana. Uzziniet HP 
pases lietotaja ID un paroli. 

Nosutiet attelus, izmantojot HP Director (Macintosh OS agraka versija par X 
vlO.1.5) 

PiezTme Macintosh OS 9 v9.1 .5 un jaunaka versija, un v9.2.6 un jaunakas versijas 
tiek atbalstTtas. Macintosh OS X v10,0 un v1 0.0.4 netiek atbalstTtas. 

NosutTt attelus ikvienam, kam ir e-pasta adrese. Vienkarsi iesledziet HP Director un 
atveriet HP Gallery. Tad rakstiet jaunu e-pasta zinojumu, izmantojot e-pasta 
lietojumprogrammu, kas ir instaleta jusu datora. 

PiezTme Lai sanemtu papildu informaciju, skatTt HP Attelu veidosanas galerijas nodalu 
ekrana redzamaja HP Photo and Imaging Help (HP Foto un 
attelveidosanas palTdzTba) . 

Lai izmantotu e-pasta opciju HP Director 

1 ParadTt HP Director izvelni: 

OS X, izveleties HP Director ikonu Dock ("Dok") josla. 

- OS 9, divreiz noklikskiniet HP Director Tsinajumikonu uz jusu darbvirsmas. 

2 Atveriet HP Photo and Imaging Gallery (HP Foto un attelveidosanas galeriju): 

- OS X, izvelieties HP Gallery no Manage and Share (Sakartot un nosutTt) 
nodalas HP Director izvelnes. 

- OS 9, noklikskiniet HP Gallery. 

3 Izvelieties vienu vai vairakus attelus sutTsanai citiem. 

Papildu informaciju skatTt HP Photo and Imaging Help (HP foto un 
attelveidosanas palTdzTba) . 

4 Noklikskiniet E-mail (e-pasts). 

E-pasta programma atversies Macintosh vide. 

Nosutiet attelu ka e-pasta piesaisti, pildot noradTjumus, kas redzami jusu datora 
ekrana. 
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Lietot HP Instant Share (pieslegts 
tlklam) 



HP Instant Share nodrosina vieglu fotografiju apmainu ar gimeni un draugiem. Jums 
tikai nepieciesams ieskenet fotografiju vai ielikt atminas karti jusu HP all-in-one 
attiecTgaja kartes slota, izveleties vienu vai vairakas fotografijas, kuras jus velaties 
kadam nosutTt, izveleties so fotografiju adresatu un nosutTt tas. Jus fotografijas varat 
ieladet an tiessaistes rezTma albums vai tiessaistes rezTma foto apstrades 
pakalpojuma. So pakalpojumu pieejamTba ir atkanga no valsts/regiona. 

Parskats 

Ja jusu HP all-in-one ir pieslegts tlklam un tarn irtiesa piekluve Internetam (t.i., Interneta 
pieslegumam nav nepieciesams jusu dators), jums ir pilnTba pieejamas HP Instant 
Share iespejas, ko piedava jusu ierTce. Funkcijas ietilpst attelu nosutTsana un 
sarjemsana, ka an attalinata izdrukajusu HP all-in-one. Turpinajuma sniegts katras 
funkcijas raksturojums. 

PiezTme Atteli var butu fotografijas vai skenets teksts. Gan fotografijas, gan tekstu 

iespejams nosutTt draugiem un radiem, izmantojot jusu HP all-in-one un HP 
Instant Share. 

HP Instant Share Send (sutTsana) 




HP Instant Share Send (sutTsana) lauj sutTt attelus no jusu HP all-in-one uz izveleto 
adresatu, izmantojot HP Instant Share pakalpojumu. (Jus varat sutTt attelus aft no 
HP Image Zone jusu datora uzstadTtas programmaturas.) Adresats var but e-pasta 
adrese, drauga vai radinieka tTklam pieslegta ierTce, tiessaistes rezTma albums vai 
tiessaistes rezTma foto apstrades programmas pakalpojums. So pakalpojumu 
pieejamTba ir atkanga no valsts/regiona. Papildu informaciju skatTt SutTt attelus tiesi no 
HP all-in-one. 

PiezTme TTklam pieslegta ierTce ir HP All-in-One, kas piedava HP Instant Share 

iespejas un pieklust Internetam caur vietejo tTklu vai citu konfiguraciju, kurai 
nav nepieciesams dators. Ja ieftcei ir tTkla pieslegums un ta ir pievienota 
datoram ar USB kabeli, tTkla pieslegumam ir prieksroka. 

TTkla piesleguma simbols ir qJs. 
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HP Instant Share Receive (sanemsana) 



EH 





HP Instant Share Receive (sanemsana) dod jums iespeju sanemt attelus no kada 
drauga vai radinieka, kam ir pieeja HP Instant Share pakalpojumu izmantosanai, un 
kuram ir pases lietotaja ID un parole. 

Sanemt attelus no jebkura sutltaja vai noradltas sutltaju grupas 

Jus varat sanemt attelus no jebkura sutltaja ar HP pases kontu (atklatais rezTms) vai no 
noradltas sutltaju grupas (privatais rezTms). 

• Ja jus izvelaties sanemt attelus no jebkura sutltaja, informejiet par sava HP all-in- 
one nosaukumu tos sutTtajus, no kuriem jus velaties sanemt attelus. Savai ierTcei 
nosaukumu jus dodat, sastatot jusu HP all-in-one ar HP Instant Share, lences 
nosaukums nav registra jutTgs. 

Atklatais rezTms (sanemsana no jebkura sutltaja) ir noklusejuma iestatTjums. 
Papildus informaciju par attelu sanemsanu Atklataja rezlma skatTt Sanemt no 
jebkura sutltaja (atklatais rezTms). 

Jus varat pec izveles an bloket noradTto personu sutTjumus uz savu HP all-in-one , 
izmantojot HP Instant Share piekluves sarakstu. Papildu informaciju par piekluves 
saraksta lietosanu skatiet HP Instant Share pakalpojumu ekrana palTdzTba. 

• Ja jus izvelaties sanemt attelus no noradltas sutltaju grupas, katra sutltaja vardu, 
no kura jus velaties sanemt attelus uz HP Instant Share pievienojiet piekluves 
sarakstam; tad pieskiriet piekluves privilegijas katram sutTtajam. Papildus 
informaciju par piekluves privilegiju pieskirsanu skatiet HP Instant Share 
pakalpojumu ekrana palTdzTba. 

Prieksskatlt vai automatiski izdrukat sanemtos attelus 

HP Instant Share dod iespeju pirmsskatTt attelu kopumu pirms izdrukasanas vai 
automatiski izdrukat visu attelu kopumu jusu HP all-in-one. Automatiskas izdrukas 
privilegijas tiek aktivizetas katram sutTtajam HP Instant Share piekluves saraksta. 

Tikai no tiem sutTtajiem sanemto attelu kopumu, kuriem jus busiet pieskTris 
automatiskas izdrukas privilegijas, jusu ience izdrukas automatiski. Visi citi attelu 
kopumi tiek pienemti prieksskatTjuma rezTma. 

PiezTme Papildus informaciju par HP Instant Share Receive (sanemsana) skatTt 
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HP attalinata izdruka 




HP attalinata izdruka dod jums iespeju ar Windows lietojumprogrammu veikt 
izdrukasanu tTklam pieslegta ierlce, kas atrodas cita vieta. Piemeram, jus varat 
izmantot HP attalinatas izdrukas draiveri, lai kafejnTca ar portatTvo datoru veiktu 
izdrukasanu jusu HP all-in-one, kas atrodas majas. Izdrukasanu jusu ience varat veikt 
an majas, izmantojot virtualu privatu tTklu (VPN). Papildu informaciju skatTt Dokumentu 
attalinata izdruka. 

Ja draugam vai radiniekam nav tTklam pieslegtas ierlces, vins attalinatas izdrukas 
draiveri var lejupieladet sava datora un veikt izdrukasanu jusu HP all-in-one (kad esat 
vinam pazinojis savas ierlces nosaukumu). Papildu informaciju skatTt Dokumentu 
attalinata izdruka. 

Sakotnejas darbTbas 

Lai izmantotu HP Instant Share jusu HP all-in-one, ir nepieciesami: 

• funkcionals lokalais tikis (LAN); 

• HP all-in-one, kas pieslegts LAN; 

• tiess Interneta pieslegums caur Interneta pakalpojumu sniedzeju (ISP); 

• HP pases lietotaja ID un parole 

• HP Instant Share iestatTts jusu ience 

Jus varat iestatTt HP Instant Share un iegut HP pases lietotaja ID un paroli: 

• No HP Image Zone programmaturas jusu datora 

• Nospiezot HP Instant Share jusu HP all-in-one kontrolpanelT 

• Kad opcija jums tiek piedavata programmaturas uzstadTsanas beigas (tikai 
Macintosh gadTjuma) 

Papildus informaciju skatTt HP Instant Share Setup Wizard (HP Instant Share 
iestatlsanas veidnis) ekrana redzamaja palTdzTba. 

PiezTme Parliecinieties, ka esat izvelejies iestatlsanas opciju Typical (tipiskais), kad 
veicat sava HP all-in-one programmaturas iestatTsanu. HP Instant Share 
nedarbosies ierlce, kurai ir veikta tikai minimala iestatTsana. 

Pec HP pases lietotaja ID un paroles uzzinasanas, unikala nosaukuma pieskirsanas 
savam HP all-in-one un savas ierlces registresanas jus iegustat opciju, lai pievienotu 
sutTtajus savam piekluves sarakstam un izveidotu adresatus. Ja jus izvelaties izmantot 
piekluves sarakstu un adresatus izveidot cita diena, ieverojiet nakamo temu 
instrukcijas. 

PiezTme Kad jus piesakaties HP Instant Share un registrejat jusu HP all-in-one, jus 
automatiski pievienojaties jusu ierlces piekluves sarakstam un piesledzaties 
esosajam automatiskas izdrukas privilegijam. Papildus informaciju par to, ka 
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klut par HP Instant Share lietotaju un registret savu ierTci, skatiet Sakotnejas 
darbTbas. 

Izveidot adresatus 

Izveidojiet adresatus, lai noteiktu vietas, uz kuram jus (lietotajs) velaties sutTt attelus. 
Adresats var but, piemeram, e-pasta adrese, drauga vai radinieka tTklam pieslegta 
ierlce, tiessaistes rezTma fotoalbums vai tiessaistes rezTma foto apstrades 
pakalpojums. So pakalpojumu pieejamlba ir atkaffga no valsts/regiona. 

PiezTme Lai gan adresati tiek veidoti uz HP Instant Share pakalpojumu, piekluve tiem 
ir, izmantojot HP all-in-one. 

Lai veidotu adresatus 

1 Nospiediet HP Instant Share, kas atrodas jusu HP all-in-one kontrolpanelT. 
Krasu grafikas displeja atveras HP Instant Share izvelne. 

2 Nospiediet 3, lai izveletos Add New Destination (pievienot jaunu adresatu). 
Tiek paradTta Select Computer (izveleties datoru) izvelne ar to datoru sarakstu, 
kas ir savienoti ar jusu tTklu. 

3 Saraksta izveleties datoru. 

PiezTme HP Image Zone programmaturai jabut instaletai izveletaja datora, tarn 
vajadzlga piekluve pie HP Instant Share pakalpojuma. 

Datora atseviska loga paradas HP Instant Share pakalpojuma ekrans. 

4 leejiet HP Instant Share ar savas HP pases userid (lietotaja identifikacijas 
numurs) un password (parole). 

Tiek paradTts HP Instant Share parvaldTtajs. 

PiezTme Jums netiks prasTts HP pases userid (lietotaja identifikacijas numurs) 
un password (parole), ja esat iestatTjis HP Instant Share pakalpojumu 
atcereties tos. 

5 Izvelieties Share (nosutTt) tabulatoru un sekojiet uz ekrana redzamajam 
instrukcijam, lai izveidotu jaunu adresatu. 

Papildus informaciju skatTt uz ekrana redzamaja Help (palTdzTba). 
Ja jus velaties nosutTt attelu sutTjumu uz drauga vai radinieka tTklam pieslegtu 
ierTci, izvelieties HP Instant Share E-mail (HP Instant Share e-pasts). E-mail 
address (e-pasta adres) zona ievadiet savas ierTces nosaukumu, un pec tarn 
HP Instant Share.) 

PiezTme Lai nosutTtu uz ierTci: 1) gan sutTtajam, gan sanemejam vajadzTga HP 
pases lietotaja ID un parole; 2) ieffcei, uz kuru attels tiek sutTts, jabut 
pieregistretai HP Instant Share; un 3) atteli jasuta, izmantojot HP Instant 
Share E-mail (e-pastu) vai HP attalinato izdruku. 

Pirms ierTces adresata iestatTsanas HP Instant Share E-mail (e-pasta) 
vai printera pievienosanas lietosanai HP attalinatajai izdrukai, uziniet 
sanemeja tTklam pieslegtajai ieffcei pieskirto nosaukumu. Ieffcei 
nosaukumu pieskirta persona, kas piesakas HP Instant Share un 
registre savu ierTci. Papildu informaciju skatTt Sakotnejas darbTbas. 
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Izmantot HP Instant Share piekjuves sarakstu 

Piekluves saraksts tiek izmantots, kad jusu HP all-in-one ir iestatTts, lai veiktu 
sanemsanu vai nu atklataja, vai privataja rezTma. 

• Atklataja rezTma jus sanemsiet attelu kopumus no jebkura sutTtaja, kuram ir HP 
pase, un kurs zina jusu ierTcei pieskirto nosaukumu. Izveloties sanemt attelus 
atklataja rezTma, jus atlaujat sutTtajam sutTt attelus uz savu ierTci. 
Izmantojiet piekluves sarakstu, lai pieskirtu automatiskas izdrukas privilegijas. 
Izmantojiet to an sutijumu blokesanai no tiem sutTtajiem, no kuriem jus nevelaties 
sanemt attelus. 

• Privataja rezTma jus sanemat attelus tikai no tiem sutTtajiem, kuri ir noradTti 
piekluves saraksta. Personam, kuras tiek pievienotas sarakstam, ir jabut HP pases 
lietotaja ID un parolei. 

Pievienojot sarakstam sutTtaju, pieskiriet an vienu no sTm piekluves privilegijam: 

- Atlaut: Dod iespeju no sutTtaja sanemtos attelus prieksskatTt pirms to 
izdrukasanas. 

- Automatiska izdruka: Dod iespeju no sutTtaja sanemtos attelus automatiski 
izdrukat no jusu iences. 

- Blokesana: Garante, ka jus nesanemsiet nevelamus attelus no to nosutTtaja. 

Izmantot piekjuves sarakstu 

1 Nospiediet HP Instant Share, kas atrodas jusu HP all-in-one kontrolpanelT. 
Krasu grafikas displeja atveras HP Instant Share izvelne. 

2 Nospiediet 3, pec tarn - 5. 

Tiek atverta Instant Share Options (Instant Share opcijas) izvelne, kura pec tarn 
izvelieties Manage Account (uzskaites kontrole). 

Redzama Select Computer (izveleties datoru) izvelne ar to datoru sarakstu, kas 
ir savienoti ar jusu fiklu. 

3 Saraksta izveleties datoru. 

PiezTme HP Image Zone programmaturai jabut instaletai izveletaja datora, un tarn 
ir vajadzTga piekluve pie HP Instant Share pakalpojuma. 

Datora atseviska loga redzams HP Instant Share pakalpojuma ekrans. 

4 Pec pieprasTjuma ieejiet HP Instant Share arsavas HP pases userid (lietotaja 
identifikacijas numurs) un password (parole). 

Tiek paradTts HP Instant Share parvaldTtajs. 

PiezTme Jums netiks prasTts HP pases userid (lietotaja identifikacijas numurs) 
un password (parole), ja esat iestatTjis HP Instant Share pakalpojumu 
atcereties tos. 

5 RTkojieties atbilstosi ekrana redzamajiem noradTjumiem, lai pievienotu vai dzestu 
sutTtajus piekluves saraksta, vai lai izmainTtu piekluves privilegijas tiem, kuri lieto 
piekluves sarakstu. 

Papildus informaciju skatTt uz ekrana redzamaja Help (palTdzTba). 

PiezTme Jums jazin HP pases lietotaja ID katram sutTtajam, kuru velaties ieklaut 
piekluves saraksta. Lietotaja ID ir nepieciesams, lai sutTtaju varetu ieklaut 
saraksta. Pec ieklausanas sutTtaju saraksta un piekluves privilegijas 
pieskirsanas, piekluves saraksts attelo sutTtaja informaciju sada veida: 
pieskirtas piekluves privilegijas, vards, uzvards un HP pases lietotaja ID. 





r 




ro' 




o 








X 




■D 




5" 




S3. 




ST 






D) 




3. 


Sh 








3 








■a 




»' 




V) 




01 




(D 




5T 



Lietotaja rokasgramata 



127 



Sutit attelus tiesi no HP all-in-one 

Atteli var butu fotografijas vai skenets teksts. Gan fotografijas, gan tekstu iespejams 
nosutTt draugiem un radiem, izmantojot jusu HP all-in-one un HP Instant Share. 
Izvelieties fotografijas no atminas kartes vai skenejiet attelu, nospiediet HP Instant 
Share jusu HP all-in-one kontrolpanelT un nosutiet attelus izveletajam adresatam. 
Turpinajuma ir izklastTti detalizeti noradTjumi. 

PiezTme Ja jus veicat nosutTsanu uz tTklam pieslegtu ieffci, sanemejierTcei ir jabut 
pieregistretai HP Instant Share. 

NosutTt fotografijas no atminas kartes 

Jusu HP all-in-one piedava opciju fotografijas nosutTt tuITt pec atminas kartes 
ievietosanas, vai an ievietot atminas karti un fotografijas nosutTt velak. Lai fotografijas 
nosufitu tuITt, ievietojiet atminas karti attiecTgaja kartes slota, izvelieties vienu vai 
vairakas fotografijas un kontrolpanelT nospiediet HP Instant Share. 

Ja jus ievietosiet atminas karti, bet fotografijas izlemsiet nosutTt velak, atgriezoties pie 
HP all-in-one jus redzesiet, ka tas ir pargajis dTkstaves rezTma. Jums atliek tikai 
nospiest HP Instant Share un izpildTt noradTjumus, lai izveletos un nosufitu fotografijas. 

PiezTme Papildus informaciju par atminas karsu izmantosanu skatTt Atminas kartes 
vai PictBridge kameras izmantosana. 

Lai nosutTtu fotografiju uz jusu drauga vai radinieka tTklam pieslegto ienci 

1 No drauga vai radinieka (sanemeja) nepieciesams uzzinat vina tTklam pieslegtajai 
iencei pieskirto nosaukumu. 

PiezTme Iencei nosaukums tiek pieskirts tad, kad jus iestatat savu HP Instant 
Share kontu un registrejat savu HP all-in-one. lences nosaukums nav 
registra jutTgs. 

2 Parliecinieties, ka sanemejs ir vai nu aktivizejis atklato rezTmu, vai an ir ieklavis 
jusu HP pases lietotaja vardu sanemejas ierTces piekluves saraksta. 
Papildus informaciju skatTt Sanemt no jebkura sutTtaja (atklatais rezTms) un 
Izmantot HP Instant Share piekluves sarakstu. 

3 Izveidojiet adresatu, izmantojot no sanemeja uzzinato ierTces nosaukumu. 
Papildu informaciju skatTt Izveidot adresatus. 

4 Nospiediet HP Instant Share, lai nosutTtu fotografijas. 

Papildus informacijai skatTt turpmak izklastTto proceduru. 

Lai fotografijas nosutTtu tuITt pec atminas kartes ievietosanas 

1 Parliecinieties, ka atminas karte ir ievietota jusu HP all-in-one attiecTgaja atminas 
slota. 

2 Izvelieties vienu vai vairakas fotografijas. 

Papildus informaciju par fotografiju izvelesanos skatTt Atminas kartes vai PictBridge 
kameras izmantosana. 

PiezTme Video datnes veidi var nebut atbalstTti ar HP Instant Share pakalpojumu. 

3 Jusu HP all-in-one kontrolpanelT nospiediet HP Instant Share. 
Krasu grafikas displeja atveras Share Menu (Share izvelne). 
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Share Menu (Share izvelne) attelo jusu izveidotos adresatus HP Instant Share . 
Papildu informSciju skatTt Izveidot adresatus. 

4 Izmantojiet A un ▼ bultas, lai iezTmetu adresStu, uz kuru jus velaties nosutTt savas 
fotogrSfijas. 

5 Nospiediet OK, lai izveletos adresatu un nosutiet fotografijas. 

PiezTme Jus varat lietot an pogu Fotografija, lai nosutTtu attelus no savas atminas 
kartes. Papildu informaciju skatTt Atminas kartes vai PictBridge kameras 
izmantosana. 

levietot atminas karti un nosutTt fotografijas velak 

1 levietojiet atminas karti attiecTgajS HP all-in-one atminas kartes slots. 

Pec noteikta laika HP all-in-one paries dTkstaves rezTma. HP all-in-one ir dTkstaves 
rezTmS, kad krasu grafikas displeja redzams dTkstaves ekrans. 

2 Kad jus esat gatavs sutTt fotografijas, nospiediet HP Instant Share uz 
kontrolpanela jusu HP all-in-one. 

Krasu grafikas displeja atveras HP Instant Share izvelne. 

3 Nospiediet 1, lai izveletos Send (sutTt). 

Atveras Send from Where? (no kurienes sutTt) izvelne. 

4 Nospiediet 1, lai izveletos Memory card (atminas karte). 

Pirma fotografija, kas ir atminas karte, tiek paradTta uz krasu grafikas displeja. 

5 Izvelieties vienu vai vairakas fotografijas. 

Papildus informaciju parfotografiju izvelesanos skatTt Atminas kartes vai PictBridge 
kameras izmantosana. 

6 KontrolpanelT nospiediet Fotografija. 
Atveras Share Menu (Share izvelne). 

Share Menu (Share izvelne) attelo jusu izveidotos adresatus HP Instant Share . 
Papildu informaciju skatTt Izveidot adresatus. 

7 Izmantojiet A un ▼ bultas, lai iezTmetu adresatu, uz kuru jus velaties nosutTt savas 
fotografijas. 

8 Nospiediet OK, lai izveletos adresatu un nosutiet fotografijas. 
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SutTt fotografijas no adresata faila 

J jusu HP digitals kamera atbalsta HP Instant Share, tas dos iespeju jums atzTmet 
fotografijas adresStiem atminas karte. AtzTmetSs fotografijas uzglabSjas adresSta fails. 
Kad jus iznemat atminas karti no kameras un ievietojat to jusu HP all-in-one attiecTgajS 
atminas kartes slots, HP all-in-one nolasa atminas karti un pSrsuta fotogrSfijas tiem 
adresStiem, kuriem tSs paredzetas. 

NosutTt fotografijas adresStiem, kurus atzTmejusi jusu digitals kamera 

1 PSrliecinieties, ka atminas karte ir ievietota jusu HP all-in-one attiecTgajS atminas 
slots. 

Papildu informSciju skatTt Atminas kartes vai PictBridge kameras izmantosana. 
Destinations Found (adresats atrasts) dialoglodzins redzams krSsu grafikas 
displejS. 

2 Nospiediet 1 , lai izveletos Yes, send photos to (ja, nosutTt fotografijas) 
HP Instant Share destinations (adresStiem). 

FotogrSfijas ir nosutTtas paredzetajiem adresStiem. 
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PiezTme Fotografiju sutTsana lielam skaitam adresatu var prasTt daudz laika, un tas 
var parsniegt adresatu maksimalo skaitu, kuriem HP all-in-one var nosutTt 
viena reize. Atkartota atminas kartes ievietosana var izraisTt atlikuso 
fotografiju nosufisanu to adresatiem. 

NosutTt skenetu attelu 

Jus varat nosutTt noskeneto attelu, kontrolpanelT nospiezot HP Instant Share. Lietojot 
HP Instant Share pogu, nolieciet attelu uz stikla, izvelieties skeneri ka metodi attela 
nosufTsanai, izvelieties adresatu, un saciet skenesanu. 

PiezTme Papildus informaciju par attela skenesanu skatTt Skenesanas funkciju 
izmantosana. 

Lai ieskenetu attelu nosutTtu uz drauga vai radinieka tlklam pieslegto ierlci 

1 No drauga vai radinieka (sanemeja) nepieciesams uzzinat vina tlklam pieslegtajai 
ieffcei pieskirto nosaukumu. 

PiezTme lerTcei nosaukums tiek pieskirts tad, kad jus iestatat savu HP Instant 
Share kontu un registrejat savu HP all-in-one. lerTces nosaukums nav 
registra jutlgs. 

2 Parliecinieties, ka sanemejs ir vai nu aktivizejis atklato rezTmu, vai an ir ieklavis 
jusu HP pases lietotaja ID sanemejas iences piekluves saraksta. 

Papildus informaciju skatTt Sanemt no jebkura sutTtaja (atklatais rezTms) un 
Izmantot HP Instant Share piekluves sarakstu. 

3 Izveidojiet adresatu, izmantojot no drauga vai radinieka uzzinato iences 
nosaukumu. 

Papildu informaciju skatTt Izveidot adresatus. 

4 Nospiediet HP Instant Share, lai nosutTtu fotografijas. 

Papildus informacijai skatTt turpmak izklastTto proceduru. 

Lai nosutTtu skenetu attelu no HP all-in-one 

1 lelieciet originalu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stuff. 

2 kontrolpanelT nospiediet HP Instant Share. 

Krasu grafikas displeja atveras HP Instant Share izvelne. 

3 Nospiediet 1, lai izveletos Send (sutTt). 

Atveras Send from Where? (no kurienes sutTt) izvelne. 

4 Nospiediet 2, lai izveletos Scanner (skeneris). 
Atveras Share Menu (Share izvelne). 

Share Menu (Share izvelne) attelo jusu izveidotos adresatus HP Instant Share . 
Papildu informaciju skatTt Izveidot adresatus. 

5 Izmantojiet A un ▼, lai iezTmetu adresatu, kuram jus velaties nosutTt savus 
attelus. 

6 Nospiediet OK, lai izveletos adresatu un saktu skenesanu. 
Attels tiek noskenets un nosutTts izveletajam adresatam. 

PiezTme Jus varat lietot an pogu Skenet, lai nosutTtu skenetu attelu. Papildu 
informaciju skatTt Skenesanas funkciju izmantosana. 
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Attelu sutTsanas atcelsana 

Attelu nosutTsanu uz kadu adresatu vai adresatiem ir iespejams jebkura laika atcelt, 
kontrolpanelT nospiezot Atcelt. Atcelsanas sekas ir atkangas no ta, vai attelu kopums ir 
ieladets HP Instant Share server! 

• Ja kopums ir pilnlba ieladets HP Instant Share server!, tas ir nosutTts attiecTgajam 
adresatam. 

• Ja attelu ielades process turpinas uz HP Instant Share serveri, tas nav nosutTts ta 
adresatam. 

NosutTt attelus, izmantojot savu datoru 

Papildus jusu HP all-in-one izmantosanai, lai sutTtu attelus caur HP Instant Share, jus 
varat izmantot an jusu datora uzstadTto HP Image Zone programmaturu. HP Image 
Zone programmatura dod iespeju izveleties rediget vienu vai vairakus attelus un pec 
tarn, izmantojot HP Instant Share, izveleties kadu no pakalpojumiem (piemeram, HP 
Instant Share E-mail (HP Instant Share e-pasts) un nosutTt attiecTgos attelus. Ka 
minimumu jus varat nosutTt attelus, izmantojot: 

• HP Instant Share E-mail (sutTt uz e-pasta adresi) 

• HP Instant Share E-mail (sutTt uz ieffci) 

• Tiessaistes rezlma albumi 

• Tiessaistes rezlma foto apstrade (pakalpojumu pieejamlba atkanga no valsts/ 
regiona) 

PiezTme Jus nevarat sanemt attelu kopumus, izmantojot HP Image Zone 
programmaturu. 

Ja jus velaties nosutTt attelus, izmantojot HP Instant Share e-pastu (sutTt uz ienci), 
izpildiet turpmak noradTtos uzdevumus: 

• Uzziniet no sanemeja nosaukumu, kuru vins ir pieskTris savai tTklam pieslegtajai 
iencei. 

PiezTme Iencei nosaukums tiek pieskirts tad, kad jus iestatat savu HP Instant 

Share kontu un registrejat savu HP all-in-one. Papildus informaciju skatTt 
Sakotnejas darbTbas. 

• Parliecinieties, ka sanemejs ir vai nu aktivizejis atklato rezTmu, vai an ir ieklavis 
jusu HP pases lietotaja ID sanemejas iences piekluves saraksta. 

Papildus informaciju skatTt Sanemt no jebkura sutTtaja (atklatais rezTms) un 
Izmantot HP Instant Share piekluves sarakstu. 

• Izpildiet operetajsistemas Tpasos noradTjumus. 

Lai nosutTtu attelus no HP Image Zone (Windows lietotaji) 

1 Divreiz noklikskiniet HP Image Zone ikonu uz jusu darbvirsmas. 

Jusu datora atveras HP Image Zone logs. Saja loga paradas My Images (mani 
atteli) tabulators. 

2 Izvelieties vienu vai vairakus attelus no mapes(-em), kuras tie ir saglabati. 
Papildus informaciju skatTt uz ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP Image 
Zone palTdzTba). 
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PiezTme Izmantojiet HP Image Zone attela redigesanas rlkus, lai redigetu attelus 
un nodrosinatu vajadzTgo rezultatu. Papildus informaciju skatTt uz ekrana 
redzamaja HP Image Zone Help (HP Image Zone palldzlba). 

Noklikskiniet HP Instant Share tabulatoru. 
HP Instant Share tabulators paradas HP Image Zone loga. 
Control (kontrole) zona noklikskiniet See All Services (skatTt visus 
pakalpojumus). 

Atveras Go Online (ieiet tiessaistes rezlma) ekrans, kas redzams Work (darbs) 
zona HP Instant Share tabulators. 
Noklikskiniet Next (nakosais). 

Izvelieties no pakalpojumu saraksta pakalpojumu, ko jus veletos lietot savu attelu 
sutTsanai. 

RTkojieties atbilstosi ekrana redzamajiem noradTjumiem. 

Papildus informaciju skatTt uz ekrana redzamaja Help (palldzlba). 
Ja jus velaties nosutTt attelu sufijumu uz drauga vai radinieka tTklam pieslegtu 
ierTci, izvelieties HP Instant Share E-mail (HP Instant Share e-pasts). E-mail 
address (e-pasta adrese) zona ievadiet ierTces vardu un aiz ta @send. hp.com. 
Jums tiks piedavats ieiet HP Instant Share ar jusu HP pases userid (lietotaja 
identifikacijas numurs) un password (parole). 

PiezTme Ja jus ITdz sim neesat uzstadTjis HP Instant Share, noklikskiniet I need an 
HP Passport account (man vajadzTgs HP pases konts) uz Sign in 
with HP Passport (ieiet ar HP pasi) ekrana. Uzziniet HP pases lietotaja 
ID un paroli. Ekrana Region and Terms of Use (regions un lietosanas 
nosacTjumi) izvelieties savu valsti/regionu un pienemiet Terms of Use 
(lietosanas nosacTjumi). 

Lai attelus nosutTtu no HP Image Zone (Macintosh OS X v10.1.5 vai velakas 
versijas lietotajiem) 

PiezTme Macintosh OS X v1 0.2.1 un v1 0.2.2 netiek atbalstTts. 

1 Izvelieties HP Image Zone ikonu ar Dock (baze). 
Uz jus darbvirsmas atveras HP Image Zone. 

2 HP Image Zone noklikskiniet Services (pakalpojumi) poga, kas atrodas loga 
augsdala. 

HP Image Zone apakseja dala paradas lietojumprogrammu saraksts.. 

3 No lietojumprogrammu saraksta izvelieties HP Instant Share. 
Jusu datora atveras HP Instant Share klientu lietojumprogrammas 
programmatura. 

4 Pievienojiet sutTsanai paredzetos attelus HP Instant Share loga. 

Papildus informaciju skatTt HP Image Zone Help (HP Image Zone palTdzTba) HP 
Instant Share nodalu. 

5 Kad visi atteli ir pievienoti, noklikskiniet Continue (turpinat). 

6 RTkojieties atbilstosi ekrana redzamajiem noradTjumiem. 

7 Izvelieties no pakalpojumu saraksta pakalpojumu, ko jus veletos lietot savu attelu 
sutTsanai. 

8 RTkojieties atbilstosi ekrana redzamajiem noradTjumiem. 

Papildus informaciju skatTt uz ekrana redzamaja Help (palTdzTba). 

Ja jus velaties nosutTt attelu sutTjumu uz drauga vai radinieka tTklam pieslegtu 

ierTci, izvelieties HP Instant Share E-mail. E-mail address lauka ievadiet ierTces 
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vardu un aiz ta @send.hp.com. Jums tiks piedavats ieiet HP Instant Share ar jusu 
HP pases userid un password. 

PiezTme Ja jus ITdz sim neesat uzstadTjis HP Instant Share, noklikskiniet uz I need 
an HP Passport account (man vajadzlgs HP pases konts) uz Sign in 
with HP Passport (ieiet ar HP pasi) ekrana. Uzziniet HP pases lietotaja 
ID un paroli. Ekrana Region and Terms of Use (regions un lietosanas 
nosacTjumi) izvelieties savu valsti/regionu un pienemiet Terms of Use 
(lietosanas nosacTjumi). 

Sanemt attelus 

Attelus ir iespejams nosutTt no vienas tTklam pieslegtas ieffces uz citu sadu ieffci. Jus 
varat sanemt attelu sutTjumu no jebkura sutTtaja, kam ir HP pases lietotaja ID un parole 
(atklataja rezlma), vai no noteiktas sutTtaju grupas (privatais rezTms). Noklusejuma 
iestatTjums ir Atklatais rezTms. Papildu informaciju skatTt HP Instant Share Receive 
(sanemsana). 

PiezTme Attelu sutTjums ir attelu grupa, ko persona sufijusi noteiktam adresatam, kas 
saja gadTjuma ir jusu ierTce. 

Sanemt no jebkura sutTtaja (atklatais rezTms) 

Noklusejuma iestatTjuma jusu HP all-in-one attelus sanem Atklataja rezlma. Jebkuram 
draugam vai radiniekam ar derTgu HP pasi, kurs zina jusu ierTces nosaukumu, ir atlauts 
sutTt jums attelu sutTjumu. Attelu sutTjums netiks automatiski izdrukats, ja ar HP Instant 
Share piekluves sarakstu lietotajam dosiet automatiskas drukasanas privilegijas. 
Papildu informaciju skatTt Izmantot HP Instant Share piekluves sarakstu. 

PiezTme Pat ja jusu HP all-in-one ir iestatTts sanemsanai no jebkura sutTtaja, jus 

vienalga varat bloket attelu sanemsanu no noteiktiem sutTtajiem. Vienkarsi 
blokejiet tos, izmantojot piekluves sarakstu. Papildu informaciju skatTt 
Izmantot HP Instant Share piekluves sarakstu. 

Jus varat bloket an attelus, kas atsutTti uz jusu ienci, izmantojot izdrukas 
darbu sarakstu HP Instant Share pakalpojuma. 

Lai sanemtu attelus no jebkura sutTtaja 

1 Nospiediet HP Instant Share, kas atrodas jusu HP all-in-one kontrolpanelT. 
Krasu grafikas displeja atveras HP Instant Share izvelne. 

2 Nospiediet 3, lai izveletos HP Instant Share Options (HP Instant Share opcijas). 
Atveras Instant Share Options (HP Instant Share opcijas) izvelne. 

3 Nospiediet 1, lai izveletos Receive Options (sanemsanas opcijas). 
Atveras Receive Options (sanemsanas opcijas) izvelne. 

4 Nospiediet 2, lai izveletos Open, receive from any sender (atklatais rezTms, 
sanemt no jebkura sutTtaja). 

Noklusejuma iestatTjuma HP all-in-one paredz, ka pirms izdrukasanas jus attelus 
varat prieksskatTt. Lai automatiski izdrukatu sanemtos attelus, skatTt Lai 
automatiski izdrukatu sanemtos attellus. 

Sanemt no noradltas lietotaju grupas (privatais rezTms) 

Ja jus iestatat HP all-in-one ta, lai sanemtu privataja rezTma, attelu sutTjumi tiek 
sanemti no noradTtas sutTtaju grupas, kura katram ir HP pases konts. To var izdant, 
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pievienojot katru sutTtaju piekluves sarakstam. Pievienojot kadu lietotaju sim 
sarakstam, pieskiriet piekluves privilegijas. Papildu informaciju skatTt Izmantot 
HP Instant Share piekluves sarakstu. 

PiezTme Privataja rezTma jus sanemsit attelu sutTjumus tikai no sutTtajiem, kuriem ir HP 
pases konts un jus esat pieskTris atlauto sutTtaju vai automatiskas izdrukas 
privilegijas. 

Privataja rezTma sanemtie atteli tiek izdrukati manuali, ja automatiskas izdrukas 
privilegijas nav pieskirtas, izmantojot piekluves sarakstu. Papildu informaciju skatTt 
Izdrukat sanemtos attelus. 

Lai sanemtu attelus no noradltas atjauto sutTtaju grupas 

1 Pievienot sutTtajus HP Instant Share piekluves sarakstam un pieskirt privilegijas. 
Papildu informaciju skatTt Izmantot HP Instant Share piekluves sarakstu. 

2 Pec saraksta aizpildTsanas nospiediet HP Instant Share, kas atrodas jusu HP all- 
in-one kontrolpanelT. 

Krasu grafikas displeja atveras HP Instant Share izvelne. 

3 Nospiediet 3, pec tarn - 1. 

Tiek atverta Instant Share Options (Instant Share opcijas) izvelne, kura pec tarn 
izvelieties Receive Options (sanemsanas opcijas). 
Atveras Receive Options (sanemsanas opcijas) izvelne. 

4 Nospiediet 1, lai izveletos Private, receive from allowed senders (privatais 
rezTms, sanemt no akceptetajiem sutTtajiem). 

5 lestatiet jusu HP all-in-one, lai pirms izdrukasanas atteli tiktu prieksskatTti vai an 
automatiski izdrukati tuITt pec sanemsanas. 

Papildu informaciju skatTt Izdrukat sanemtos attelus. 

Izdrukat sanemtos attelus 

HP Instant Share pakalpojums sanem attelu sutTjumus, kas atsutTti uzjusu ienci un 
parada (pa sufTjumiem) piekluves privilegijas, kas pieskirtas sutTtajam. Jusu HP all-in- 
one viena no diviem veidiem parbauda HP Instant Share pakalpojumu, vai ir sanemti 
atteli: 

• Ja HP all-in-one ir tTkla pieslegums un tas ir iestatTts ar HP Instant Share, ar 
noradTtajiem intervaliem (piemeram, reizi 20 minutes) automatiski tiek parbaudTts 
HP Instant Share, vai nav pienakusi jauni attelu sutTjumi. Sis process tiek saukts 
par automatisko parbaudi un tas jusu ieffce ir aktivizets pec noklusejuma. 

Ja HP all-in-one konstate, ka HP Instant Share pakalpojuma ir sanemts sutTjums, 
krasu grafikas displeja redzama ikona, kas pazino jums, ka ir sanemts viens vai 
vairaki sutTjumi. Ja sanemtais sutTjums nak no akcepteta sutTtaja ar automatiskas 
izdrukas privilegijam, tas tiek automatiski izdrukats. Ja sanemtais sutTjums nak no 
akcepteta sutTtaja without (bez) automatiskas izdrukas privilegijam, informacija 
par sutTjumu tiek attelota Received (sanemto) sutTjumu saraksta HP all-in-one. 

• Ja automatiska parbaude nav aktivizeta vai ja velaties parbaudTt, vai esat sanemis 
sutTjumu starp automatiskas parbaudes intervaliem, nospiediet HP Instant Share 
un izvelieties Receive (sanemt) no HP Instant Share izvelnes. Izveloties Receive 
(sanemt) paradas HP all-in-one , lai parbaudTtu, vai sanemti jauni attelu sutTjumi un 
lejupieladetu informaciju ierTces Received (sanemto) sutTjumu saraksta. 
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Ja sanemtais sutTjums ir no akcepteta sutTtaja ar automatiskas izdrukas 
privilegijam, jums jautas, vai Print Now (izdrukat tuITt) vai Print Later (izdrukat 
velak). Ja jus izvelaties Print Now (izdrukat tuITt), sutTjuma atteli tiek izdrukati. Ja 
jus izvelaties Print Later (izdrukat velak), informacija par sutTjuma redzama 
Received (sanemto) sutTjumu saraksta. 

Nakamajas nodalas aprakstTts, ka izdrukat sanemtos attelus, iestatTt izdrukas izmeru un 
attiecTgas izdrukas opcijas, un ka atcelt izdrukas darbus. 

Automatiski izdrukat sanemtos attelus 

Attelu sutTjums, kas sanemts no akcepteta sutTtaja ar automatiskas izdrukas 
privilegijam, tiks automatiski izdrukats ar jusu HP all-in-one , ja automatiska parbaude 
ieffce ir aktivizeta. 

Lai automatiski izdrukatu sanemtos attellus 

1 Pievienot sutTtaju HP Instant Share piekluves sarakstam un pieskirt virjam 
automatiskas izdrukas privilegijas. 

Papildu informaciju skatTt Izmantot HP Instant Share piekluves sarakstu. 

2 Nospiediet HP Instant Share, kas atrodas jusu HP all-in-one kontrolpanelT. 
Krasu grafikas displeja atveras HP Instant Share izvelne. 

3 Nospiediet 3, pec tarn - 2. 

Tiek paradTta Instant Share Options (Instant Share opcijas) izvelne, kura pec 
tarn var izvelas Auto Checking (automatiska parbaude). 
Atveras Auto Checking (automatiska parbaude) izvelne. 

4 Nospiediet 1, lai izveletos On (aktivizets). 

Ar aktivizetu Auto Checking (automatiska parbaude) jusu HP all-in-one 
periodiski suta pieprasTjumu HP Instant Share pakalpojumam parbaudTt, vai neesat 
sanemis kadu attelu sutTjumu. Ja pienacis kads sutTjums, un tas ir no sutTtaja ar 
automatiskas izdrukas atlauju, sutTjums tiek lejupieladets jusu ience un izdrukats. 

PiezTme Lai manuali nosutTtu pieprasTjumu HP Instant Share pakalpojumam, 
nospiediet HP Instant Share , pec tarn — 2, lai izveletos Receive 
(sarjemt) no HP Instant Share izvelnes. Jusu HP all-in-one suta 
pieprasTjumu HP Instant Share pakalpojumam. Ja tiek konstatets viens 
vai vairaki sutTjumi, kas atbilst automatiskas izdrukas nosacTjumiem, 
krasu grafikas displeja atveras Print Job Ready (izdrukas darbs 
sagatavots). Nospiezot 1, lai izveletos Print Now (izdrukat tuITt), attelu 
sutTjums tiek izdrukats un pievienots Received (sanemts) sarakstam. 
Nospiezot 2, lai izveletos Print Later (izdrukat velak), attelu sutTjums 
tiek pievienots Received (sanemts) sarakstam. 

Manuali izdrukat sanemtos attelus 

Attelu sutTjums, kas sanemts no sutTtaja, kuram atlauts sutTt uz jusu ienci, bet nav 
automatiskas izdrukas privilegijas, atrodas HP Instant Share pakalpojuma, kamer jus 
izlemjat, ka to apstradat ar jusu HP all-in-one. Jus varat vai nu prieksskatTt attelus 
sutTjuma pirms izdrukasanas, vai izdrukat visu sutTjumu bez attelu prieksskatTsanas. 

Lai prieksskatltu attelus pirms izdrukas 

1 Nospiediet HP Instant Share, kas atrodas jusu HP all-in-one kontrolpanelT. 
Krasu grafikas displeja atveras HP Instant Share izvelne. 

2 Nospiediet 2, lai izveletos Receive (sanemt). 
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HP all-in-one suta pieprasTjumu uz HP Instant Share pakalpojumu, lai apskatTtu, 
vai esat sanemis attelu sutTjumu. Ja tiek konstatets, ka iratsufiti atteli, tie tiek 
lejupieladeti jusu ierTce. Krasu grafikas displeja atveras Received (sanemts) 
saraksts. 

3 Izmantojiet A un ▼ bultas, lai izveletos kada sutTjuma apskatTsanu. 

4 Nospiediet OK. 

5 Izvelieties vienu vai vairakus sutTjuma ieklautos attelus. 

6 Nospiediet Sakt krasu, Sakt melnbaltu vai Foto. 

- Ja jus nospiedTsiet Sakt krasainu, izveletie atteli tiks izdrukati atbilstosi 
noklusejumiem (tas ir, viena 10 x 15 cm izdruka) 

- Ja jus nospiedTsiet Sakt melnbaltu, izveletie atteli tiks izdrukati melnbalti 
atbilstosi noklusejumiem (tas ir, viena 10 x 15 cm izdruka) 

- Ja jus nospiedTsit Fotografija, pirms izdrukasanas varesiet izveleties virkni 
opciju (piemeram, kopiju skaitu, attela un papTra izmeru, papTra veidu). Pec 
vajadzTgo opciju izvelesanas nospiediet Sakt krasainu vai Sakt melnbaltu. 

PiezTme Papildus informaciju par izdrukas opcijam skatTt Foto izdrukas opcijas. 

Lai izdrukatu attelus bez prieksskatTjuma 

1 Nospiediet HP Instant Share, kas atrodas jusu HP all-in-one kontrolpanelT. 
Krasu grafikas displeja atveras HP Instant Share izvelne. 

2 Nospiediet 2, lai izveletos Receive (sanemt). 

HP all-in-one suta pieprasTjumu uz HP Instant Share pakalpojumu, lai apskatTtu, 
vai esat sanemis attelu sutTjumu. Ja tiek konstatets, ka iratsufiti atteli, tie tiek 
lejupieladeti jusu ierTce. Atveras Received (sagemts) saraksts. 

3 Izmantojiet A un ▼ bultas, lai izveletos izdrukajamo sutTjumu. 

4 Nospiediet Sakt krasainu vai Sakt melnbaltu. 

Atteli tiek izdrukati atbilstosi to izdrukas informacijai. Ja tajos nav izdrukas 
informacijas, atteli tiek izdrukati saskana ar attalinatas izdrukas opcijam, kas 
definetas Instant Share Options (Instant Share opcijas) izvelne. 

lestatlt izdrukas opcijas 

Ar HP all-in-one ieskenetie atteli tiek parsutTti uz sanemejienci ar noteikto izdrukas 
izmeru. Aff atteli un dokumenti, kas parsutTti ar HP attalinata printera draiveri, tiek 
sanemti ar noteiktu izdrukas izmeru. Sanemot dokumentu vai attelu sutTjumu ar noteiktu 
izdrukas izmeru, atteli tiek izdrukati saskana ar sadiem noteikumiem: 

• Ja sutTjums vai dokuments atbilst automatiskas izdrukas nosacTjumiem, HP all-in- 
one izmanto noradTto izrukas izmeru. 

• Ja sutTjums vai dokuments tiek prieksskatTts pirms izdrukasanas, HP all-in-one 
izmanto opcijas, kas noteiktas Print Options (izdrukas opcijas) izvelne (vai nu 
noklusejuma iestafTjumi vai lietotaja izveletie). 

• Ja sutTjums vai dokuments tiek izdrukats bez prieksskatTsanas, HP all-in-one 
izmanto noradTto izdrukas izmeru. 
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Atteli, kas atsutTti no kameras vai atminas kartes, tiek parsutTti uz sanemejienci bez 
izdrukas informacijas. Ja attels vai dokuments tiek sanemts bez izdrukas informacijas, 
izdrukasana notiek sadi: 

• Ja sutTjums atbilst automatiskas izdrukas nosacTjumiem, HP all-in-one izmanto 
attalinatas izdrukas opcijas, kas noteiktas Instant Share Options (Instant Share 
opcijas) izvelne. 

• Ja attels vai sutTjums tiek prieksskatTts pirms izdrukasanas, HP all-in-one izmanto 
opcijas, kas noteiktas Print Options (izdrukas opcijas) izvelne (vai nu 
noklusejuma iestafijumi vai lietotaja izveletie). 

• Ja attels vai sutTjums tiek izdrukats bez prieksskatTsanas, HP all-in-one izmanto 
attalinatas izdrukas opcijas, kas noteiktas Instant Share Options (Instant Share 
opcijas) izvelne. 

Katrs no ieprieksminetajiem nosacTjumiem ir detalizeti izskaidrots atbilstosajos 
uzdevumos, kas izklastTti turpinajuma. 

Lai sutTjumam ar automatiskas izdrukas iestatTjumu noteiktu attalinatas izdrukas 
opcijas 

1 Nospiediet HP Instant Share, kas atrodas jusu HP all-in-one kontrolpanelT. 
Krasu grafikas displeja atveras HP Instant Share izvelne. 

2 Nospiediet 3, pec tarn - 6. 

Tiek paradTta Instant Share Options (Instant Share opcijas) izvelne, kura pec 
tarn izvelieties Remote Print Size (attalinatas izdrukas izmers). 
Atveras Image Size (attela izmers) izvelne. 

3 Izmantojiet A un ▼ bultas, lai izveletos vajadzTgo attela izmeru. Noklusejuma 
iestatTjums Fit to Page (ietilpinat lapa). 

Papildu informaciju skatTt Foto izdrukas opcijas. 

Lai iestatltu izdrukas opcijas prieksskatltajam sutTjumam pirms izdrukas 

1 Nospiediet HP Instant Share, kas atrodas jusu HP all-in-one kontrolpanelT. 
Krasu grafikas displeja atveras HP Instant Share izvelne. 

2 Nospiediet 2, lai izveletos Receive (sanemt). 

HP all-in-one suta pieprasTjumu uz HP Instant Share pakalpojumu, lai apskatTtu, 
vai esat sanemis attelu sutTjumu. Ja tiek konstatets, ka ir atsutTti atteli, tie tiek 
lejupieladeti jusu ierTce. Krasu grafikas displeja atveras Received (sagemts) 
saraksts. 

3 Izmantojiet A un ▼ bultas, lai izveletos kada sutTjuma apskatTsanu. 

4 Nospiediet OK. 

5 Izvelieties vienu vai vairakus sutTjuma ieklautos attelus. 

6 KontrolpanelT nospiediet Fotografija. 

Atveras Print Options (izdrukas opcijas) izvelne. 

7 Izvelieties opciju, ko velaties konfiguret (piemeram: kopiju skaits, attela izmers, 
papTra izmers un papTra veids), un tad izvelieties iestatTjumu. 

PiezTme Papildus informaciju par izdrukas opcijam skatTt Foto izdrukas opcijas. 

8 Nospiediet Sakt melnbaltu vai Sakt krasu, lai izdrukatu. 
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Lai iestatitu attalinatas izdrukas opcijas sutijumam, kas tiek izdrukats bez 
prieksskatTsanas 

RTkojieties atbilstosi instrukcijam Lai sutTjumam ar automatiskas izdrukas 
iestatTjumu noteiktu attalinatas izdrukas opcijas. 

Izdrukas darbu atcelsana 

Jusu HP all-in-one paredz iespeju jebkura laika atcelt jebkuru darbTbu. Vienkarsi 
nospiediet Atcelt, lai partrauktu sanemsanu, prieksskatTsanu vai izdrukasanu. 

• Izveloties Receive (sanemt) HP Instant Share izvelne un pec tarn nospiezot 
Atcelt, jusu ierlce partrauc jauna attelu sutTjuma sanemsanas parbaudi HP Instant 
Share pakalpojuma. Jus nonakat atpakal HP Instant Share izvelne. 

• Ja attelu sutTjuma prieksskatTsanas laika jus nospiedTsiet Atcelt, ieprieks veikta 
izdrukasanai paredzeto attelu izvele tiek atcelta. Jus nonakat atpakal Received 
(sanemts) saraksta. 

• Ja esat uzsacis attelu sutTjuma izdruku un piespiezat Atcelt, izdrukasana tiek 
partraukta. Attels, kas atrodas izdrukas process, un atlikusie atteli netiek drukati. 
Jusu HP all-in-one pariet dTkstaves rezTma. 

PiezTme Atcelta izdruka netiks automatiski atkartoti izdrukata. 

IznTcinat sanemtos attelus 

Received (sanemts) saraksta, kas attelots jusu HP all-in-one, attelu sutTjumi tiek 
izkartoti ta, ka pedejais sutTjums ir saraksta sakuma. Senaku sutTjumu termins beidzas 
pec 30 dienam. (Noteiktais dienu skaits var tikt mainTts. Lai sanemtu jaunako 
informaciju, skatiet Terms of Service (pakalpojuma noteikumi) HP Instant Share 
pakalpojuma.) 

Ja jus sanemat lielu skaitu sutTjumu, jus varat samazinat paradTto sutTjumu skaitu. Jusu 
HP all-in-one nodrosina iespeju izmcinat Received (sanemts) saraksta esosos 
sutTjumus. 

Lai izmcinatu attelu sutTjumus 

1 Nospiediet HP Instant Share, kas atrodas jusu HP all-in-one kontrolpanelT. 
Krasu grafikas displeja atveras HP Instant Share izvelne. 

2 Nospiediet 3, lai izveletos HP Instant Share Options (HP Instant Share opcijas). 
Atveras Instant Share Options (HP Instant Share opcijas) izvelne. 

3 Nospiediet 3, lai izveletos Remove Collections (izmcinat sutTjumus). 
Atveras Remove Collections (izmcinat sutTjumus) saraksts. 

4 Izmantojiet A un ▼ bultas, lai iezTmetu izmcinamo sutTjumu. 

5 Nospiediet OK, lai izveletos iznTcinasanai paredzeto sutTjumu. 
Izveli jus varat atcelt, otru reizi nospiezot OK. 

6 Izvelieties visus sutTjumus, kurus nepieciesams izmcinat. 

7 Kad sutTjumi ir izveleti, iezTmejiet Done Selecting (izvele pabeigta) un nospiediet 
OK. 

Izveletie sutTjumi tiek izslegti no Received (sanemts) saraksta. 
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Dokumentu attalinata izdruka 

HP attalinata printera draiveris dod iespeju sutTt izdrukas darbus no Windows 
lietojumprogrammam uz attalinatam, tTklam pieslegtam izdrukas ierTcem. Piemeram, jus 
varat veikt attalinatu izdruku ar jusu portatlvo datoru (vai citu personalo datoru), nosutot 
izdrukas uzdevumu jusu HP all-in-one, caur VPN izmantot jusu datoru darba un veicot 
izdruku attiecTgaja ierlce, ka an nosutTt izdrukas darbu no jebkuras citas attalinatas, 
tTklam pieslegtas ierTces uz jusu HP All-in-One. Katrai iencei, no kuras tiek sutTts 
printera darbs, ir jabut uzstadTtam HP attalinatas izdrukas draiverim. 

HP attalinata printera draiveris tiek uzstadTts datora (vai portatTvaja datora), kura ir 
uzstadTta jusu ierTces programmatura. Ja jus velaties HP attalinata printera draiveri 
uzstadTt cita portatTvaja datora, uzstadiet ierTces programmaturu vai lejupieladejiet 
draiveri no HP Interneta majas lapas. 

PiezTme Lai lejupieladetu HP attalinata printera draiveri no HP majas lapas, 
parliecinieties, ka izmantojat platjoslas pieslegumu. Neizmantojiet 
iezvanpiekluvi. Draivera lejupieladesana, izmantojot platjoslas pieslegumu, 
aiznems apmeram 3 ITdz 5 minutes. 

Lai izmantotu HP attalinata printera draiveri 

1 Windows lietojumprogramma izvelieties File (datne) un pec tarn - Print (izdrukat). 
Jusu datora ekrana paradas Print (izdrukat) logs. 

2 Izvelieties HP remote printers (HP attalinatie printeri). 

3 Noklikskiniet printera Properties (Tpaslbas) un iestatiet jusu izdrukas opcijas. 

4 Noklikskiniet OK, lai izdrukatu. 

Jusu datora atseviska loga atveras HP Instant Share Welcome (laipni aicinati) 
ekrans. Welcome (laipni ludzam) ekrans paradas tikai tad, ja ieprieks neesat 
izvelejies Do not show this screen again (neradlt so ekranu atkal). 

5 RTkojieties atbilstosi ekrana redzamajiem noradTjumiem. 

6 Pec pieprasTjuma ievadiet savu HP pases userid (lietotaja identifikacijas 
numurs) un password (parole), pec tarn nospiediet Next (nakosais). 

Padoms Jums tiks pieprasTts HP pases lietotaja identifikacijas numurs un parole 
tikai tad, ja ieprieks neesat iestatTjis pakalpojumu atcereties lietotaja 
identifikacijas numuru un paroli. 

PiezTme Ja jus ITdz sim neesat uzstadTjis HP Instant Share, noklikskiniet uz I need 
an HP Passport account (man vajadzTgs HP pases konts) uz Sign in 
with HP Passport (ieiet ar HP pasi) ekrana. Uzziniet HP pases lietotaja 
ID un paroli. Ekrana Region and Terms of Use (regions un lietosanas 
nosacTjumi) izvelieties savu valsti/regionu un pienemiet Terms of Use 
(lietosanas nosacTjumi). 

Atveras Select a Remote Printer (izveleties attalinatu printeri) ekrans. 

7 Ja jus veicat izdruku sava HP all-in-one, izvelieties printeri no printeru saraksta. 

PiezTme Printeri saraksta noradTti, izmantojot unikalu nosaukumu, kas pieskirts 
iencei, to iestatot un registrejot HP Instant Share. Jebkurs printeris, pie 
kura jums ir atlauta piekluve, paradTsies saja saraksta. 

Ja jus izdrukajat cita tTklam pieslegta ience, printeru saraksta izvelieties printera 
nosaukumu. Ja jus pirmo reizi drukajat ar so ieffci, noklikskiniet Add Printer 
(pievienot printeri), lai pievienotu ienci sarakstam. Papildus informaciju par 
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sutTsanu uz kadu ierlci skatTt Lai nosutTtu fotografiju uz jusu drauga vai radinieka 
tTklam pieslegto ienci uzdevuma 1. un 2. soli. 
8 RTkojieties atbilstosi ekrana redzamajiem noradTjumiem. 

PiezTme Papildus informaciju par attalinato izdrukas darbu sanemsanu skatTt 
Sanemt attelus. 

HP Instant Share opciju iestatTsana 

Jusu HP all-in-one dod iespeju: 

• Izveleties, vai sanemsiet sufijumus atklataja vai privataja rezlma 

• Aktivizet vai izslegt automatisko parbaudTsanu 

• IznTcinat izdrukatos vai nevelamos attelus no Received (sanemto) sufijumu 
saraksta 

• Pievienot vai dzest no piekluves saraksta sutTtajus un pieskirt piekluves privilegijas 

• Aplukot unikalo nosaukumu, kas pieskirts jusu iencei 

• AtiestatTt savas HP Instant Share ierTces iestatTjumus razotaja noklusejuma 
iestatTjumu stavokIT 

Lai iestatTtu HP Instant Share opcijas 

1 Nospiediet HP Instant Share, kas atrodas jusu HP all-in-one kontrolpanelT. 
Krasu grafikas displeja atveras HP Instant Share izvelne. 

2 Nospiediet 3, lai izveletos HP Instant Share Options (HP Instant Share opcijas). 
Krasu grafikas displeja atveras Instant Share Options (Instant Share opcijas) 
izvelne. 

3 Izmantojiet A un ▼ bultas, lai izveletos vajadzTgas opcijas. 
Opciju raksturojums sniegts turpinajuma redzamaja tabula. 



Instant Share Options (Instant Share opcijas) 



Receive Options 

(sanemsanas 

opcijas) 


Receive Options (sanemsanas opcijas) izvele dod iespeju 
izveleties, vai jusu HP all-in-one sanems attelu sutTjumus no 
jebkura sutTtaja, kam ir derlgs HP pases konts (atklatais 
rezTms), vai no noradTtas sutTtaju grupas (privatais rezTms). 
Noklusejuma iestatTjumi lauj Open, receive from any sender 
(atklatais rezTms, sanemt no jebkura sutTtaja). Papildus 
informaciju skatTt Sanemt no noradTtas lietotaju grupas 
(privatais rezTms) un Sanemt no jebkura sutTtaja (atklatais 
rezTms). 


Auto Checking 

(automatiska 

parbaude) 


Auto Checking (automatiskas parbaudes) izvele dod 
iespeju izveleties, vai jusu HP all-in-one periodiski parbauda, 
vai HP Instant Share pakalpojuma ir sanemti jauni zinojumi. Ja 
automatiska parbaude nav On (aktivizets) stavokIT, krasu 
grafikas displeja paradas ikona, kas informe jus, ka ir sanemts 
attelu sutTjums. (Ikona irapraksfTta HP all-in-oneparskats. Lai 
sanemtu papildu informaciju, skatTt Lai prieksskatTtu attelus 
pirms izdrukas un Lai automatiski izdrukatu sanemtos attellus. 
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(turp.) 



Instant Share Options (Instant Share opcijas) 





PiezTme Ja jus nekad nesutat vai nesarjemat attelus, vai, ja 
jus velaties manuali parbaudTt pienakusos 
zinojumus, nospiezot HP Instant Share pogu, 
automatisko parbaudi iestatiet Off (izslegts) 
stavoklT. 


Sutijumu 
iznTcinasana 


Remove Collections (izmcinat sutTjumus) izvelesanas lauj 
jums no Received (sanemtie) sutTjumu saraksta izmcinat 
attelu sutTjumus. Papildu informaciju skatTt Izmcinat sanemtos 
attelus. 


Display Device 
Name (ierTces 
nosaukuma 
paradTsana) 


Display Device Name (ierTces nosaukuma paradTsana) lauj 
jums apskatTt nosaukumu, ko esat pieskTris HP all-in-one , 
parakstoties HP Instant Share un registrejot savu ienci. So 
ierTces nosaukumu citi lietotaji izmanto, lai nosutTtu sutTjumus 
uzjusu ienci. Ppapildu informaciju skatTt Lai nosutTtu fotografiju 
uzjusu drauga vai radinieka tTklam pieslegto ienci. 


Manage Account 
(registracijas konta 
parvaldTba) 


Ja jusu HP all-in-one nav savietots ar HP Instant Share, 
izveloties Manage Account (konta parvaldTba), tiek palaista 
HP Instant Share Setup Wizard (HP Instant Share 
iestatTsanas veidne). 

Ja jusu ierTce jau ir iestatTta, izveloties Manage Account 
(kontu parvaldTba), jus varat parvaldTt savu HP Instant Share 
kontu no sava datora. Pie ieiesanas ar savu HP pases userid 
(lietotaja identifikacijas numurs) un password (parole), 
jums tiek piedavats HP Instant Share parvaldnieks. Opcijas 
ietilpst iespeja izveidot adresatu un pievienot sutTtajus 
piekluves sarakstam. Papildus informaciju skatTt Sakotnejas 
darbTbas piedavatas temas. 


Remote Print Size 
(attalinatas izdrukas 
izmers) 


Izveloties Remote Print Size (attalinatas izdrukas izmers), 
jus varat iestafit sanemto attelu izdrukas izmeru. Papildu 
informaciju skatTt lestatTt izdrukas opcijas. 


Reset HP Instant 
Share (HP Instant 
Share atiestatTsana) 


Izveloties Reset (atiestatTt) HP Instant Share, jus varat 
atiestatTt savus HP Instant Share ierTces iestatTjumus razotaja 
noklusejuma iestatTjumu stavoklT. Tas nozTme, ka jusu HP all- 
in-one vairs nav registrets HP Instant Share. 

PiezTme Ja jus veicat HP Instant Share ierTces iestatTjumu 

atiestatTsanu, jusu HP all-in-one vairs nevar sutTt vai 
sanemt attelus, kamer jus atkartoti neesat 
pieregistrejies HP Instant Share. 

Izvelieties so opciju, ja velaties vai nu iedot savu ienci kadam 
citam, vai parslegt savu HP all-in-one no tTkla piesleguma uz 
USB pieslegumu. 
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14 Razojumu pasutlsana 



HP Interneta majas lapa jus varat pasutit ieteikto veidu HP papiru, izdrukas kasetnes un 
HP all-in-one piederumus. 

PapTra, caurspldlgo plevju un citu ITdzekJu pasutlsana 

Lai pasutTtu, piemeram, HP augstas kvalitates papTru, 

HP visaugstakas kvalitates fotopapTru, 

HP augstas kvalitates caurspTdTgu plevi tintes printerim vai 

HP uzgludinama attela parcelsanas plevi, apmeklejiet www.hp.com. Ja tiek prasTts, 
izvelieties savu valsti/regionu, izpildiet noradTjumus, lai izveletos produktu, un tad 
noklikskiniet uz iepirksanas saiti lapa. 

Drukas kasetnu pasutlsana 

Lai pasutTtu drukas kasetnes HP all-in-one, apmeklejiet www.hp.com. Ja tiek prasTts, 
izvelieties savu valsti/regionu, izpildiet noradTjumus, lai izveletos produktu, un tad 
noklikskiniet uz iepirksanas saiti lapa. 

Jusu HP all-in-one ir piemerotas sadas drukas kasetnes: 



Drukas kasetnes 


HP atkartotas pasutisanas numurs 


HP melna tintes printera drukas kasetne 


#339, 21 ml melnas tintes drukas 
kasetne 


HP trTskrasu tintes printera drukas kasetne 


#344, 14 ml krasu drukas kasetne 
#343, 7 ml krasu drukas kasetne 


HP fotodrukas kasetne tintes printerim 


#348, 13 ml krasu foto drukas kasetne 


HP peleka fotodrukas kasetne tintes 
printerim 


#100, 15 ml pelekas drukas kasetne 



PiezTme Drukas kasetnes atkartotas pasutisanas numuri valstTm/regioniem ir atskiffgi. 
Ja rokasgramata noradTtie atkartotas pasutisanas numuri nesakfft ar 
numuriem uz drukas kasetnem, kas instaletas jusu HP all-in-one, pasuties 
jaunas kasetnes ar tiem pasiem numuriem, ka jusu lietotajam kasetnem. 

Jus varat uzzinat atkartotas pasutTsanas numurus visam drukas kasetnem, ko 
jusu ience atbalsta, ar Printer Toolbox (printera rTki). HP Director 
noklikskiniet uz Settings (iestatljumi), noradiet uz Print Settings (izdrukas 
iestatTjumi) un pec tarn noklikskiniet uz Printer Toolbox (printera rTki). 
Noklikskiniet uz tabulatora Estimated Ink Levels (aptuvenais tintes 
daudzums), pec tarn noklikskiniet uz Print Cartridge Ordering Information 
(informacija par drukas kasetnes pasutTsanu). 
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Jus varat sazinaties an ar vietejo HP talakpardeveju vai apmeklet 
www.hp.com/support lai apstiprinatu pareizo drukas kasetnes atkartotas 
pasutTsanas numuru jusu valstij/regionam. 

Piederumu pasutlsana 

Lai pasutTtu piederumus jusu HP all-in-one, piemeram, papildu papTra padevi vai 
abpusejas izdrukas ierTci, apmeklejietwww.hp.com. Ja tiek prasTts, izvelieties savu 
valsti/regionu, izpildiet noradTjumus, lai izveletos produktu, un tad noklikskiniet uz 
iepirksanas saiti lapa. 

AtkarTba no jusu valsts/regiona, jusu HP all-in-one var atbalstTt sadus piederumus: 



Piederums un HP modeja 
numurs 


Raksturojums 


HP Automatic Two-sided 
Printing Accessory (HP 
automatiskas abpusejas 
izdrukas piederums) 

ph5712 


ST ience nodrosina automatisku izdruku uz abam papTra lapas 
pusem. Ar instaletu piederumu jus varat apdrukat papTra lapas 
abas puses, manuali neveicot papildu darbTbas izdrukasanas 
laika. 


HP Auto Two-sided Print 
Accessory with Small Paper 
Tray (HP automatiskas 
abpusejas izdrukas 
programma, izmantojot mazo 
papTra padevi) 

(tiek saukta an par Hagaki 
Tray with Auto Two-sided 
Print Accessory (HP 
automatiskas abpusejas 
izdrukas programma, 
izmantojot mazo papTra 
padevi)) 

ph3032 


Ta ir speciala papTra padeve jusu HP all-in-one aizmugure, kas 
paredzeta maza izmera papTram un aploksnem un dod iespeju 
automatiski drukat uz abam pilnizmera vai maza izmera lapas 
pusem. Ja jums ir sads piederums, jus varat ieladet pilnizmera 
papTru galvenaja padeve un maza izmera papTru, piemeram, 
Hagaki kartes, aizmugureja padeve. Tas ietaupa laiku, mainot 
izdrukas darbus atkarTba no papTra izmera. Ar so piederumu nav 
nepieciesams katru reizi ieladet atbilstoso papTru. 


HP 250 Sheet Plain Paper 
Tray (HP 250 parasta papTra 
lapu padeve) 
pt3447 


Ta ir papTra padeve 250 parasta pilnizmera papTra lapam, ko 
varat izmantot sava HP all-in-one. Uzstadot so piederumu, 
apakseja padeve jus varat ieladet parasto papTru, bet augseja 
padeve varat ieladet Tpasu veidu papTru. Tas ietaupa laiku, 
mainot izdrukas darbus atkarTba no papTra veida. Ar so 
piederumu nav nepieciesams katru reizi ieladet atbilstoso 
papTru. 


HP bt300 Bluetooth® 
Wireless Printer Adapter 

bt300 


Nodrosina izdruku ar Bluetooth ierTci jusu HP all-in-one. Sis 
piederums piesledzas kameras portam, kas atrodas jusu HP all- 
in-one priekspuse, un akcepte izdrukas darbus no atbalstTtas 
Bluetooth ierTces, piemeram, digitalas kameras telefona vai 
personiska digitals palTga (PDA). Tas neatbalsta drukasanu ar 
Bluetooth aktivizetu PC vai Macintosh datoru. 
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Citu razojumu pasutTsana 

Lai pasutTtu citus razojumus, piemeram, HP all-in-one programmatu.ru, papildus 
Lietotaja rokasgramatas eksemplaru, lestatTsanas rokasgramatu vai detalas, kuru 
nomainu var veikt pats klients, zvaniet uz attiecTgo telefona numuru: 

• U.S. vai Kanada zvaniet 1-800-474-6836 (1-800-HP invent). 

• Eiropa - +49 180 5 290220 (Vacija) vai +44 870 606 9081 (Apvienotaja Karaliste). 

Lai pasutTtu HP all-in-one programmaturu citas valstTs/regionos, zvaniet uz savas 
valsts/regiona telefona numuru. Seit noradTtie telefona numuri ir pieejami sis 
rokasgramatas publicesanas datuma. Lai sanemtu pasreizejo pasutTsanas numuru 
sarakstu, apmeklejietwww.hp.com/support. Ja tiek prasTts, izvelieties savu valsti/ 
regionu un tad noklikskiniet uz Contact HP (sazinaties ar HP), lai iegutu informaciju 
parzvanTsanu tehniskajai apkalposanai. 



Valsts/regions 


Telefona numurs pasutijumu veiksanai 


Azija un Klusa okeana 
regions (iznemot 
Japanu) 


65 272 5300 


Australija 


131047 


Eiropa 


+49 180 5 290220 (Vacija) 
+44 870 606 9081 (A.K.) 


Jaunzelande 


0800 441 147 


Dienvidafrika 


+27 (0)11 8061030 


ASV un Kanada 


zl-800-HP-INVENT (1-800-474-6836) 
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"15 Uzturesana HP all-in-one 



HP all-in-one nav nepieciesama apjomlga tehniska apkope. Dazkart nepieciesams 
notlfft stiklu un vacinu, lai aizvaktu virsmas puteklus un nenosmeretu kopijas un 
ieskenetos materialus. Reizem nepieciesams mainTt, ievietot vai tint drukas kasetnes. 
Saja nodala sniegti noradijumi, ka uzturet jusu HP all-in-one vislabakaja tehniskaja 
stavoklT. Tie ietver vienkarsas tehniska apkopes darbTbas. 



Pirkstu nospiedumi, traipi, mati un putekli uz stikla vai vacina negatTvi ietekme darbTbu 
un noteiktu funkciju, piemeram, Fit to Page (ietilpinat lapa) precizitati. Lai kopijas un 
ieskenetie materiali netiktu nosmereti, stiklu un vacinu nepieciesams notlfft. Reizem 
nepieciesams notlfft puteklus an no HP all-in-one korpusa arpuses. 

Stikla tlrlsana 

NetTrs stikls, piemeram, pirkstu nospiedumi, traipi, mati un putekli, negatTvi ietekme 
darbTbu un noteiktu funkciju, piemeram, Fit to Page (ietilpinat lapa) precizitati. 

1 Izsledziet HP all-in-one, atvienojiet stravas vadu un paceliet vacinu. 

PiezTme Atvienojot stravas vadu, tiek izdzests datums un laiks. Datumu un laiku 
vajadzes atiestatTt pec stravas vada atkartotas pieslegsanas. Tiek 
izdzesti an atmina esosie faksi. 

2 NotTriet stiklu, izmantojot ar neabrazTvu stikla tTnsanas ITdzekli, nedaudz samitrinatu 
mTkstu dranu vai sukli. 



3 Traipus uz stikla tTriet ar zamsadas vai celulozes sukli. 
Vacina tlrlsana 

Putekli var uzkraties an dokumentu turetaja, kas atrodas zem HP all-in-one vacina. 

1 Izsledziet HP all-in-one, atvienojiet stravas vadu un paceliet vacinu. 

2 Dokumentu turetaja tTffsanai izmantojiet mTkstu dranu vai sukli, kas samitrinats vaja 
ziepjudenT vai silta QdenT. 

3 UzmanTgi nofTriet turetaju, lai aizvaktu puteklus. Turetaju nednkst berzt. 

4 Pec tarn turetaju nepieciesams nosusinat. 



Bndinajums Nav ieteicams lietot no papira gatavotus tTnsanas lidzeklus, 



5 Ja nepieciesama papildus tTnsana, atkartojiet ieprieksejas darbTbas, lietojiet 
izopropilspirtu un pec tarn rupTgi notTriet turetaju ar mitru dranu, lai uz turetaja 
nepaliktu spirta nosedumi. 



TTrTsana HP all-in-one 




Bndinajums Neizmantojiet abrazTvus materialus, acetonu, benzolu vai 
oglekla tetrahloffdu - sTs vielas var sabojat stiklu. Skidrumu nedffkst uzliet 
vai uzpust tiesi uz stikla virsmas; skidrums var noklut zem stikla un sabojat 
ieffci. 
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ABndinajums Uzmanieties, lai neuzlietu spirtu uz stikta vai uz HP all-in-one 
krasotajam dalam, jo tas var sabojat ierTci. 

Korpusa arpuses tlrlsana 

Lai no ierTces noslaucTtu puteklus, smerejumus un traipus, izmantojiet mTkstu dranu vai 
viegli samitrinatu sukli. HP all-in-one ieksiene tlrlsana nav nepieciesama. Nav 
pielaujama skidruma noklusana kontrolpanelT vai HP all-in-one ieksiene. 

ABndinajums Lai nesabojatu HP all-in-one, krasotas dalas kontrolpanela, 
vacina vai citu krasotu dalu tlrlsana neizmantojiet spirtu vai spirta bazetus 
tTrTsanas ITdzeklus. 

Tintes ITmena parbaude 

Lai uzzinatu, kad bus janomaina drukas kasetne, jus varat parbaudTt tintes padeves 
ITmeni. Tintes padeves ITmenis parada drukas kasetne palikusas tintes ITmeni. 

Lai ar kontrolpaneli parbaudTtu tintes ITmeni 

Atrodiet divas ikonas krasu grafikas displeja apaksa, kas parada divas uzstadTtajas 
drukas kasetnes palikusas tintes ITmeni. 

- Zala ikona rada atlikusas tintes ITmeni tns krasu drukas kasetne. 

- Melna ikona rada atlikusas tintes ITmeni melnaja drukas kasetne. 

- Oranza ikona rada atlikusas tintes ITmeni foto drukas kasetne. 

- Zili peleka ikona rada palikusas tintes ITmeni pelekas foto drukas kasetne. 

Ja jusu drukas kasetnes nav HP razojums vai kasetnes ir atkartoti uzpildTtas, vai ja 
kada no drukas kasetnem nav uzstadTta, viena vai abas ikonas var nebut 
redzamas. HP all-in-one nevar noteikt atlikusas tintes ITmeni kasetnes, kas nav HP 
razojumi, vai atkartoti uzpildTtas kasetnes. 

Ja kada no ikonam rada tuksu tintes pilienu, attiecTgaja drukas kasetne ir loti maz 
tintes un to dnz bus janomaina. Nomainiet drukas kasetni, ITdzko pasliktinas 
izdrukas kvalitate. 

Papildus informaciju par tintes ITmena ikonam krasu grafikas displeja skatTt Krasu 
grafikas displeja ikonas. 

Izmantojot datoru, jus varat parbaudTt an drukas kasetnes palikusas tintes ITmeni. Ja 
jums ir USB savienojums starp jusu datoru un HP all-in-one, skatiet uz ekrana redzamo 
HP Image Zone Help (HP Image Zone palTdzTba), lai iegutu papildu informaciju par 
tintes ITmena parbaudi ar Printer Toolbox (printera riki). Ja jums ir fikla pieslegums, 
jus varat parbaudTt tintes ITmeni ar iebuveto fikla serveri (EWS). Papildu informacijai 
skatieties TTkla rokasgramata par EWS izmantosanu. 

Pastesta atskaites izdruka 

Ja rodas izdrukas problemas, pirms drukas kasetnu nomainas izdrukajiet pastesta 
atskaiti. STatskaite sniedz lietdengu informaciju par jusu ierTces vairakiem aspektiem, 
an par drukas kasetnem. 

1 Padeve ieladejiet papTru: vestules (Letter), A4 formatu vai nelietotu parasto papTru. 

2 Nospiediet lestatTsana. 

3 Nospiediet 2, pec tarn - 5. 
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Tiek atverta Print Report (izdrukas atskaites) izvelne, pec tarn jaizvelas Self- 
Test Report (pastesta atskaite). 

HP all-in-one izdruka pastesta atskaiti, kas var noradTt izdrukas problemas celoni. 
Tintes parbaudes atskaites zonas paraugs paradTts talak. 
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4 Parliecinieties, ka testa shemas ir vienmeffgas un pilnTgas. 

Ja shema ir lauztas vairakas ITnijas, iespejamas problemas ar sprauslam. 
lespejams, ka ir nepieciesams iztTnt drukas kasetnes. Papildu informaciju skatTt 
Drukas kasetnu tTrTsana. 

5 Parliecinieties, ka krasu ITnijas skerso visu lapu. 

Ja melnas ITnijas nav, ta ir blava vai svTtraina, iespejamas problemas ar melno vai 
foto drukas kasetni labas puses slota. 

Ja kadas no atlikusajam trim ITnijam nav, ta ir blava vai svTtraina, iespejamas 
problemas ar trTskrasu drukas kasetni kreisas puses slota. 

6 Parbaudiet, vai krasu blokiem ir vienmenga konsistence, un ka tie atbilst zemak 
sniegtajam krasu sarakstam. 

Testa butu jaredz gaiszilas, purpura, dzeltenas, violetas, zalas un sarkanas krasas 
blokus. 

Ja krasas bloku nav, vai ja bloki vai krasas ir dulkainas vai neatbilst uzlTmei, kas 
atrodas zem bloka, iespejams, ka trTskrasu kasetne beigusies tinte. Tapec 
iespejams, ka sT drukas kasetne bus janomaina. Papildus informaciju par drukas 
kasetnu nomainu skatTt Drukas kasetnu nomaina. 

PiezTme Piemerus testa shemam, krasu ITnijam un krasu blokiem no normalam un 
disfunkciju drukas kasetnem skatieties ekrana redzamaja HP Image Zone 
Help (HP Image Zone palldzlba), ko jus sanemat kopa ar programmaturu. 

Darbs ar drukas kasetnem 

Lai nodrosinatu vislabako izdrukas kvalitati ar jusu HP all-in-one, javeic vienkarsa 
tehniska apkope. Saja nodala sniegti noradTjumi, lai rTkotos ar drukas kasetnem, ka an 
instrukcijas to nomainai, izlTdzinasanai un tTnsanai. 
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RTcTba ar drukas kasetnem 

Pirms drukas kasetnes nomainas vai tTrTsanas jums ir jauzzina detalu nosaukumi un 
tas, ka rTkoties ar drukas kasetnem. 




Vara kontakti 

Plastmasas lente ar roza vilksanas izcilni (pirms uzstadTsanas tas ir janonem) 



Tintes sprauslas, nosegtas ar lentu 



Turiet drukas kasetnes pie melnajiem plastmasas saniem ar markejumu uz augsu. 
Neaiztieciet vara kontaktus vai tintes sprauslas. 




ABndinajums Izvairieties no drukas kasetnu nomesanas. Tas var radTt kasetnu 
bojajumus un padarTt tas nelietojamas. 

Drukas kasetnu nomaina 

Kad drukas kasetne tintes ITmenis ir zems, krasu grafikas displeja tiek paradTts attiecTgs 
zinojums. 

PiezTme Tintes ITmeni jus varat parbaudTt an ar HP Director, kas tika piegadats kopa 
ar HP Image Zone programmaturu jusu datora. Papildu informaciju skatTt 
Tintes ITmena parbaude. 

Sanemot zema tintes ITmena zinojumu krasu zTmejumu displeja, jums ir nepieciesama 
nomainas kasetne. Drukas kasetnes ir janomaina an tad, ja drukajot teksts ir blavs vai 
saistTba ar drukas kasetnem jums rodas problemas ar drukasanas kvalitati. 

Padoms Sos noradTjumus jus tapat varat izmantot, lai melnu drukas kasetni nomainTtu 
ar foto vai pelekas foto drukas kasetni, lai nodrosinatu augstas kvalitates 
krasu vai melnbaltas izdrukas. 

Lai uzzinatu atkartotas pasutTsanas numurus visam drukas kasetnem, ko atbalsta jusu 
HP all-in-one, skatieties Drukas kasetnu pasutTsana. Lai pasutTtu drukas kasetnes 
izmantosanai HP all-in-one, apmeklejietwww.hp.com. Ja tiek prasTts, izvelieties savu 
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valsti/regionu, izpildiet noradijumus, lai izveletos produktu, un tad noklikskiniet uz 
iepirksanas saiti lapa. 

Lai nomainTtu drukas kasetnes 

1 HP all-in-one ir jabut ieslegtam. 

ABridinajums Ja HP all-in-one ir izslegts, kad jus pacelat drukas kasetnu 
durtinas, lai pieklutu drukas kasetnem, HP all-in-one nedos kasetni 
nomainai. Jus varat sabojat HP all-in-one, censoties iznemt drukas 
kasetnes, ja tas nav drosi novietotas labaja puse iznemsanas laika. 

2 Atveriet sITdramja piekluves durtinas, celot augsup no ierlces priekspuses centra, 
ITdz durtinas atveras. 

SITdramis atrodas HP all-in-one talakaja labaja puse. 




1 Drukas shdramja piekjuves durtinas 



2 Drukas shdramis 



3 Kad drukas sITdramis ir dlkstave, spiediet uz leju un tad paceliet aizbTdni HP all-in- 
one. 

Ja nepieciesams nomainTt tffskrasu drukas kasetni, paceliet kreisaja puse esoso 
zalo aizbTdni. 

Ja nepieciesams nomainTt melno, foto vai pelekas foto drukas kasetni, paceliet 
labaja puse esoso melno aizbTdni. 




1 Drukas kasetnes aizbidnis triskrasu drukas kasetnei 

2 Drukas kasetnes aizbTdnis melnajai, foto vai pelekas foto drukas kasetnei 
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4 Uzspiediet uz drukas kasetnes, lai atbnvotu to, un pec tarn pavelciet uz savu pusi, 
lai iznemtu no slota. 




Ja jus nomainat melno drukas kasetni, lai uzstadTtu foto vai pelekas foto drukas 
kasetni, melno drukas kasetni uzglabajiet drukas kasetnu aizsarga. Papildu 
informaciju skatTt Drukas kasetnes aizsarga izmantosana. 
Ja jus iznemat drukas kasetni tapec, ka taja ir maz vai nav nemaz tintes, izmetiet 
to. HP Inkjet Supplies Recycling Program ir pieejama daudzas valstTs/regionos, ta 
dod iespeju bez maksas izmest lietotas drukas kasetnes. Papildu informacijai 
skatieties sadu majas lapu: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 
Nonemiet jaunas drukas kasetnes iepakojumu un, skarot tikai melno plastmasu, 
nonemiet lentu, izmantojot roza vilksanas izcilni. 




1 Vara kontakti 



2 Plastmasas lente ar roza vilksanas izcilni (pirms uzstadisanas tas ir janonem) 

3 Tintes sprauslas, nosegtas ar lentu 



AUzmanlbu Neaizskariet vara kontaktus vai tintes sprauslas. So detalu 
aizskarsana var izraisTt aizserejumus, tintes padeves traucejumus vai sliktu 
elektrokontaktu. 
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7 levietojiet jauno drukas kasetni tuksaja slota. Virziet drukas kasetni uz prieksu, ITdz 
ta ir pilnlba ievietota. 

Ja drukas kasetnei, ko jus instalejat, uz uzlTmes ir baits tnssturis, rupTgi ievietojiet 
drukas kasetni kreisas puses slota. AizbTdnis ir zals ar baltu tnssturi uz ta. 
Ja drukas kasetnei, ko jus instalejat, uz uzlTmes ir baits kvadrats vai piecsturis, 
rupTgi ievietojiet drukas kasetni labas puses slota. AizbTdnis ir melns, un uz ta ir 
baits cetrsturis un baits piecsturis. 




9 Aizveriet drukas slidramja piekluves durtinas. 
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Foto drukas kasetnes izmantosana 

Jus varat uzlabot krasu fotografiju izdruku un kopiju kvalitati ar HP all-in-one, 
iegadajoties foto drukas kasetni. Iznemiet melnas tintes kasetni un tas vieta ievietojiet 
foto drukas kasetni. Ar uzstadTtu tffskrasu drukas kasetni vai foto drukas kasetni jus 
iegustat sesu tinsu sistemu, kas nodrosina labaku krasu fotografiju kvalitati. 

Ja velaties izdrukat parastu teksta dokumentu, ielieciet melnas tintes kasetni atpakal. 
Izmantojiet drukas kasetnes aizsargu, lai aizsargatu kasetni, kad ta netiek izmantota. 

• Papildus informaciju par foto drukas kasetnu iegadi skatTt Drukas kasetnu 
pasutTsana. 

• Papildus informaciju par drukas kasetnu nomainu skatTt Drukas kasetnu nomaina. 

• Papildus informaciju par drukas kasetnu aizsarga izmantosanu skatTt Drukas 
kasetnes aizsarga izmantosana. 

Pelekas foto drukas kasetnes izmantosana 

Jus varat uzlabot melnbalto fotografiju izdruku un kopiju kvalitati ar HP all-in-one, 
iegadajoties pelekas foto drukas kasetni. Iznemiet melnas tintes kasetni un tas vieta 
ievietojiet pelekas foto drukas kasetni. Ar uzstadTtu trTskrasu drukas kasetni vai peleko 
foto drukas kasetni jus varat drukat pilna peleko tonu spektra, kas uzlabo melnbalto 
fotografiju kvalitati. 

Ja velaties izdrukat parastu teksta dokumentu, ielieciet melnas tintes kasetni atpakal. 
Izmantojiet drukas kasetnes aizsargu, lai aizsargatu kasetni, kad ta netiek izmantota. 

• Papildus informaciju par pelekas foto drukas kasetnes iegadi skatTt Drukas kasetnu 
pasutTsana. 

• Papildus informaciju par drukas kasetnu nomainu skatTt Drukas kasetnu nomaina. 

• Papildus informaciju par drukas kasetnu aizsarga izmantosanu skatTt Drukas 
kasetnes aizsarga izmantosana. 

Drukas kasetnes aizsarga izmantosana 

Daudzas valstTs/regionos, iegadajoties foto drukas kasetni, jus varat sanemt an drukas 
kasetnes aizsargu. Citas valstTs/regionos drukas kasetnes aizsargu sanem kaste kopa 
ar HP all-in-one. Ja ne jusu drukas kasetnei, ne HP all-in-one nav pievienots drukas 
kasetnes aizsargs, jus varat to pasutTt, izmantojot HP Support (HP klientu atbalsta 
pakalpojumus). Apmeklejiet www.hp.com/support. 

Drukas kasetnes aizsargs paredzets drukas kasetnes drosai uzglabasanai, noversot 
tintes izzusanu laika, kad kasetne netiek izmantota. Iznemot drukas kasetni no HP all- 
in-one, lai velak to atkal izmantotu, uzglabajiet iznemto kasetni tas aizsarga. Piemeram, 



154 



HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one 



ja iznemat melnas tintes drukas kasetni, lai drukatu augstas kvalitates fotografijas ar 
foto un tTskrasu drukas kasetni, glabajiet melnas tintes drukas kasetni drukas aizsarga. 

Lai ievietotu drukas kasetni tas aizsarga 

RupTgi ievietojiet drukas kasetni aizsarga sITpi neliela lenkT 



Lai drukas kasetni iznemtu no tas aizsarga 

Uzspiediet drukas kasetnes aizsarga augspuse uz leju un atpakal, lai atbrTvotu 
kasetni, un tad izslidiniet to no kasetnes aizsarga. 




Drukas kasetnu izlldzinasana 

HP all-in-one prasa izlTdzinat kasetnes katru reizi, kad jus uzstadat vai nomainat drukas 
kasetni. Drukas kasetnes jus varat izlTdzinat jebkura laika, izmantojot kontrolpaneli vai 
HP Image Zone programmaturu sava datora. Drukas kasetnu izlldzinasana nodrosina 
augstas kvalitates rezultatus. 

PiezTme Ja jus iznemat un atkartoti uzstadat to pasu drukas kasetni, HP all-in-one 
nepieprasa drukas kasetnu izlTdzinasanu. HP all-in-one atceras 
izlTdzinasanas vertTbas sai drukas kasetnei, tapec nav vajadzTbas drukas 
kasetni izlTdzinat no jauna. 

Lai ar kontrolpaneli izlldzinatu drukas kasetnes, ja tas tiek piepraslts 

Parliecinieties, ka padeve ir vestules (Letter) vai A4 formata parastais papTrs, pec 
tarn nospiediet OK. 

HP all-in-one izdruka drukas kasetnu izlTdzinasanas lapu un izlTdzina drukas 
kasetnes. So lapu varat izmest vai parstradat. 
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PiezTme Ja padeve ir krasu papTrs, jums neizdosies izlTdzinat drukas kasetnes. 

leladejiet padeve nelietotu baltu parasto papTru un velreiz meginiet veikt 
izlTdzinasanu. 

Ja ta atkal ir neveiksmTga, iespejams, ka sensors vai drukas kasetne ir 
defektlva. Izmantojiet HP klientu atbalsta pakalpojumus. Apmeklejiet 
www.hp.com/support. Ja tiek prasTts, izvelieties savu valsti/regionu un 
tad noklikskiniet uz Contact HP (sazinaties ar HP), lai iegutu informaciju 
par zvanTsanu tehniskajai apkalposanai. 

Lai ar kontrolpaneli veiktu drukas kasetnu izlTdzinasanu 

1 lelieciet padeve vestules (Letter) vai A4 formata nelietotu baltu parasto papTru. 

2 Nospiediet lestatTsana. 

3 Nospiediet 6, pec tarn - 2. 

Tiek atverta Tools (riki) izvelne, kura pec tarn izvelieties Align Print Cartridge 
(izlTdzinat drukas kasetni). 

HP all-in-one izdruka drukas kasetnu izlTdzinasanas lapu un izlTdzina drukas 
kasetnes. So lapu varat izmest vai parstradat. 

Papildus informaciju par drukas kasetnu izlTdzinasanu, izmantojot HP Image Zone 
programmatu.ru, kas tika piegadata kopa arjusu HP all-in-one, skatTt uz ekrana 
redzamaja HP Image Zone Help (HP Image Zone palTdzTba), kas tika piegadata kopa 
arjusu programmaturu. 

Drukas kasetnu tlrlsana 

So funkciju izmantojiet, ja pastesta atskaite krasu ITnijas rada svTkas vai baltas ITnijas. 
Neveiciet drukas kasetnu tTnsanu bez vajadzTbas, jo ta tiek nelietdengi iztereta tinte un 
samazinas tintes sprauslu kalposanas ilgums. 

Lai iztTntu drukas kasetnes, izmantojot kontrolpaneli 

1 lelieciet padeve vestules (Letter) vai A4 formata nelietotu baltu parasto papTru. 

2 Nospiediet lestatTsana. 

3 Nospiediet 6, pec tarn - 1. 

Tiek atverta Tools (riki) izvelne, kura pec tarn izvelieties Clean Print Cartridge 
(tint drukas kasetni). 

HP all-in-one izdruka lapu, kuru jus pec tarn varat izmest vai parstradat. 
Ja an pec kasetnu iztTrisanas kopijas vai izdrukas kvalitate joprojam ir 
neapmierinosa, pirms drukas kasetnes nomainas meginiet notTrit tas kontaktus. 
Papildus informaciju par drukas kasetnu kontaktu tTnsanu skatTt Drukas kasetnes 
kontaktu tTnsana. Papildus informaciju par drukas kasetnu nomainu skatTt Drukas 
kasetnu nomaina. 

Informaciju par drukas kasetnu tTnsanu, izmantojot HP Image Zone programmaturu, 
kas tika piegadata kopa arjusu HP all-in-one, skatTt uz ekrana redzamaja HP Image 
Zone Help (HP Image Zone palTdzTba), kas tika piegadata kopa ar programmaturu. 

Drukas kasetnes kontaktu tlrlsana 

Drukas kasetnes kontaktus tTriet tikai tad, ja krasu grafikas displeja atkartoti paradas 
zinojumi, kas prasa parbaudTt drukas kasetni pec tarn, kad jus to jau esat iztTnjis vai 
izlTdzinajis. 
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Pirms kontaktu tlnsanas iznemiet drukas kasetni un parbaudiet, vai drukas kasetnes 
kontaktiem nav kads parklajums. Pec tarn ievietojiet kasetni atpakal tas slota. Ja jus 
sanemat atkartotu pazinojumus, kas prasa parbaudTt drukas kasetnes, nepieciesams 
notlrlt drukas kasetnes kontaktus. 

Parliecinieties, kajusu rlclba irsadi materiali: 

• Sausa putugumijas slotina, drana, kas nesatur vilnu vai cits materials, kas 
nesadalas un neatstaj skiedras. 

• Destilets, filtrets vai pudele iepildTts udens (udensvada udens var saturet sarnus, 
kas var sabojat drukas kasetnes). 

ABridinajums Drukas kasetnu kontaktu tTrTsanai nedrikst izmantot tlnsanas 
ITdzeklus vai spirtu. STs vielas var sabojat drukas kasetni vai HP all-in-one. 

Lai notlritu drukas kasetnes kontaktus 

1 lesledziet HP all-in-one un atveriet drukas sITdramja piekluves durtinas. 
SITdramis atrodas HP all-in-one talakaja labaja puse. 

2 Uzgaidiet, ITdz drukas sITdramis nonak dTkstaves stavokIT, un tad atvienojiet stravas 
vadu no HP all-in-one aizmugures. 

PiezTme Atvienojot stravas vadu, tiek izdzests datums un laiks. Datumu un laiku 
vajadzes atiestatTt pec stravas vada atkartotas pieslegsanas. Papildu 
informaciju skatTt lestatTt datumu un laiku. Tiek izdzesti an atmina esosie 
faksi. 

3 Paceliet vienu no aizbTdniem atverta stavokIT un iznemiet attiecTgo drukas kasetni. 

PiezTme Neiznemiet abas kasetnes vienlaicTgi. Katru drukas kasetni iznemiet un 
notTriet atseviski. Neatstajiet drukas kasetni arpus HP all-in-one ilgak par 
30 minutem. 

4 Parbaudiet, vai uz drukas kasetnes kontaktiem neatrodas tinte un nav sakrajusies 
gruzi. 

5 lemerciet firu putugumijas slotinu vai vilnu nesaturosu dranu destileta QdenT un 
izspiediet visu lieko udeni. 

6 Turiet drukas kasetni aiz tas malam. 

7 NotTriet vara kontaktus. Informaciju par tintes sprauslu joslu tTrTsanu skatieties 
IztTriet zonu ap tintes sprauslam. 
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1 


Vara kontakti 


2 


Tintes sprauslas (netTnt) 



8 levietojiet drukas kasetni atpakal kasetnes slota un aizveriet aizbTdni. 

9 Ja nepieciesams, atkartojiet sis darbTbas an ar otru drukas kasetni. 

10 UzmanTgi aiztaisiet drukas sITdramja piekluves durtinas un piesledziet stravas vadu 
HP all-in-one aizmugure. 

IztTriet zonu ap tintes sprauslam 

Ja HP all-in-one tiek lietots puteklaina vide, ieffces iekspuse var uzkraties nedaudz 
netTrumu. Sie netTrumi var but putekli, mati, paklaja vai apgerba skiedras. Ja netTrumi 
ieklust drukas kasetne, tie var radTt svlkas un smerejumus uz izdrukatajam lapam. 
Tintes svlkas var noverst, iztTrot tintes sprauslu apkartni ka seit noradTts. 

PiezTme NotTriet zonu apkart tintes sprauslam tikai tad, ja joprojam redzat svlkas un 
traipus uz izdrukatajam lapam an pec tarn, kad esat notTrTjis drukas 
kasetnes, izmantojot kontrolpaneli HP Image Zone. Papildus informaciju 
skatTt Drukas kasetnu tTnsana. 

Parliecinieties, kajusu rTcTba irsadi materiali: 

• Sausa putugumijas slotina, drana, kas nesatur vilnu vai cits materials, kas 
nesadalas un neatstaj skiedras. 

• Destilets, filtrets vai pudele iepildTts udens (udensvada udens var saturet sarnus, 
kas var sabojat drukas kasetnes). 

ABrTdinajums Neaizskariet vara kontaktus vai tintes sprauslas. So detalu 
aizskarsana var izraisTt aizserejumus, tintes padeves traucejumus vai sliktu 
elektrokontaktu. 

IztTriet zonu ap tintes sprauslam. 

1 lesledziet HP all-in-one un atveriet drukas sITdramja piekluves durtinas. 
SITdramis atrodas HP all-in-one talakaja labaja puse. 

2 Uzgaidiet, ITdz drukas sITdramis nonak dTkstaves stavokIT, un tad atvienojiet stravas 
vadu no HP all-in-one aizmugures. 

PiezTme Atvienojot stravas vadu, tiek izdzests datums un laiks. Datumu un laiku 
vajadzes atiestatTt pec stravas vada atkartotas pieslegsanas. Papildu 
informaciju skatTt lestatTt datumu un laiku. Tiek izdzesti an atmina esosie 
faksi. 
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Paceliet vienu no aizbTdniem atverta stavokIT un iznemiet attiecigo drukas kasetni. 



PiezTme Neiznemiet abas kasetnes vienlaicTgi. Katru drukas kasetni iznemiet un 
notTriet atseviski. Neatstajiet drukas kasetni arpus HP all-in-one ilgak par 
30 minutem. 

4 Novietojiet drukas kasetni uz papTra lapas ar tintes sprauslam uz augsu. 

5 Viegli samitriniet tTru putugumijas slotinu ar destiletu udeni. 

6 Ar slotinu notTriet virspusi un malas apkart tintes sprauslu zonai, ka attelots 
turpinajuma. 




1 


Sprauslu plaksne (netiriet) 


2 


Virspuse un malas apkart tintes sprauslu zonai. 



Bndinajums Netiriet sprauslu plaksni. 

7 levietojiet drukas kasetni atpakal kasetnes slota un aizveriet aizbTdni. 

8 Ja nepieciesams, atkartojiet sis darbTbas an ar otru drukas kasetni. 

9 UzmanTgi aiztaisiet drukas sITdramja piekluves durtinas un piesledziet stravas vadu 
HP all-in-one aizmugure. 



lerlces iestatijumu maina 

lr iespejams mainTt energijas taupTsanas laiku un pieprasTjuma aiztures laika 
iestatTjumus HP all-in-one, lai tas darbotos atbilstosi jusu vajadzTbam. Jus varat 
atjaunot an tos iestatTjumus, kadi ierTcei bija, to iegadajoties. Tadejadi tiks dzesti jusu 
pasa noteiktie noklusejuma iestatTjumi. 

Energijas taupTsanas laika iestatTsana 

Skenera spuldze jusu HP all-in-one paliek ieslegta, lai HP all-in-one butu gatavs 
nekavejoties reaget uzjusu pieprasTjumu. Ja HP all-in-one nav izmantots noteiktu laiku, 
tas izsledz spuldzi, lai taupTtu energiju. No sT rezTma var iziet, nospiezot jebkuru 
kontrolpanela pogu. 

Jusu HP all-in-one irautomatiski iestatTts, lai pec 12 stundam parietu energijas 
taupTsanas rezTma. Veiciet noradTtas darbTbas, lai HP all-in-one parietu energijas 
taupTsanas rezTma atrak. 

1 Nospiediet IestatTsana. 

2 Nospiediet 7, pec tarn - 2. 

Tiek atverta Preferences (prieksrocTbas) izvelne, kura pec tarn izvelieties Set 
Power Save Mode Time (noteikt jaudas taupTsanas laiku). 

3 Nospiediet ▼, lai izveletos vajadzTgo laiku, un tad nospiediet OK. 
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Energijas taupisanas laikam jus varat izveleties 1, 4, 8 vai 12 stundas. 

PieprasTjuma aiztures laika noteiksana 

Prompt Delay Time (pieprasTjuma aiztures laiks) opcija dod jums iespeju kontrolet 
laiku, kas paiet, pirms zinojums aicina veikt turpmakas darbTbas. Piemeram, ja jus 
nospiedlsiet Copy (kopet) un pieprasTjuma aiztures laika jus nenospiedlsiet nevienu 
pogu, krasu grafikas displeja paradTsies zinojums "Press START to copy (nospiest 
START, lai kopetu). Press Number or OK to select (nospiest Number vai OK, lai 
izveletos).". Jus varat izveleties Fast (atri), Normal (normali), Slow (leni) vai Off 
(izslegt). Ja jus izvelaties Off (izslegt), pieprasTjumi displeja neparadTsies, tacu citi 
zinojumi, piemeram, brTdinajumi par zemu tintes ITmeni un pazinojumi par kludam, 
joprojam tiks paradTti. 

1 Nospiediet lestatTsana. 

2 Nospiediet 7, pec tarn - 3. 

Tiek atverta Preferences (prieksrocTbas) izvelne, kura pec tarn izvelieties Set 
Prompt Delay Time (noteikt pieprasTjuma aiztures laiku). 

3 Nospiediet ▼, lai izveletos aiztures laiku, un tad nospiediet OK. 

Razotaja noklusejuma iestatTjumu atjaunosana 

Jus varat atjaunot sakotnejos razotaja noklusejuma iestatTjumus, kas bija noteikti, 
iegadajoties HP all-in-one. 

PiezTme Razotaja noklusejuma iestatTjumu atjaunosana nemainTs datumu, 
skenesanas iestatTjumus, izveleto valodu un valsti/regionu. 

IestatTjumu atjaunosanu jus varat veikt tikai ar kontrolpaneli. 

1 Nospiediet lestatTsana. 

2 Nospiediet 6, pec tarn - 3. 

Tiek atverta Tools (riki) izvelne, kura pec tarn tiek izveleta Restore Factory 
Defaults (atjaunot razotaja noklusejuma iestatTjumus). 
Razotaja noklusejuma iestatTjumi iratjaunoti. 

Pasapkopes skanas 

Tas HP all-in-one var radTt troksnus, ja nav izmantots ilgaku laiku (apmeram 2 
nedelas). Ta irnormala un nepieciesama darbTba, lai nodrosinatu HP all-in-one 
vislabakas kvalitates izdrukas. 
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16 Traucejummeklesanas 
informacija 

Saja nodala atrodama traucejummeklesanas informacija HP all-in-one. Noteikta 
informacija ir noradTta instalesanai, konfiguracijai un dazam darbTbu temam. Papildu 
traucejummeklesanas infromaciju skatiet ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP 
Image Zone palldzlba) faila, kas bija pievienots jusu programmaturai. 

Daudzi rezultati ir radusies tad, kad HP all-in-one ir savienots ar datoru, kas izmanto 
USB kabeli, pirms HP all-in-one programmaturas instalesanas datora. Ja jus esat 
pievienojies HP all-in-one datoram pirms programmaturas instalesanas, pildot ekrana 
noradTjumus, veiciet atbilstosas darbTbas: 

1 Atvienojiet USB kabeli no datora. 

2 Atinstalejiet programmaturu (ja esat to jau instalejis). 

3 Restartejiet datoru. 

4 Izsledziet HP all-in-one, pagaidiet vienu minuti un tad restartejiet to. 

5 Parinstalejiet HP all-in-one programmaturu. Nepievienojiet USB kabeli datoram, 
kamer neparadas programaturas instalesanas ekrans. 

Papildu informaciju par atinstalesanu un parinstalesanu skatiet Atinstalet un atkal 

instalet programmaturu. 

Saja nodala apskatTtas sadas temas: 

• lestatiet traucejummeklesanu: Informacija par iekartas iestatTjumiem, 
programmaturas instalesanu, faksa iestatTjumiem un HP Instant Share iestatiet 
traucejummeklesanas informaciju. 

• DarbTbu traucejummeklesana: Informacija par rezultatiem, kas var rasties 
vienkarsu uzdevumu veiksanas laika, izmantojot HP all-in-one funkcijas. 

• lences atjaunosana: Pamatojoties uz HP pateretaju atbalsta padomu vai 
pazinojumu uz krasu grafikas displeja, jus varat pieklut HP atbalsta majas lapai, lai 
atgutu uzlabojumus iencei. Saja nodala ietverta informacija par ierTces 
atjaunosanu. 

Pirms jus zvanat uz HP klientu atbalsta pakalpojumiem 

Ja rodas problemas, veiciet noradTtas darbTbas: 

1 Parbaudiet dokumentaciju, kas ir pievienota HP all-in-one. 

- lestatTsanas rokasgramata: lestatTsanas rokasgramata ir paskaidrots, ka 
iestatTt HP all-in-one. 

- Lietotaja rokasgramata: Lietotaja rokasgramata ir gramata, kuru jus lasat. 
Saja gramata ir aprakstTtas galvenas funkcijas, kas HP all-in-one paskaidro, ka 
izmantot HP all-in-one bez ta savienojuma ar datoru, ka an iestatTjumu un 
darbTbu traucejummeklesanas informacija. 

- HP Image Zone Help (HP Image Zone palTdzTba): Ekrana redzama HP 
Image Zone Help (HP Image Zone palTdzTba) apraksta, ka izmantot HP all- 
in-one ar datoru un papildu traucejummeklesanas informaciju, kas nav ietverta 
Lietotaja rokasgramata. 
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- Readme file (lasi mani) fails: Readme file (lasi mani) faila ir informacija par 
iespejamam instalesanas problemam un sistemas prasTbam. Papildu 
informaciju skatTt Aplukojiet Readme (lasi mani) failu. 

- TTkla rokasgramata: TTkla rokasgramata ir paskaidrots, ka iestatTt HP all-in- 
one tTkla. 

2 Ja jus nespejat tikt gala ar problemu, izmantojot dokumentacija ietverto 
informaciju, apskatiet www.hp.com/support, lai veiktu sadas darbTbas: 

- Izmantojiet pastavlga atbalsta lapas. 

- Sutiet e-pasta zinojumu uz HP, lai sanemtu atbildi uz jautajumu. 

- Sazinieties ar HP tehniskajiem darbiniekiem, izmantojot pastavTgo catu. 

- Parbaudiet programmaturas atjaunosanu. 

Atbalsta opcijas un pieejamlba ir atkarlga no produkta, valsts/regiona un valodas. 

3 Sazinieties ar jusu vietejo iegades vietu. Ja HP all-in-one ir apffkojuma darbTbas 
traucejumi, jus palugs atnest HP all-in-one tur, kur jus to iegadajaties. Noteikta 
garantijas periods HP all-in-one sis pakalpojums ir bezmaksas. Pec garantijas 
perioda beigam tiek noteikta maksa par pakalpojumu. 

4 Ja jus netiekat gala ar problemu, izmantojot ekrana redzamo Help (palTdzTba) vai 
HP majas lapas, zvaniet uz HP klientu atbalsta pakalpojumiem, izmantojot savai 
valstij/regionam paredzeto numuru. Papildu informaciju skatTt HP atbalsta 
sanemsana. 

Aplukojiet Readme (lasi mani) failu 

Ja velaties sameklet vairak informacijas par iespejamam instalesanas problemam un 
sistemas prasTbam Readme (lasi mani) faila. 

• No Windows iespejams pieklut Readme (lasi mani) failam. Windows uzdevumu 
josla klikskiniet Start (sakt), noradot uz Programs (programmas) vai All 
Programs (visas programmas), noradot uz Hewlett-Packard, noradot uz 

HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one, tad klikskiniet uz View the Readme 
File (aplukot lasi mani failu). 

• Macintosh OS 9 vai OS X, Readme (lasi mani) failam iespejams pieklut, divreiz 
klikskinot uz ikonu, kas atrodas galvenaja mape HP all-in-one programmaturas 
diska. 

lestatiet traucejummeklesanu 

Saja nodala ietilpst instalesanas un konfiguracijas traucejummeklesanas temas par 
dazam visizplatTtakajam problemam, kas saistTtas araprTkojumu, programmaturu, faksu 
un HP Instant Share funkcijam no HP all-in-one. 

AprTkojuma iestatTjumu traucejummeklesana 

Izmantojiet so nodalu, lai tiktu gala ar ikvienu problemu, kas var rasties, kamer notiek 
aprTkojuma HP all-in-one iestatTsana. 

Manu HP all-in-one nevar ieslegt 

Risinajums 

Parliecinieties, ka stravas padeve ir nodrosinata un uzgaidiet dazas sekundes, lai 
HP all-in-one ieslegtos. Ja sT ir pirma reize, kad esat ieslegusi HP all-in-one, var 
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paiet kads brTdis, kamer tas iesledzas. Tapat an, ja HP all-in-one ir pieslegts 
stravas ITnijai, parliecinieties, ka stravas ITnija ir pieslegta. 




Ir savienots ar USB kabeli, bet man ir problemas, izmantojot HP all-in-one ar 
manu datoru. 

Risinajums 

Vispirms instalejiet programmaturu, kas ir pievienota jusu HP all-in-one pirms USB 
kabela pieslegsanas. Instalesanas laika nepiesledzieties USB kabelim, pirms 
ekrana neparadas attiecTgi noradTjumi. USB kabelis japievieno, pirms var rasties 
kludas. 

Kad pragrammatura ir instaleta, datora savienosana ar USB kabeli HP all-in-one ir 
tiesa. Piesledziet vienu USB kabela galu datora aizmugure un otru HP all-in-one 
aizmugure. Varat pievienot jebkuru USB portu datora aizmugure. 
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Krasu grafikas displeja neparadas pareiza valoda. 
Risinajums 

Parasti valoda un valsts/regions tiek iestatTti, kad pirmo reizi iestata HP all-in-one. 
Tomer sos iestafijumus var mainTt jebkura laika ar sadam darbTbam: 

1 Nospledlet lestatTsana. 

2 Nospiediet 7, pec tarn - 1. 

Izvelas Preferences (prieksrocTbas). Tad izvelas Set Language & Country/ 
Region (iestatlt valodu un valsti/regionu). 

Valodu saraksts atveras. Varat apskatTt valodu sarakstu, nospiezot Aun ▼ 
bultas. 

3 Pec jusu izveletas valodas iezTmesanas nospiediet OK. 

4 Ja tiek pieprasTts, nospiediet 1 , sakot Yes (ja) vai 2 , sakot No (ne). 
Atveras valsts/regions izveletajai valodai. Nospiediet A vai ▼ , lai apskatTtu 
sarakstu. 

5 Pec izveletas valodas iezTmesanas nospiediet OK. 

6 Ja tiek pieprasTts, nospiediet 1 , sakot Yes (ja) vai 2 , sakot No (ne). 

Nepareizas mervienlbas redzamas krasu grafikas displeja izvelne. 
Risinajums 

Jus varat izveleties nepareizu valsti/regionu, iestatot jusu HP all-in-one. Izveleta 
valsts/regions nosaka krasu grafikas displeja attelotos papTra izmerus. 

Lai mainTtu valsti/regionu, vispirms atkal jaiestata nokluseta valoda. Parasti valodu 
un valsti/regionu iestata tad, kad pirmo reizi tiek iestatTts HP all-in-one. Tomer sos 
iestatTjumus var mainTt jebkura laika ar sadam darbTbam: 

1 Nospiediet lestatTsana. 

2 Nospiedied 7, pec tarn - 1. 

Izvelas Preferences (prieksrocTbas). Tad izvelas Set Language & Country/ 
Region (iestatTt valodu un valsti/regionu). 
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Atveras valodu saraksts. Varat apskatTt valodu sarakstu, nospiezot A un ▼ 
bultas. 

3 Pec jusu izveletas valodas iezTmesanas nospiediet OK. 

4 Ja tiek pieprasTts, nospiediet 1 , sakot Yes (ja) vai 2 , sakot No (ne). 
Atveras valstis/regioni izveletajai valodai. Nospiediet A vai ▼ , lai apskatTtu 
sarakstu. 

5 Pec izveletas valodas iezTmesanas nospiediet OK. 

6 Ja tiek pieprasTts, nospiediet 1 , sakot Yes (ja) vai 2 , sakot No (ne). 

Uz krasu grafikas displeja esmu sanemis pazinojumu, ka jaizlldzina drukas 
kasetnes. 

Risinajums 

HP all-in-one pieprasa izlTdzinat kasetnes katru reizi, kad jus instalejat jaunu drukas 
kasetni. Papildu informaciju skatTt Drukas kasetnu izlTdzinasana. 

PiezTme Ja jus iznemat un atkartoti uzstadat to pasu drukas kasetni, HP all-in-one 
nepieprasa drukas kasetnu izlTdzinasanu. HP all-in-one atceras 
izlTdzinasanas vertTbas sai drukas kasetnei, tapec nav vajadzTbas drukas 
kasetni izlTdzinat no jauna. 

Krasu grafikas displeja esmu sanemis pazinojumu, ka drukas kasetnes 
novietojums ir neveiksmlgs. 

lemesls 

Nepareizs papTra veids ir ievietots padeve. 
Risinajums 

Ja padeve ir krasu papTrs, jums neizdosies izlTdzinat drukas kasetnes. leladejiet 
padeve nelietotu baltu papTru vai A4 lapu, un tad meginiet veikt izlTdzinasanu 
velreiz. 

Ja ta atkal ir neveiksmTga, iespejams, ka sensors vai drukas kasetne ir defekfiva. 
Izmantojiet HP klientu atbalsta pakalpojumus. Apmeklejietwww.hp.com/support. Ja 
tiek prasTts, izvelieties savu valsti/regionu un tad noklikskiniet uz Contact HP 
(sazinaties ar HP), lai iegutu informaciju parzvanTsanu tehniskajai apkalposanai. 



lemesls 

Aizsargajosa lente sedz drukas kasetnes. 
Risinajums 

Parbaudiet katru drukas kasetni. Ja plastmasas lente joprojam nosedz tintes 
sprauslas, uzmanTgi nonemiet plastmasas lenti, izmantojot roza vilksanas izcilni 
Neaizskariet tintes sprauslas vai vara kontaktus. 
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1 


Vara kontakti 


2 


Plastmasas lente ar roza vilksanas izcilni (pirms uzstadTsanas tas ir janonem) 


3 


Tintes sprauslas, nosegtas ar lentu 




levietojiet velreiz drukas kasetnes un parbaudiet, vai tas ir pilniba ievietotas un 
fiksetas sava vieta. 



lemesls 

Drukas kasetnes kontakti nepieskaras drukas sITdramja kontaktiem. 
Risinajums 

Iznemiet un tad velreiz ievietojiet drukas kasetnes. Parbaudiet, vai tas ir pilnTba 
ievietotas un fiksetas sava vieta. 



lemesls 

Drukas kasetne vai sensors ir bojats. 
Risinajums 

Izmantojiet HP klientu atbalsta pakalpojumus. Apmeklejietwww.hp.com/support. Ja 
tiek prasTts, izvelieties savu valsti/regionu un tad noklikskiniet uz Contact HP 
(sazinaties ar HP), lai iegutu informaciju parzvanTsanu tehniskajai apkalposanai. 

all-in-one nedruka 

Risinajums 

Ja jusu HP all-in-one un dators nekomunice sava starpa, meginiet veikt sadas 
darbTbas: 

• Parbaudiet USB kabeli. Ja tiek izmantots vecaks kabelis, tas var stradat 
nepareizi. Meginiet savienot to ar citu iekartu, lai redzetu, vai USB kabelis 



HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one 



darbojas. Ja ir problemas, iespejams, USB kabeli ir janomaina. Tapat 
parbaudiet, vai kabelis neparsniedz 3 metru garumu. 

• Parliecinieties, ka dators ir sagatavots USB. Dazam operetajsistemam, 
piemeram, Windows 95 un Windows NT, nav iespejams USB savienojums. 
Parbaudiet dokumentaciju, kas ir pievienota jusu operetajsistemai, lai iegutu 
vairak informacijas. 

• Parbaudiet savienojumu no jusu HP all-in-one uzjusu datoru. Parbaudiet, vai 
USB kabelis ir drosi savienots ar USB portu jusu HP all-in-one aizmugure. 
Parliecinieties, ka USB kabela otrs gals ir savienots ar USB portu jusu datora. 
Kad kabelis ir pievienots pareizi, izsledziet jusu HP all-in-one un tad atkal 
iesledziet. 




• Parbaudiet parejos printerus vai skenerus. Iespejams, jums bus jaatvieno 
senakas iekartas no datora. 

• Ja jusu HP all-in-one ir pieslegts tTklam, skatiet Network Guide (TTkla 
rokasgramata), kas ir pievienota jusu HP all-in-one. 

• Pec savienojumu parbaudes meginiet restartet datoru. Izsledziet jusu HP all- 
in-one un tad atkal iesledziet. 

• Ja nepieciesams, iznTciniet un tad velreiz instelejiet HP Image Zone 
programmaturu. Papildu informaciju skatTt Atinstalet un atkal instalet 
programmaturu. 

Lai iegutu vairak informacijas par iestatTjumiem jusu HP all-in-one un ta 
savienosanu ar datoru, skatiet Setup Guide (lestatTsanas rokasgramata), kas ir 
pievienota jusu HP all-in-one. 

Krasu grafikas displeja esmu sanemis pazinojumu, ka paplrs ir iestredzis vai ir 
blokets sITdramis. 

Risinajums 

Ja ir iestredzis gan paplrs, gan blokets sITdramis, kludas pazinojums ir redzams 
krasu grafikas displeja. Iespejams, ka HP all-in-one iekspuse irpalikusi iepakojuma 
materiali. Atveriet vienu no drukas sITdramja piekluves durtinam, lai atklatu drukas 
kasetnes un iznTcinatu visus iepakojuma materialus (piemeram, lenti vai kartonu) 
vai jebkadus citus liekus objektus, kas bloke sITdramja celu. 
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Nodaja 1 6 



Programmaturas instalesanas traucejummeklesana 

Ja sastopaties ar problemu programmaturas instalesanas laika, skatiet turpmakas 
temas, lai atrastu iespejamo risinajumu. Ja sastopaties ar problemu apnkojuma 
iestatTsanas laika, skatiet Apnkojuma iestatTjumu traucejummeklesana. 

Parastas HP all-in-one programmaturas instalesanas laika var paradTties sadi uzraksti: 

1 HP all-in-one CD-ROM darbojas automatiski. 

2 Programmatura instalejas. 

3 Faili tiek parkopeti uz cieta diska. 

4 Tiek lugts pievienot HP all-in-one datoram. 

5 Zals OK un parbaudes iezlme atveras uz instalesanas vedna ekrana. 

6 Tiek lugts restartet datoru. 

7 Fax Setup wizard (faksa iestatTsanas vednis) darbojas. 

8 Registracijas gaita ir sakusies. 

Ja kaut kas no uzskaitTta nav noticis, iespejams, instalejot ir radusas problemas. 
Parbaudiet instalesanu uz PD, parliecinieties: 

• Start (sakt) HP Director un parbaudTt, lai parliecinatos, ka atveras sadas ikonas: 
Scan Picture (skenet attelu), Scan Document (skenet dokumentu), Send Fax 
(sutTtfaksu) un HP Gallery. Lai iegutu informaciju parsaksanu HP Director, 
skatiet ekrana redzamo HP Image Zone Help (HP Image Zone palldzlba), kas ir 

pievienota programmaturai. Ja ikonas uzreiz neatveras, tad dazas minutes 
jauzgaida, lai HP all-in-one pievienotos datoram. Preteja gadTjuma skatiet Dazu 
ikonu nav HP Director. 

PiezTme Ja veicat programmaturas minimalu instalesanu (atskirlba no parastas 
instalesanas), HP Image Zone un Copy (kopet) nav instalets un nebus 
pieejams no HP Director. 

• Atveriet Printers dialog box (printera dialoga lodzinu) un parbaudiet, lai redzetu, ka 
HP all-in-one ir noradlts. 

• Atrodiet sistemas palete Windows uzdevumu joslas talaka labeja stun HP all-in-one 
ikonu. Ta norada, ka HP all-in-one ir gatavs. 

Nekas nenotiek, kad esmu ievietojis CD-ROM datora diskdzinl. 

Risinajums 

RTkojieties sadi: 

1 No Windows Start (sakt) izvelnes noklikskiniet uz Run (veikt). 

2 Run (veikt) dialoga lodzina ievadiet d:\setup.exe (ja diskdzinis nav aktivizets, 
lai nolasTtu D vestuli, ievadiet vajadzTgo draivera vestuli), un tad noklikskiniet 
OK. 

Atveroties ekranam, sistema parbauda minimumu. 
Risinajums 

Sistema neizpilda prasTbu minimumu, instalejot programmaturu. Klikskiniet Details 
(detajas), lai saprastu, kada ir problema, un tad labojiet problemu, pirms censaties 
instalet programmaturu. 

Paradas sarkans X uz USB savienojuma pieprasTjuma. 
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Risinajums 

Parasti paradas zala iezTme, kas norada, ka pieslegsanas ir veiksmTgs. Sarkans X 
norada, ka pieslegsanas ir neveiksmTga. 

RTkojieties sadi: 

1 Parbaudiet, vai kontrolpanela parklajs irstingri pievienots, atsledziet HP all-in- 
one stravas padeves vadu un tad piesledziet to atkal. 

2 Parbaudiet, vai USB un stravas kabelis ir pieslegts. 




3 Nospiediet Retry (atkartot), lai atkartotu pieslegsanu un tuksgaitas 
iestatTsanu. Ja tas nedarbojas, turpiniet nakamo soli. 

4 Sadi parbaudiet, vai USB kabelis ir iestatTts pareizi: 

- Atvienojiet USB kabeli un pievienojiet to atkal. 

- Nepievienojiet USB kabeli tastaturai vai centrmezglam bez stravas. 

- Parbaudiet, vai USB kabelis nav garaks par 3 metriem. 

- Ja pie jusu datora ir pievienotas vairakas USB iences, var rasties 
nepieciesamlba instalacijas laika parejas iences atvienot no stravas. 

5 Turpiniet instalaciju un restartejiet datoru, kad tas tiek prasTts. Tad atveriet 
HP Director un parbaudiet svarTgakas ikonas (Scan Picture (skenet attelu), 
Scan Document (skenet dokumentu), Send Fax (sutTt faksu), un 

HP Gallery). 

6 Ja svarTgakas ilonas neparadas, atceliet programmaturu un instalejiet to no 
jauna. Papildu informaciju skatTt Atinstalet un atkal instalet programmaturu. 

Es sanemu zinojumu, ka notikusi neatpazTstama kjuda 
Risinajums 

Meginiet turpinat instalesanu. Ja tas nedarbojas, partrauciet instalaciju un pec tarn 
saciet to no jauna, pildot uz ekrana redzamos noradTjumus. Ja notiek kluda, 
iespejams, ka nepieciesams atinstalet programmaturu un atkartoti instalet to. 
Nedzesiet HP all-in-one programmas failus no cieta diska. Parliecinieties, ka 
izdzesat tos pareizi, izmantojot atinstalesanas utilTtprogrammu, kas pieejama 
HP all-in-one programmu grupa. 

Papildu informaciju skatTt Atinstalet un atkal instalet programmaturu. 
Dazu ikonu nav HP Director 
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Ja svaffgakas ikonas (Scan Picture (skenet attelu), Scan Document (skenet 
dokumentu), Send Fax (sutTt faksu), un HP Gallery (HP galerija)) neparadas, 
iespejams, instalacija nav pabeigta. 

Risinajums 

Ja instalacija nav pabeigta, iespejams, ka nepieciesams atinstalet programmaturu 
un atkartoti instalet to. Nedzesiet HP all-in-one programmas failus no cieta diska. 
Parliecinieties, ka izdzesat tos pareizi, izmantojot atinstalesanas utilTtprogrammu, 
kas pieejama HP all-in-one programmu grupa. Papildu informaciju skatTt Atinstalet 
un atkal instalet programmaturu. 

Faksa veidnis nesakas 

Risinajums 

Palaidiet faksa veidni sadi: 

1 Aktivizejiet HP Director. Papildu informaciju skatieties ekana redzamaja HP 
Image Zone Hel (HP Image Zone palldzlba), kas ir kopa ar jusu 
programmaturu. 

2 Noklikskiniet Settings (iestatljumi) izvelni, izvelieties Fax Settings and Setup 
(faksa iestatljumi un iestatlsana), tad izvelieties Fax Setup Wizard (faksa 
iestatlsanas veidnis). 

Registracijas ekrans neparadas 
Risinajums 

Windows jus varat pieklut registracijas ekranam no Windows uzdevumu 
joslas, noklikskinot Start (Sakt), noradot Programs (programmas) vai All 
Programs (visas programmas) (XP), Hewlett-Packard, HP Photosmart 
2600/2700 series all-in-one, un tad noklikskinot Sign up now (pieteikties 
tagad). 

Digital Imaging Monitor (ciparu attelu veidosanas parraudzlba) neparadas 
sistemas palete 

Risinajums 

Ja Digital Imaging Monitor (ciparu attelu veidosanas parraudzlba) neparadas 
sistemas palete, aktivizejiet HP Director , lai parbaudTtu, vai svarTgakas ikonas tur 
atrodas. Papildu informaciju par HP Director aktivizesanu skatieties uz ekrana 
redzamaja HP Image Zone Help (HP Image Zone palldzlba), kas ir kopa ar jusu 
programmaturu. 

Papildu informaciju par trukstosajas svarTgakajam ikonam HP Director skatieties 
Dazu ikonu nav HP Director. 

Normali sistemas palete redzama darbvirsmas labas puses apakseja stuff. 
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Atinstalet un atkal instalet programmaturu 

Ja instalacija nav pabeigta, vai ja jus pievienojat datoram USB kabeli, pirms tas tika 
prasTts programmaturas instalacijas ekrana, iespejams, vajadzes atinstalet 
programmaturu un instalet to atkartoti. Nedzesiet HP all-in-one programmas failus no 
cieta diska. Parliecinieties, ka izdzesat tos pareizi, izmantojot atinstalesanas 
utilTtprogrammu, kas pieejama HP all-in-one programmu grupa. 

Instalesana no jauna var aiznemt no 20 ITdz 40 minutem gan Windows, gan Macintosh 
datoros. Windows datoros programmaturu var atinstalet trTs veidos. 

1. metode, lai atinstaletu no Windows datora 

1 Atvienojiet HP all-in-one no datora. Nepievienojiet HP all-in-one pie datora, kamer 
neesat no jauna instalejis programmaturu. 

2 Nospiediet On (aktivizets) pogu, lai izslegtu HP all-in-one. 

3 Windows uzdevumu josla noklikskiniet uz Start (sakt), Start Programs (sakt 
programmas) vai All Programs (visas programmas) (XP), Hewlett-Packard, 
HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one, uninstall software (atinstalet 
programmaturu). 

4 RTkojieties atbilstosi ekrana redzamajiem noradTjumiem. 

5 Ja jums jauta, vai velaties izmcinat parsutTtos failus, noklikskiniet No (ne). 

Ja sie faili tiks izdzesti, var nedarboties parejas programmas, kas izmanto tos. 

6 Restartejiet datoru. 

PiezTme Ir svarlgi atvienot HP all-in-one pirms datora restartesanas. 

Nepievienojiet HP all-in-one pie datora, kamer neesat no jauna instalejis 
programmaturu. 

7 Lai no jauna instaletu programmaturu, ievietojiet HP all-in-one CD-ROM datora 
CD-ROM draiveff un pildiet uz ekrana redzamos noradTjumus un lestatTsanas 
rokasgramatas noradTjumus, ko jus sanemat kopa ar HP all-in-one. 

8 Kad programmatura ir instaleta, pievienojiet HP all-in-one pie datora. 

9 Nospiediet On pogu, lai ieslegtu HP all-in-one. 

Pec pievienosanas un ieslegsanas HP all-in-one, iespejams, busjagaida dazas 
minutes, kamer tiek pabeigtas visas Plug (pieslegsana) un Play (bnvgaita) 
darbTbas. 

10 RTkojieties atbilstosi ekrana redzamajiem noradTjumiem. 

Kad programmaturas instalacija ir pabeigta, Windows sistamas palete paradas Status 
Monitor icon (statusa parraudzTbas ikona). 

Lai parbaudTtu, vai programmatura ir pareizi instaleta, divreiz noklikskiniet HP Director 
ikonu darbvirsma. Ja HP Director redzamas galvenas ikonas (Scan Picture (skenet 
attelu), Scan Document (skenet dokumentu), Send Fax (sutltfaksu), un 
HP Gallery), programmatura ir instaleta. 

2. metode, lai atinstaletu no Windows datora 

PiezTme Izmantojiet so metodi, ja Uninstall Software (atinstalet programmaturu) 

nav pieejama Windows Start menu (Windows starta izvelne). 

1 Windows uzdevumu josla noklikskiniet Start (sakt), Settings (iestatTjumi), 
Control Panel (kontrolpanelis). 

2 Divreiz noklikskiniet Add/Remove Programs (pievienot/dzest programmas). 
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3 Izvelieties HP all-in-one & Officejet 4.0, un tad noklikskiniet Change/Remove 
(maimt/dzest). 

RTkojieties atbilstosi ekrana redzamajiem noradTjumiem. 

4 Atvienojiet HP all-in-one no datora. 

5 Restartejiet datoru. 

PiezTme Ir svarlgi atvienot HP all-in-onepirms datora restartesanas. 

Nepievienojiet HP all-in-one pie datora, kamer neesat no jauna instalejis 
programmaturu. 

6 Palaidiet iestatTsanu. 

7 RTkojieties atbilstosi ekrana redzamajiem noradTjumiem un lestatTsanas 
rokasgramatas noradTjumiem, ko jus sanemat kopa ar HP all-in-one. 

3. metode, lai atinstaletu no Windows datora 

PiezTme ST ir alternatTva metode, ja Uninstall Software (atinstalet programmaturu) 

nav pieejama Windows Start (Windows starta) izvelne. 

1 Aktivizejiet HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one programmaturas Setup 
program (iestatTsanas programma). 

2 Izvelieties Uninstall (atinstalet) un ieverojiet ekrana redzamos noradTjumus. 

3 Atvienojiet HP all-in-one no datora. 

4 Restartejiet datoru. 

PiezTme Ir svangi atvienot HP all-in-one pirms datora restartesanas. 

Nepievienojiet HP all-in-one pie datora, kamer neesat no jauna instalejis 
programmaturu. 

5 Aktivizejiet HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one programmaturas Setup 
program (iestatTsanas programma). 

6 Palaidiet Reinstall (instalet atkartoti). 

7 RTkojieties atbilstosi ekrana redzamajiem noradTjumiem un lestatTsanas 
rokasgramatas noradTjumiem, ko jus sanemat kopa ar HP all-in-one. 

Lai atinstaletu no Macintosh datora 

1 Atvienojiet HP all-in-one no Macintosh. 

2 Divreiz noklikskiniet uz Applications (lietojumprogrammas): HP All-in-One 
Software (HP all-in-one programmatura) mapi. 

3 Divreiz noklikskiniet uz HP Uninstaller (HP atinstaletajs). 

RTkojieties atbilstosi ekrana redzamajiem noradTjumiem. 

4 Pec programmaturas atinstalesanas atvienojiet HP all-in-one, pec tarn restartejiet 
datoru. 

PiezTme Ir svangi atvienot HP all-in-one pirms datora restartesanas. 

Nepievienojiet HP all-in-one pie datora, kamer neesat no jauna instalejis 
programmaturu. 

5 Lai no jauna instaletu programmaturu, ievietojiet HP all-in-one CD-ROM datora 
CD-ROM draiverT. 

6 Darbvirsma atveriet CD-ROM un divreiz noklikskiniet uz HP all-in-one installer 
(HP all-in-one instaletajs). 
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7 Rikojieties atbilstosi ekrana redzamajiem noradijumiem un Iestatisanas 
rokasgramatas noradTjumiem, ko jus sanemat kopa ar HP all-in-one. 



Faksa iestatisanas traucejummekletajs 

Saja nodala ir informacija par faksa iestatisanas traucejummeklesanu HP all-in-one. Ja 
jusu HP all-in-one faksesanai nav pareizi iestatTts, var but problemas ar faksa sutTsanu 
vai sanemsanu. 

Padoms Saja nodala aplukota tikai ar iestatTsanu saistTta traucejummeklesana. 

Papildus informaciju par faksa traucejummeklesanu, piemeram, problemas 
ar izdrukam vai lena faksa sanemsana, skatieties uz ekrana redzmaja 
Troubleshooting Help (traucejummeklesanas palldzlba), ko sanemat kopa ar 
HP Image Zone programmaturu. 

Ja jums ir problemas ar faksesanu, varat izdrukat faksa testa atskaiti, lai parbaudTtu 
HP all-in-one statusu. Tests var but neveiksmTgs, ja HP all-in-one nav faksesanai 
pareizi iestatTts. Veiciet so testu, kad ir pabeigta HP all-in-one iestatTsana faksesanai. 

Lai parbaudTtu faksa iestatTsanu 

1 Nospiediet IestatTsana. 

2 Nospiediet 6, pec tarn 5. 

Tiek atverta Tools (riki) izvelne, kura pec tarn izvelieties Run Fax Test (veikt 
faksa testu). 

HP all-in-one krasu grafikas displeja parada testa statusu un izdruka atskaiti. 

3 lepazTties ar atskaiti. 

- Ja an pec veiksmlga testa jums vel aizvien ir problemas ar faksa sutTsanu, 
parbaudiet atskaite noradTtos faksa iestatTjumus, lai parbaudTtu, vai iestatTjumi 
ir pareizi. Izlaisti vai nepareizi faksa iestatTjumi var izraisTt faksesanas 
problemas. 

- Ja tests ir neveiksmTgs, iepazTstieties ar atskaiti, lai iegutu informaciju, ka 
noverst atrastas problemas. Papildu informaciju skatieties an nakamaja nodala 
Faksa tests neizdevas. 

4 Nospiediet OK, lai atgrieztos Setup Menu (ieinstalesanas izvelne). 

Ja jums vel aizvien ir problemas ar faksesanu, lasiet nakamas nodalas, lai iegutu 
papildus traucejummeklesanas palTdzTbu. 



Faksa tests neizdevas 

Ja jus aktivizejat testu un tas neizdodas, iepazTstieties ar atskaiti, lai iegutu 
pamatinformaciju parkludam. Lai sanemtu detalizetaku informaciju, parbaudiet atskaiti, 
lai redzetu, kura testa dala neizdevas, pec tarn ejiet uz atbilstoso temu saja informacijas 
nodala: 

Faksa apnkojuma tests neizdevas 

Neizdevas pie aktTva telefona sienas kontakta pievienota faksa tests 
Neizdevas tests, vai telefona vads pievienots pie pareiza faksa porta 
Faksa ITnijas stavokla tests neizdevas 
Izsauksanas signala uztversanas tests neizdevas 



Faksa apnkojuma tests neizdevas 
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Risinajums 

• Izsledziet HP all-in-one, izmantojot On pogu, kas atrodas kontrolpanelT, pec 
tarn atsledziet ierTci no stravas padeves, izraujot vadu HP all-in-one 
aizmugure. Pec dazam sekundem piesledziet stravas padeves vadu atpakal 
un iesledziet stravu. Aktivizet testu velreiz. Ja tests atkal neizdodas, turpiniet 
iepazTties ar traucejummeklesanas informaciju saja nodala. 

• Meginiet nosutTt vai sanemt testa faksu. Ja jus varat veiksmTgi nosutTt vai 
sanemt faksu, problemu, iespejams, vairs nav. 

• Ja jums ir Windows dators un jus aktivizejat testu no Fax Setup Wizard (faksa 
iestatijumu veidna), parliecinieties, ka HP all-in-one nav aiznemts, veicot citu 
uzdevumu, piemeram, sanemot faksu vai kopejot. Parbaudiet krasu grafikas 
displeju — vai nav zinojuma, kas norada, ka HP all-in-one ir aiznemts. Ja tas ir 
aiznemts, gaidiet, kamer tas atbnvojas, tad aktivizejiet testu. 

Pec tarn, kad esat atrisinajis atrastas problemas, aktivizejiet faksa testu velreiz, lai 
parliecinatos, ka tas izdodas un HP all-in-one irgatavs faksesanai. Ja Fax 
Hardware Test (faksa aprlkojuma tests) vel aizvien neizdodas un jums rodas 
problemas faksejot, sazinieties ar HP, lai sanemtu palTdzTbu. Informaciju par 
sazinasanos ar HP atbalsta sanemsanai skatieties HP atbalsta sanemsana. 

Neizdevas pie aktlva telefona sienas kontakta pievienota faksa tests 

Risinajums 

• Parbaudiet savienojumu starp telefona sienas kontaktu un HP all-in-one, lai 
parliecinatos, kas telefona vads nav bojats. 

• Parliecinieties, ka lietojat telefona vadu, ko sanemat kopa ar HP all-in-one. Ja 
telefona sienas kontakta un HP all-in-one savienosanai jus nelietojat so vadu, 
jus, iespejams, nevaresiet nosutTt vai sanemt faksus. Pec tarn, kad pieslegts 
telefona vads, ko sanemat kopa ar HP all-in-one, aktivizejiet faksa testu 
velreiz. 

• Parliecinieties, ka HP all-in-one ir pareizi pievienots pie telefona sienas 
kontakta. Izmantojot telefona vadu, ko sanemat kopa ar HP all-in-one, 
pievienojiet vienu ta galu pie telefona sienas kontakta, pec tarn pievienojiet 
otru galu pie porta aratzlmi "1-LINE" HP all-in-one aizmuruge. Papildu 
informaciju par HP all-in-one iestatTsanu faksesanai, skatieties Faksa 
iestatijumi. 

• Ja jus izmantojat telefona sadalTtaju, tas var radTt faksesanas problemas. 
(SadalTtajs ir divu kontaktu savienotajs, kuru piesledz pie telefona sienas 
kontakta.) Meginiet iznemt sadalTtaju un pievienot HP all-in-one tiesi pie 
telefona sienas kontakta. 

• Meginiet pievienot telefonu un telefona vadu pie telefona sienas kontakta, ko 
izmantojat HP all-in-one, un parbaudiet, vai dzirdams izsauksanas signals. Ja 
signals nav dzirdams, sazinieties ar telefonpakalpojumu sniedzeju, lai 
parbauda ITniju. 

• Meginiet nosutTt vai sanemt testa faksu. Ja jus varat veiksmTgi nosutTt vai 
sanemt faksu, problemu, iespejams, vairs nav. 

Pec tarn, kad esat atrisinajis atrastas problemas, aktivizejiet faksa testu velreiz, lai 
parliecinatos, ka tas izdodas un HP all-in-one irgatavs faksesanai. 

Neizdevas tests, vai telefona vads pievienots pie pareiza faksa porta 
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Risinajums 

Telefona vads ir pieslegts pie nepareiza porta HP all-in-one aizmugure. 

1 Izmantojot telefona vadu, ko sanemat kopa ar HP all-in-one, pievienojiet vienu 
ta galu pie telefona sienas kontakta, pec tarn pievienojiet otru galu pie porta ar 
atzTmi "1-LINE" HP all-in-one aizmugure. 

PiezTme Ja jus izmantojat "2-EXT" portu pievienosanai pie telefona sienas 
kontakta, jus nevaresiet nosutTt vai sanemt faksus. "2-EXT" ports 
jaizmanto tikai tarn, lai pieslegtu citu aprTkojumu, piemeram, 
automatisko atbildetaju vai telefonu. 

2 Kad esat pievienojis telefona vadu pie porta, kas markets "1-LINE", aktivizejiet 
faksa testu velreiz, lai parliecinatos, ka tas izdodas un HP all-in-one ir gatavs 
faksesanai. 

3 Meginiet nosutTt vai sanemt testa faksu. 

Faksa ITnijas stavokja tests neizdevas 
Risinajums 

• Parliecinieties, ka pievienojat HP all-in-one pie analogas telefona ITnijas, citadi 
jus nevaresit nosutTt vai sanemt faksus. Lai parbaudTtu, vai telefona ITnija ir 
ciparu, pievienojiet parasto analogo telefonu pie ITnijas un klausieties, vai ir 
signals. Ja nedzirdat normalu izsauksanas signalu, iespejams, telefona ITnija ir 
iestatTta ciparu telefoniem. Pievienojiet HP all-in-one pie analogas telefona 
ITnijas un meginiet nosutTt vai sanemt faksu. 

• Parbaudiet savienojumu starp telefona sienas kabeli un HP all-in-one, lai 
parliecinatos, ka telefona vads nav bojats. 

• Parliecinieties, ka HP all-in-one ir paveizi pievienots pie telefona sienas 
kontakta. Izmantojot telefona vadu, ko sanemat kopa ar HP all-in-one, 
pievienojiet vienu ta galu pie telefona sienas kontakta, pec tarn pievienojiet 
otru galu pie porta aratzTmi "1-LINE" HP all-in-one aizmugure. Papildus 
informaciju par HP all-in-one iestatTsanu faksesanai skatieties Faksa 
iestatTjumi. 

• Cits aprTkojums, kas izmanto vienu telefona ITniju ar HP all-in-one, var izraisTt 
testa neizdosanos. Lai noskaidrotu, vai problemu rada cits aprTkojums, 
atvienojiet visu no telefona ITnijas, pec tarn aktivizejiet testu velreiz. 

- Ja Fax Line Condition Test (faksa ITnijas stavokja tests) izdodas, kad 
parejais aprTkojums ir atvienots, problemas rada kada no parejam 
ieffcem; meginiet tas pievienot atpakal pa vienai un katru reizi aktivizet 
testu, kamer identificejat, kura no ierTcem rada problemas. 

- Ja Fax Line Condition Test (faksa ITnijas stavokja tests) neizdodas, 
kad parejas ieffces ir atvienotas, pievienojiet HP all-in-one pie telefona 
ITnijas un turpiniet iepazTties ar traucejummeklesanas informaciju saja 
nodala. 

• Ja jus izmantojat telefona sadalTtaju, tas var radTt faksesanas problemas. 
(SadalTtajs ir divu kontaktu savienotajs, kas tiek pieslegts pie telefona sienas 
kontakta.) Meginiet iznemt sadalTtaju un pievienot HP all-in-one tiesi pie 
telefona sienas kontakta. 

Pec tarn, kad esat atrisinajis atrastas problemas, aktivizejiet faksa testu velreiz, lai 
parliecinatos, ka tas izdodas un HP all-in-one ir gatavs faksesanai. Ja Fax Line 
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Condition (faksa llnijas stavokja) tests vel aizvien neizdodas un jums ir 
problemas ar faksesanu, sazinieties ar telefonpakalpojumu sniedzeju, lai vini 
parbauda telefona ITniju. 

Izsauksanas signala uztversanas tests neizdevas 

Risinajums 

• Cits aprTkojums, kas izmanto vienu telefona ITniju ar HP all-in-one, var izraisTt 
testa neizdosanos. Lai noskaidrotu, vai problemu rada cits aprTkojums, 
atvienojiet visu no telefona ITnijas, pec tarn aktivizejiet testu velreiz. Ja Dial 
Tone Detection Test (izsauksanas signala uztversanas tests) izdodas, kad 
parejais aprTkojums ir atvienots, problemas rada cita ieffce; meginiet tas 
pievienot atpakal pa vienai un katru reizi aktivizet testu, kamer identificejat, 
kura no ierTcem rada problemas. 

• Meginiet pievienot telefonu un telefona vadu pie telefona sienas kontakta, ko 
izmanto HP all-in-one un parbaudiet, vai dzirdams izsauksanas signals. Ja 
signals nav dzirdams, sazinieties ar telefonpakalpojumu sniedzeju, lai 
parbauda ITniju. 

• Parliecinieties, ka HP all-in-one ir pareizi pievienots pie telefona sienas 
kontakta. Izmantojot telefona vadu, ko sanemat kopa ar HP all-in-one, 
pievienojiet vienu ta galu pie telefona sienas kontakta, pec tarn pievienojiet 
otru galu pie porta aratzTmi "1-LINE" HP all-in-one. Papildu informaciju par 
HP all-in-one iestatTsanu faksesanai, skatieties Faksa iestatTjumi. 

• Ja jus izmantojat telefona sadalTtaju, tas var radTt faksesanas problemas. 
(SadalTtajs ir divu kontaktu savienotajs, kas tiek pieslegts pie telefona sienas 
kontakta.) Meginiet iznemt sadalTtaju un pievienot HP all-in-one tiesi pie 
telefona sienas kontakta. 

• Ja jusu telefons neizmanto standarta izsauksanas signalu, piemeram, ka PBX 
sistemas, tas var izraisTt testa neizdosanos. Tas var radTt problemas faksu 
sutTsana vai sanemsana. Meginiet nosutTt vai sanemt faksu. 

• Parbaudiet, vai valsts/regiona iestatTjumi ir iestatTti atbilstosi jusu valstij/ 
regionam. Ja valsts/regiona iestatTjumi nav iestatTti vai iestatTti nepareizi, tests 
var neizdoties un jums bus problemas faksu sutTsana un sanemsana. Lai 
parbaudTtu iestafijumus, nospiediet lestatTsana, pec tarn nospiediet 7. Krasu 
grafikas displeja paradTsies valsts/regiona iestatTjumi. Ja valsts/regiona 
iestatTjumi ir pareizi, nospiediet OK un ieverojiet noradTjumus, kas redzami 
krasu grafikas displeja. 

• Parliecinieties, kas pievienojat HP all-in-one pie analogas telefona ITnijas, 
citadi jus nevaresit nosutTt vai sanemt faksus. Lai parbaudTtu, vai telefona ITnija 
ir ciparu, pievienojiet parasto analogo telefonu pie ITnijas un klausieties, vai ir 
signals. Ja nedzirdat normalu izsauksanas signalu, iespejams, telefona ITnija ir 
iestatTta ciparu telefoniem. Pievienojiet HP all-in-one pie analogas telefona 
ITnijas un meginiet nosutTt vai sanemt faksu. 

Pec tarn, kad esat atrisinajis atrastas problemas, aktivizejiet faksa testu velreiz, lai 
parliecinatos, ka tas izdodas unHP all-in-one ir gatavs faksesanai. Ja Dial Tone 
Detection (izsauksanas signala uztversanas) tests vel aizvien neizdodas, 
sazinieties ar telefonpakalpojumu sniedzeju, lai parbauda telefona ITniju. 

HP all-in-one ir problemas nosutTt un sanemt faksus 
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Risinajums 

• Parliecinieties, ka izmantojat telefona vadu, ko sanemat kopa ar HP all-in-one, 
pievienojot to pie telefona sienas kontakta. Viens si telefona vada gals 
pievienojams pie porta aratzlmi "1-LINE" HP all-in-one aizmugure, otra gals — 
pie telefona sienas kontakta, ka tas paradTts turpinajuma. 



Ja sanemtais telefona vads nav pietiekami gars, jus varat to pagarinat. 
Informaciju skatieties Telefona vads, ko sanemu kopa ar HP all-in-one nav 
pietiekami gars. 

• Meginiet pievienot telefonu un telefona vadu pie telefona sienas kontakta, ko 
izmantojat HP all-in-one, un parbaudiet, vai dzirdams izsauksanas signals. Ja 
signals nav dzirdams, sazinieties ar telefonpakalpojumu sniedzeju, lai 
parbauda ITniju. 

• Cits aprTkojums, kas izmanto vienu telefona ITniju ar HP all-in-one, iespejams, 
paslaik tiek lietots. Piemeram, jus nevarat lietot HP all-in-one faksesanai, ja 
telefons ir atvienots vai an jus tobrld lietojat datora (PC) modemu, lai sutTtu e- 
pastu vai pieklutu Internetam. 

• Telefona ITnijas pieslegums, iespejams, ir troksnains. Telefona ITnija ar sliktu 
skanas kvalitati (troksni) var radTt faksesanas problemas. Parbaudiet telefona 
ITnijas kvalitati, piesledzot telefonu pie telefona sienas kontakta un klausieties, 
vai dzirdami statiski vai citi troksni. Ja dzirdami troksni, izsledziet Error 
Correction Mode (kjudas labosanas rezTms) (ECM) un meginiet fakset 
velreiz. Papildu informaciju skatieties Lietojiet kjudas labosanas rezTmu. Ja 
problema saglabajas, sazinieties ar telefonpakalpojumu sniedzeju. 

• Ja jus izmantojat ciparu abonomenta ITnijas (DSL) pakalpojumus, 
parliecinieties, vai ir pievienots DSL filtrs, citadi nevaresiet veiksmTgi fakset. 
DSL filtrs iznTcina ciparu signalu un lauj HP all-in-one pareizi sazinaties ar 
telefona ITniju. Sanemiet DSL filtru no DSL pakalpojumu sniedzeja. Jajumsjau 
ir DSL filtrs, parliecinieties, ka tas ir pareizi pievienots. Informaciju skatTt 
Registrs B: lestatiet HP all-in-one ar DSL. 

• Parliecinieties, ka HP all-in-one nav pievienots tadam telefona sienas 
kontaktam, kas iestatTts digitalajiem telefoniem. Lai parbaudTtu, vai telefona 
ITnija ir ciparu, pievienojiet parasto analogo telefonu pie ITnijas un klausieties, 
vai ir signals. Ja nedzirdat normalu izsauksanas signalu, iespejams, telefona 
ITnija ir iestatTta ciparu telefoniem. 

• Ja jus lietojat vai nu privato nozaru apmainu (PBX), vai integreto pakalpojumu 
cipartTkla (ISDN) parveidotaju/terminalo adapteri, parliecinieties, ka HP all-in- 
one ir pievienots pie porta, kas paredzets faksam un telefonam. 




Lietotaja rokasgramata 



177 



Nodaja 1 6 



Parliecinieties, ka terminatais adapteris ir pievienots pie jusu valstij/regionam 
piemerota parsledzeja veida. 

leverojiet, ka dazas ISDN sistemas lauj konfiguret portus Tpasam telefonu 
aprTkojumam. Piemeram, jus varat pieskirt vienu portu telefonam un Group 3 
faksam un citu portu vairakiem merkiem. Ja jums vel aizvien ir problemas, kas 
saistTtas ar faksa/telefona portu, meginiet lietot portu, kas paredzets vairakiem 
merkiem; tas varetu but ar atzTmi "multi-combi" vai ITdzTgu. Informaciju par 
HP all-in-one sastatTsanu ar PBX telefonu sistemu vai ISDN ITniju skatieties 
Faksa iestatTjumi. 

• Ja HP all-in-one izmanto to pasu telefona ITniju, ko DSL pakalpojums, DSL 
modems, iespejams, nav pareizi iezemets. Ja DSL modems nav pareizi 
iezemets, tas var radTt troksni telefona ITnija. Telefona ITnija ar sliktu skanas 
kvalitati (troksni) var radTt faksesanas problemas. Jus varat parbaudTt telefona 
ITnijas kvalitati, piesledzot telefonu pie telefona sienas kontakta un klausoties, 
vai dzirdami statiski vai citi troksni. Ja dzirdat troksni, izsledziet DSL modemu 
un pilnlba atsledziet stravu uz vismaz 15 minutem. lesledziet DSL modemu 
atpakal un paklausieties izsauksanas signalu velreiz. 

PiezTme Iespejams, jus nakotne atkal pamanTsiet statiku telefona ITnija. Ja 
HP all-in-one parstaj sutTt vai sanemt faksus, atkartojiet so 
proceduru. 

Ja telefona ITnija vel aizvien ir troksnaina, ka an, ja velaties vairak informacijas 
par DSL modema izslegsanu, sazinieties ar DSL pakalpojumu sniedzeju, lai 
sanemtu tehnisku palTdzTbu. Jus varat sazinaties an ar telefonpakalpojumu 
sniedzeju. 

• Ja jus izmantojat telefona sadalTtaju, tas var radTt faksesanas problemas. 
(SadalTtajs ir divu kontaktu savienotajs, ko piesledz pie telefona sienas 
kontakta.) Meginiet iznemt sadalTtaju un pievienot HP all-in-one tiesi pie 
telefona sienas kontakta. 

HP all-in-one nevar sanemt faksus, bet var sutTt faksus 

Risinajums 

• Ja jus neizmantojat dazadu zvanu signalu pakalpojumus, parliecinieties, ka 
Answer Ring Pattern (atbildes zvanu sistemas) funkcija HP all-in-one ir 
iestafita uz All Rings (visi zvani). Informaciju skatTt Atbildes zvana signala 
mainTsana (balss/faksa zvanu izskirsana). 

• Ja Auto Answer (automatiska atbilde) ir iestafita uz Off (izslegts), jums bus 
jasanem faksi manuali; citadi jusu HP all-in-one nesanems faksus. Informaciju 
parfaksu manualu sanemsanu skatiet Sanemt faksu manuali. 

• Ja balss pasta pakalpojums jums ir uz viena telefona numura ar faksa 
zvaniem, jums jasanem faksi manuali, nevis automatiski. Tas nozTme, ka jums 
jabut klat, lai personiski atbildetu uz ienakoso faksu zvaniem. Informaciju par 
HP all-in-one iestatTsanu, ja jums ir balss pasta pakalpojums skatieties Faksa 
iestatTjumi. Informaciju parfaksu manualu sanemsanu skatieties Sanemt faksu 
manuali. 

• Ja jums ir datora (PC) modems uz vienas telefona ITnijas ar HP all-in-one, 
parliecinieties, ka datora modema programmatura nav iestafita automatiskai 
faksu sanemsanai. Modems ar ieslegtu automatiskas faksa sanemsanas 
funkciju sanems visus ienakosos faksus, kas pasarga HP all-in-one no faksa 
zvanu sanemsanas. 
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• Ja jums automatiskais atbildetajs ir uz vienas telefona linijas ar HP all-in-one, 
jums var rasties kada no sTm problemam: 

- Jusu izejosie zinojumi, iespejams, ir parak gari vai parak skali, lai HP all- 
in-one varetu noteikt faksa signalus, un zvanosa faksa ience var 
atvienoties. 

- Jusu automatiskais atbildetajs var nolikt klausuli parak atri pec tarn, kad 
izejosais zinojums ir nodots, ja tas nekonstate, ka kads censas ierakstTt 
zinojumu, ka faksa zvanTsanas laika. Tas atbrlvo HP all-in-one no faksa 
signalu noteiksanas. Problemas visbiezak sastopamas ar ciparu 
automatisko atbildetaju. 

Atrisinat problemas var palTdzet sadas darbTbas: 

- Parliecinieties, ka HP all-in-one ir iestatTts automatiskai faksa 
sanemsanai. Informaciju par HP all-in-one iestatTsanu faksa automatiskai 
sanemsanai skatieties lestatTt HP all-in-one, lai sanemtu faksus. 

- Parliecinieties, ka Rings to Answer (zvana signalu skaits lldz atbildei) 
iestatTjums ir pareizs. lestatiet automatisko atbildetaju uz atbildi 4 zvana 
signalu laika un HP all-in-one — uz maksimalo zvana signalu skaitu, kas 
pielaujams jusu ience. (Maksimalais zvana signalu skaits atskiras 
valstTm/regioniem.) Ar siem iestatTjumiem automatiskais atbildetajs 
atbildes uz zvanu un HP all-in-one uzraudzTs ITniju. Ja HP all-in-one 
atpazlst faksa tonus, HP all-in-one pienems attiecTgo faksu. Balss zvana 
gadTjuma, automatiskais atbildetajs ierakstTs ienakoso zinu. Informaciju 
par zvana signalu skaita iestatTsanu ITdz atbildei skatieties lestatiet zvana 
signalu skaitu ITdz atbildei. 

- Atvienojiet automatisko atbildetaju, pec tarn meginiet sanemt faksu. Ja jus 
varat sanemt faksu bez automatiska atbildetaja, problemu, iespejams, 
rada automatiskais atbildetajs. 

- Piesledziet automatisko atbildetaju atkal un velreiz ierakstiet izejoso 
zinojumu. Parliecinieties, ka zinojums ir pec iespejas Tsaks (ne garaks par 
10 sekundem) un ka jus ieraksta laika runajat klusu un leni. Izejosa 
zinojuma beigas ierakstiet papildu 4-5 sekundes klusumu bez fona 
troksniem. Meginiet velreiz sanemt faksu. 

PiezTme Dazi digitalie automatiskie atbildetaji var nesaglabat ierakstTto 
klusumu izejosa zinojuma beigas. Parbaudei atskanojiet izejoso 
zinojumu. 

• Ja jusu HP all-in-one izmanto vienu telefona ITniju ar cita veida telefonu 
iencem, piemeram, automatisko atbildetaju, PC modemu vai vairaku portu 
parslegsanas kasti, faksa signala ITmenis var samazinaties. Tas var radTt 
problemas faksa sanemsanas laika. 

Lai noskaidrotu, vai problemu rada citas ierTces, atvienojiet no telefona ITnijas 
visu, iznemot HP all-in-one, pec tarn meginiet sanemt faksu. Ja jus varat 
veiksmTgi sanemt faksus bez citam ieffcem, kada no tarn, iespejams, rada 
problemas; meginiet pievienot tas atpakal pa vienai un katru reizi meginiet 
sanemt faksu, kamer identificejat ienci, kura rada problemas. 

• Ja jusu faksa telefona numuram ir Tpasa zvanu shema (izmantojot dazadu 
zvanu signalu pakalpojumus, ko piedava telefonpakalpojumu sniedzejs), 
parliecinieties, ka Answer Ring Pattern (atbildes zvanu shemas) funkcija 
HP all-in-one ir iestatTta atbilstosi. Piemeram, ja telefonpakalpojumu sniedzejs 
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ir noteicis jusu faksa numuram dubulto zvanu shemu, parliecinieties, ka 
Double Rings (dubultie zvani) ir atzTmeti ka Answer Ring Pattern (atbildes 
zvanu shemas) iestatTjums. Informaciju par so iestafijumu mainTsanu 
skatieties Atbildes zvana signala mainTsana (balss/faksa zvanu izskirsana). 

PiezTme HP all-in-one nevar konstatet dazas zvanu shemas, piemeram, ar 
mainTgam Tso un garo zvanu shemam. Ja jums ir problemas ar sada 
veida zvanu shemam, ludziet telefonpakalpojumu sniedzejam 
noteikt nemainTgo zvanu shemu. 

Faksa signali tiek ierakstlti mana automatiskaja atbildetaja 

Risinajums 

• Parliecinieties, ka HP all-in-one ir iestatTta automatiskai faksu sanemsanai. Ja 
HP all-in-one ir iestatTts manualai faksu sanemsanai, HP all-in-one neatbildes 
uz ienakosajiem zvaniem. Jums personTgi bus jaatbild uz ienakosajiem faksa 
zvaniem, citadi HP all-in-one nesanems faksus un automatiskais atbildetajs 
ierakstTs faksa signalus. Informaciju par HP all-in-one iestatTsanu faksa 
automatiskai sanemsanai skatieties lestatTt HP all-in-one, lai sanemtu faksus. 

• Parliecinieties, ka Rings to Answer (zvana signalu skaits ITdz atbildei) 
iestatTjums ir pareizs. Zvana signalu skaitam, pec kura atbild HP all-in-one, 
jabut lielakam neka zvana signalu skaitam, pec kura atbild automatiskais 
atbildetajs. Ja automatiskais atbildetajs un HP all-in-one ir iestatTti uz vienadu 
zvana signalu skaitu ITdz atbildei, abas iences atbildes uz zvanu, un faksa 
signali tiks ierakstlti automatiskaja atbildetaja. 

lestatiet automatisko atbildetaju uz atbildi 4 zvana signalu laika un HP all-in- 
one — uz maksimalo zvana signalu skaitu, kas pielaujams jusu ierTce. 
(Maksimalais zvana signalu skaits valstTs/regionos atskiras.) Ar siem 
iestatTjumiem automatiskais atbildetajs atbildes uz zvanu un HP all-in-one 
uzraudzTs ITniju. Ja HP all-in-one atpazTst faksa tonus, HP all-in-one pienems 
attiecTgo faksu. Balss zvana gadTjuma, automatiskais atbildetajs ierakstTs 
ienakoso zinu. Informaciju par zvana signalu skaita iestatTsanu ITdz atbildei 
skatieties lestatiet zvana signalu skaitu ITdz atbildei. 

Es dzirdu statiku telefona llnija, kops pievienots HP all-in-one 

Risinajums 

• Ja jus izmantojat telefona sadalTtaju, tas var radTt statiku telefona ITnija. 
(SadalTtajs ir divu kontaktu savienotajs, kas tiek pieslegts pie telefona sienas 
kontakta.) Meginiet iznemt sadalTtaju un pievienot HP all-in-one tiesi pie 
telefona sienas kontakta. 

• Ja jus HP all-in-one lietojat nepareizi iezemetu stravas kontaktligzdu, 
iespejams, jus dzirdesiet statiku telefona ITnija. Meginiet pieslegties pie citas 
stravas kontaktligzdas. 

Telefona vads, ko sanemu kopa ar HP all-in-one nav pietiekami gars 

Risinajums 

Ja telefona vads, ko sanemat kopa ar HP all-in-one, nav pietiekami gars, jus varat 
izmantot uzmavu, lai to pagarinatu. Uzmavu jus varat iegadaties elektroprecu 
veikala, kura atrodami telefonu aksesuari. Jums var but nepieciesams vel viens 
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telefona vads, tas var but standarta telefona vads, kas varetu but atrodams jusu 
mSjSs vai birojS. 

Lai pagarinatu telefona vadu 

1 Izmantojot telefona vadu, ko sanemSt kopa ar HP all-in-one, pievienojiet vienu 
ta galu pie uzmavas, pec tarn pievienojiet otru galu pie porta ar atzlmi "1- 
LINE" HP all-in-one aizmugure. 

2 Pievienojiet citu telefona vadu pie brlva porta uz uzmavas un pie telefona 
sienas kontakta, ka tas paradTts turpinajuma. 




Telefona sienas kontakts 
Uzmava 
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Man ir problemas fakset Interneta 

Risinajums 

Parbaudiet so: 

• FolP pakalpojums, iespejams, nedarbojas pareizi, kad HP all-in-one suta un 
sanem faksus Mela Struma (33600bps). Problemu gadijumS, sutot vai sanemot 
faksus, izmantojiet mazaku faksa atrumu. Jus varat to izdarTt, mainot Fax 
Speed (faksa Struma) iestatTjumus no High (augsts) (noklusejuma 
iestatTjums) uz Medium (videjs). InformSciju par so iestatTjumu mainTsanu 
skatieties Faksa Struma iestatTsana. 

• Jus varat nosutTt un sanemt faksus, tikai pievienojot telefona vadu portam ar 
atzTmi "1-LINE" uz HP all-in-one, nevis no Ethernet porta. Tas nozTme, ka jums 
jSpiesledzas pie Interneta vai nu ar pSrvietotSja kasti (kas nodrosina parastS 
analogs telefona kontaktus faksa sanemsanai), vai ar telefonpakalpojumu 
sniedzeja palTdzTbu. 

• Jums jSsazinSs ar telefonpakalpojumu sniedzeju, lai pSrliecinStos, ka vinu 
Interneta telefona pakalpojums atbalsta faksesanu. Ja faksesana netiek 
atbalstTta, jus varesiet sutTt un sanemt faksus Internets. 

HP Instant Share iestatTjumu jautajumi 

HP Instant Share iestatTjumu kludas (tSdas, kas saistTtas ar HP Passport (HP pases) 
konta vai Address Book iestatTsanu) ir ieklautas HP Instant Share pakalpojuma 
ekrSna palTdzTbS. TpasSs operatTvSs traucejummeklesanas informScija norSdTta 
HP Instant Share traucejummeklesana. 
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Izmantojiet so nodalu, lai risinatu HP Instant Share kludas, kas radusas iences 
iestatTsanas veida del. 



Minimalas iestatTsanas kjuda 
Risinajums 

HP Instant Share nevar iestatTt jusu HP all-in-one. HP Instant Share funkcija nav 
instaleta. 

Lai aktivizetu HP Instant Share funkciju, ievietojiet instalesanas CD, ko 
sanemat kopa ar iekartu, un izvelieties Typical (Recommended) (tipiskais 
(ieteicamais)). 

- Ja jums vajadzTgs instalesanas CD HP Photosmart 2600 series all-in-one, 
varat pasutTt to no www.hp.com/support. 

- Ja jums vajadzTgs instalesanas CD HP Photosmart 2700 series all-in-one, 
varat pasutTt to no www.hp.com/support. 

PiezTme Ja jusu sistema neatbilst sistemas prasTbam, kas nepieciesamas 

Typical (tipiskai) programmaturas instalesanai, jus nevaresiet instalet 
un lietot HP Instant Share. 

Jums jainstale iences programmatura 

Risinajums 

Jus neesat instalejis HP all-in-one programmaturu. 

Lai instaletu HP all-in-one programmaturu funkciju, ievietojiet instalesanas 
CD, ko sanemat kopa ar iekartu un izvelieties Typical (Recommended) 
(tipiskais (ieteicamais)). 

- Ja jums vajadzTgs instalesanas CD HP Photosmart 2600 series all-in-one, 
varat pasutTt to no www.hp.com/support. 

- Ja jums vajadzTgs instalesanas CD HP Photosmart 2700 series all-in-one, 
varat pasutTt to no www.hp.com/support. 

(HP Instant Share) Nav uzstadlts 

Risinajums 

Jus esat nospiedis HP Instant Share pogu, un jusu HP all-in-one nav pieregistrets 
HP Instant Share. 

1 Nospiediet 1 , lai izveletos Yes, set up (ja, veikt uzstadTsanu)HP Instant 
Share vieglai fotografiju nosutlsanai. 

HP Instant Share iestatTjumu veidnis atveras datora parluka. 

2 RTkojieties atbilstosi ekrana redzamajiem noradTjumiem, lai sanemtu HP pases 
kontu un iestatTtu HP all-in-one HP Instant Share. 

HP Instant Share nav iestatlts vai tikis nav pieejams 
Risinajums 

Jus neesat iestatTjis HP Instant Share sava ieffce. 

1 Nospiediet HP Instant Share, kas atrodas jusu HP all-in-one kontrolpanelT. 

2 Nospiediet 1 , lai izveletos Yes, set up (ja, veikt uzstad!sanu)HP Instant 
Share vieglai fotografiju nosutlsanai. 
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HP Instant Share iestatTjumu veidnis atveras datora parluka. 
3 RTkojieties atbilstosi ekrana redzamajiem noradTjumiem, lai sanemtu HP pases 
kontu un iestafitu HP all-in-one HP Instant Share. 

Risinajums 

TTkls nav pieejams. 

Detalizetu informaciju skatieties Network Guide (TTkla rokasgramata), kas bija 
pievienota HP all-in-one. 

lerTce nav noraditi adresati. Skatieties rokasgramata, lai sanemtu palldzlbu. 
Risinajums 

HP Instant Share pakalpojums neatrada nevienu adresatu. Neviens adresats netika 
konfigurets. 

Veidojiet adresatus, lai noteiktu vietas, uz kuram velaties sutTt attelus. 

Adresats var but, piemeram, e-pasta adrese, drauga vai radinieka tTklam 
pieslegta ierlce, tiessaistes rezTma fotoalbums vai tiessaistes rezTma foto 
apstrades pakalpojums. So pakalpojumu pieejamlba ir atkanga no valsts/ 
regiona. 

Lai veidotu adresatus 

1 Nospiediet HP Instant Share, kas atrodas jusu HP all-in-one kontrolpanelT. 
Krasu grafikas displeja atveras HP Instant Share izvelne. 

2 Nospiediet 3, lai izveletos Add New Destination (pievienot jaunu adresatu). 
Tiek paradTta Select Computer (izveleties datoru) izvelne ar to datoru 
sarakstu, kas irsavienoti arjusu tTklu. 

3 Saraksta izveleties datoru. 

PiezTme HP Image Zone programmaturai jabut instaletai izveletaja datora, 
tarn vajadzlga piekluve pie HP Instant Share pakalpojuma. 

Datora atseviska loga paradas HP Instant Share pakalpojuma ekrans. 

4 leejiet HP Instant Share ar savas HP pases userid (lietotaja identifikacijas 
numurs) un password (parole). 

Tiek paradTts HP Instant Share parvaldTtajs. 

PiezTme Jums netiks prasTts HP pases userid (lietotaja identifikacijas 

numurs) un password (parole), ja esat iestatTjis HP Instant Share 
pakalpojumu atcereties tos. 

5 Izvelieties Share (nosutTt) tabulatoru un sekojiet uz ekrana redzamajam 
instrukcijam, lai izveidotu jaunu adresatu. 

Papildus informaciju skatTt uz ekrana redzamaja Help (palldzlba). 
Ja jus velaties nosutTt attelu sutTjumu uz drauga vai radinieka tTklam pieslegtu 
ieffci, izvelieties HP Instant Share E-mail (HP Instant Share e-pasts). E- 
mail address (e-pasta adreses) lauka ievadiet iences vardu, uz kuru velaties 
sutTt ar @send.hp.com. 
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PiezTme Lai nosufitu uz ierlci: 1) gan sutTtajam, gan sanemejam vajadzlga 
HP pases lietotaja ID un parole; 2) ierlcei, uz kuru attels tiek sutTts, 
jabut pieregistretai HP Instant Share; un 3) atteli jasuta, izmantojot 
HP Instant Share E-mail (e-pastu) vai HP remote printing 
(HP attalinato izdruku). 

Pirms ierTces adresata iestatTsanas HP Instant Share E-mail (e- 
pasta) vai printera pievienosanas lietosanai HP attalinatajai 
izdrukai, uzziniet sanemeja tTklam pieslegtajai ierTcei pieskirto 
vardu. IerTcei nosaukumu persona pieskir, kad piesakas HP Instant 
Share un registre savu ieffci. Papildu informaciju skatTt Sakotnejas 
darbTbas. 

DarbTbu traucejummeklesana 

HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one traucejummeklesanas nodala HP Image 
Zone ieklauti traucejummeklesanas veidi daziem biezak sastopamajiem ar HP all-in- 
one saistTtajiem jautajumiem. 

Lai pieklutu traucejummeklesanas informacijai no Windows datora, apmeklejiet 
HP Director, nospiediet Help (palldzlba), pec tarn izvelieties Troubleshooting and 
Support (traucejummeklesana un atbalsts). Traucejummeklesana pieejama an ar 
Help pogu, kas paradas dazos kludu pazinojumos. 

Lai pieklutu traucejummeklesanai no Macintosh OS X v10.1.5 un velakam versijam, 
noklikskiniet uz HP Image Zone ikonas Dock (doka) josla, izvelieties Help (palldzlba) 
izvelnes josla, izvelieties HP Image Zone Help (HP Image Zone palldzlba) Help 
(palldzlbas) izvelne, pec tarn izvelieties HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one 
Troubleshooting (HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one 
traucejummeklesana) Help Viewer (palldzlbas apskate). 

Ja jums ir pieejams Internets, palTdzTbu jus varat sanemt HP majas lapa www.hp.com/ 
support. Majas lapa pieejamas an atbildes uz biezi uzdotajiem jautajumiem. 

PapTra traucejummeklesana 

Lai noverstu papTra iestregumus, izmantojiet tikai tos papTra veidus, kas ieteikti HP all- 
in-one. leteicamo papTru sarakstu skatieties ekrana redzamaja HP Image Zone Help 
(HP Image Zone palldzlba), vai apmeklejiet www.hp.com/support. 

Neievietojiet padeve salocTtu vai saburzltu papTru, ka an papTru ar nolocTtiem vai 
noplestiem sturiem. Papildu informaciju skatTt IzvairTsanas no papTra iestregumiem. 

Ja papTrs iestregst jusu ience, lai noverstu papTra iestregumu, ieverojiet sadus 
noradTjumus. 

PapTrs ir iestredzis HP all-in-one 
Risinajums 

1 Nospiediet tabulatoru uz aizmugurejam tTffsanas durtinam, lai nonemtu 
durtinas ta, ka paradTts turpinajuma. 
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AUzmanlbu Meginajumi iztTfft papTra iestregumu no HP all-in-one 
priekspuses var sabojat drukasanas mehanismu. Vienmer pieklustiet 
papTra iestregumiem un tTriet tos no aizmugurejam tTrTsanas durtinam. 

2 UzmanTgi izvelciet papTru no veltnTsiem. 

ABrldinajums Ja papTrs saplTst, nemot to ara no veltnTsa, parbaudiet, 
vai veltnTsos un ritenos nav palikusi saplesta papTra gabalini. Ja jus 
neiznemsiet visus papTra gabalinus no HP all-in-one, visticamak papTra 
iestregumi radTsies no jauna. 

3 Aiztaisiet aizmugurejas tTrTsanas durtinas. UzmanTgi virziet durtinas uz 
prieksu, ITdz tas ievietojas sava vieta. 

4 Nospiediet OK, lai turpinatu konkreto darbu. 

PapTrs ir iestredzis papildu apbusejas izdrukas piederuma 
Risinajums 

lespejams, jums vajadzes nonemt abpusejas izdrukas piederumu. Papildus 
informaciju skatieties drukataja rokasgramata, kas bija kopa ar abpusejas 
drukasanas piederumu. 

PiezTme Ja jus izsledzat HP all-in-one pirms papTra iestreguma iztTrTsanas, 

iesledziet to atpakal, pec tarn restartejiet izdrukas vai kopesanas darbu. 

Drukas kasetnes traucejummeklesana 

Ja rodas izdrukas problemas, iespejams, ir problemas ar kadu no drukas kasetnem. 
Meginiet sadas darbTbas: 

1 Iznemiet un ievietojiet velreiz drukas kasetnes un parbaudiet, vai tas ir pilmba 
ievietotas un fiksetas sava vieta. 

2 Ja problema saglabajas, izdrukajiet pastesta zinojumu, lai noteiktu, vai ir problemas 
ar drukas kasetni. 

ST atskaite sniedz lietderTgu informaciju par drukas kasetnem, an statusa 
informaciju. 

3 Ja pastesta atskaite norada uz problemu, iztTriet drukas kasetni. 

4 Ja problema saglabajas, nofTriet drukas kasetnu vara kontaktus. 

5 Ja jums vel aizvien ir problemas ar drukasanu, nosakiet, kura kasetne rada 
problemas un apmainiet to. 

Papildu informaciju par siem jautajumiem skatieties Uzturesana HP all-in-one. 
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HP Instant Share traucejummeklesana 

Nodala aprakstTtie kludu pazinojumi paradas jusu HP all-in-one krasu grafikas displeja. 
Pamata HP Instant Share traucejummeklesanas temas paradTtas talak. Tiessaistes 
palTdzTba irpieejama visiem kludu pazinojumiem, kas sastopami HP Instant Share 
pakalpojuma. 

Galvenas kjudas 

Izmantojiet so nodalu, lai noverstu sadas HP Instant Share galvenas kludas. 

HP Instant Share kjuda. Skatieties rokasgramata, lai sanemtu palTdzTbu. 

Risinajums 

HP all-in-one ir kjuda. 

Aizveriet un restartejiet HP all-in-one. 

Aizveriet HP all-in-one 

1 Izsledziet HP all-in-one ar On (ieslegts) pogu, kas atrodas uz kontrolpanela. 

2 Atsledziet ierlci no stravas padeves, izraujot vadu HP all-in-one aizmugure. 

HP Instant Share kjuda. Meginiet velreiz velak. 
Risinajums 

HP Instant Share pakalpojums atsutTja informaciju, ka HP all-in-one to nepazTst. 

Meginiet veikt uzdevumu velak. Ja tas nedarbojas, aizveriet un restartejiet 
HP all-in-one. 

Aizveriet HP all-in-one 

1 Izsledziet HP all-in-one ar On (ieslegts) pogu, kas atrodas uz kontrolpanela. 

2 Atsledziet ierlci no stravas padeves, izraujot vadu HP all-in-one aizmugure. 

Piesleguma kjudas 

Izmantojiet so nodalu, lai noverstu sadas kludas, kas radusas tadel, ka HP all-in-one 
nav izdevies sazinaties ar HP Instant Share pakalpojumu. 

Navtlkla piesleguma. Skatieties dokumentaciju. 

Risinajums 
Vadu tikis 

TTkla kabeli ir slikti savienoti vai atvienoti. 

NepilnTgs vai nepareizs tTkla pieslegums, nelauj ieffcem sazinaties sava starpa un 
rada tTkla problemas. 

• Parbaudiet tTkla pieslegumu no HP all-in-one uz varteju, marsrutetaju vai 
centrmezglu, lai parliecinatos, ka savienojumi nav bojati. Ja sie savienojumi ir 
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kartTba, parbaudiet parejos kabelus, lai parliecinatos, ka savienojumi nav 
bojati. Parliecinieties, ka neviens no kabeliem nav bojats. 

• Parbaudiet sadus savienojumus: stravas padeves vadi; kabeli starp HP all-in- 
one un centrmezglu vai marsrutetaju un datoru; (ja tiek izmantoti) kabeliem uz 
un no modema vai Interneta piesleguma. 

• Ja ieprieksminetie savienojumi nav bojati, pievienojiet kabeli pie HP all-in-one 
tTkla darbdalas, lai parbaudTtu, ka kabelis ir bojats, vai mainiet atlikusos 
kabelus (pa vienam), ITdz esat samainTjis nefunkcionejoso kabeli. 

PiezTme Jus varat aktivizet an HP Director no datora darbvirsmas un 

nospiest Status (statuss). Datora bus redzams dialoglodzins ar 
pazinojumu, vai HP all-in-one ir pievienots. 

Risinajums 
Bezvadu tikis 

Sastopami traucejumi. 

HP all-in-one ir arpus piekluves punkta diapazona. 

• Parbaudiet, vai skersli un citas traucejumu formas ir ierobezotas. 
Signalu parsutTsanu starp HP all-in-one un piekluves punktu ietekme 
traucejumi no citam bezvadu ierTcem — taja skaita bezvadu telefoniem, 
mikrovilnu krasnTm un blakusesosiem bezvadu tTkliem. Fiziski objekti, kas 
atrodas starp datoru un HP all-in-one an ietekme parsutTsanas signalus. Ja tas 
notiek, parvietojiet tTkla konponentus tuvak pie HP all-in-one. Lai minimizetu 
traucejumus no citiem bezvadu tTkliem, meginiet mainTt kanalus. 

• Parvietojiet HP all-in-one un piekluves punktu tuvak vienu otram. Ja attalums 
starp jusu piekluves punktu un HP all-in-one ir ieverojams, meginiet samazinat 
to. (Diapazons 802.11b irapmeram 100 pedu un mazak, ja ir kadi traucejumi.) 
Ja iespejams, nodrosiniet tTru celu starp piekluves punktu un HP all-in-one un 
minimizejiet radio traucejumu avotus. 

Risinajums 

Jusu HP all-in-one jau ieprieks bija pieslegts pie tTkla. Tagad tas ir tiesi pieslegts 
pie datora, kas izmanto USB kabeli. HP Instant Share lietojumprogramma lasa 
ieprieksejos tTkla iestatTjumus. 

Ja meginat lietot HP Instant Share, kamer izmantojat USB kabeli, atiestatiet 
tTkla iestatTjumus uz HP all-in-one vai pieklustiet HP Instant Share no 
HP Image Zone programmaturas jusu datora. 

PiezTme Papildu informaciju par tTkla iestatTjumu atiestatTsanu skatieties TTkla 
rokasgramata, ko sanemat kopa ar HP all-in-one. 

Neizdevas pieslegties pie HP Instant Share 

Risinajums 

Domena nosaukuma serverim (DNS) nav URL ieraksta. 

Parbaudiet DNS iestatTjumus, pec tarn meginiet izpildTt uzdevumu velreiz. 

Lai parbaudTtu DNS IP adresi 

1 Nospiediet Setup (iestatTjumi) HP all-in-one kontrolpanelT. 
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Krasu grafikas displeja atveras Setup Menu (iestatljumu izvelne) . 

2 Nospiediet 8, pec tarn — 1 . 

Tiek izvelets Network (tikis) un View Network Settings (aplukot tTkla 
iestatljumus). 

Atveras Network Settings (tTkla iestatljumi) izvelne. 

3 Nospiediet 1, lai izveletos Print Detailed Report (drukat detalizetu 
zinojumu). 

Jusu HP all-in-one tiek izdrukata tTkla konfiguracijas lappuse. 

4 Atrodiet DNS serveri un parbaudiet, vai tTkla domena nosaukuma servera IP 
adrese ir pareiza. 

Piezvaniet Interneta pakalpojumu sniedzejam (ISP), lai parbaudTtu DNS 
ad res i. 

5 Ja ta nav pareiza, pieklustiet iebuvetajam tTkla serverim (EWS) un ievadiet 
pareizo IP adresi. 

Lai ievadTtu informaciju EWS 

1 Atrodiet ierTces IP adresi tTkla konfiguracijas lapa. 

2 Ievadiet ierTces IP adresi datora parlukotaja Address (adrese) lauka. 
Parlukotaja loga atveras EWS Home (majas) lapa. 

3 Noklikskiniet uz Networking (tikis) tabulatora. 

4 Izmantojot nkjoslas navigaciju, atrodiet nepieciesamo informaciju, lai mainTtu 
un ievadTtu pareizo informaciju. 

Papildu informaciju skatieties HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one 
nodala HP Image Zone Help (HP Image Zone palldzlba). 

Risinajums 

HP Instant Share pakalpojums nereage. Vai nu serveris atrodas tehniskaja 
apkope, vai starpniekiestatTjumi ir nepareizi, vai an kads no tTkla kabeliem ir 
atvienots. 

Meginiet veikt vienu no sTm darbTbam: 

- Parbaudiet starpniekiestatTjumus (skatieties turpinajuma izklastTto 
proceduru). 

- Parbaudiet tTkla savienojumus. Papildu informaciju skatieties Network 
Guide (TTkla rokasgramata), ko sanemat kopa ar HP all-in-one. 

- Meginiet veikt uzdevumu velak. 

PiezTme HP all-in-one neatbalsta starpniekiestatTjumus, kam 
nepieciesama autorizesana. 

Lai parbaudTtu starpniekiestatTjumus 

1 Nospiediet lestatlsana HP all-in-one kontrolpanelT. 

Krasu grafikas displeja atveras Setup Menu (iestatljumu izvelne). 

2 Nospiediet 8, pec tarn — 1 . 

Tiek izvelets Network (tikis) un View Network Settings (aplukot tTkla 
iestatljumus). 

Atveras Network Settings (tTkla iestatljumi) izvelne. 

3 Nospiediet 1, lai izveletos Print Detailed Report (drukat detalizetu 
zinojumu). 

Jusu HP all-in-one tiek izdrukata tTkla konfiguracijas lappuse. 

4 Atrodiet ierTces IP adresi tTkla konfiguracijas lapa. 
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5 levadiet ierTces IP adresi datora parlukotaja Address (adrese) lauka. 
Parlukotaja loga atveras iebuveta tTkla servera (EWS) Home (majas) lapa. 

6 Noklikskiniet uz Networking (tikis) tabulatoru. 

7 Sadala Applications (lietojumprogrammas), noklikskiniet uz Instant Share. 

8 Parbaudiet starpniekiestatTjumus. 

9 Ja iestatTjumi ir nepareizi, ievadiet atbilstosajos EWS laukos pareizo 
informaciju. 

Papildu informaciju skatieties Network Guide (tTkla rokasgramata), kas tika 
pievienota HP all-in-one. 

Neizdevas peslegties pie HP Instant Share. Parbaudiet DNS adresi. 

Risinajums 

HP all-in-one nevar pieslegties pie HP Instant Share pakalpojuma. lespejamie 
iemeslu: DNS IP adrese nav zinama; nav iestatTta neviena DNS IP adrese; DNS IP 
adrese ir tikai nulles. 

Parbaudiet DNS IP adresi, ko izmanto HP all-in-one. 

Papildu informaciju skatTt Lai parbaudltu DNS IP adresi. 

Neizdevas pieslegties pie HP Instant Share. DNS serveris nereage. 

Risinajums 

Vai nu DNS serveris nereage, vai tikis nedarbojas, vai arl DNS IP adrese ir 
nepareiza. 

1 Parbaudiet DNS IP adresi, ko izmanto HP all-in-one. 
Papildu informaciju skatlt Lai parbaudltu DNS IP adresi. 

2 Ja DNS IP adrese ir pareiza, meginiet pieslegties velak. 

Neizdevas peslegties pie HP Instant Share. Parbaudiet starpniekadresi. 
Risinajums 

DNS serveris nevar pievienot starpnieka URL pie IP adreses. 

1 Parbaudiet starpniekinformaciju, ko izmanto HP all-in-one. 
Papildu informaciju skatlt Lai parbaudltu starpniekiestatljumus. 

2 Ja starpniekinformacija ir pareiza, meginiet pieslegties velak. 

Zudis savienojums ar HP Instant Share pakalpojumu. 
Risinajums 

HP all-in-one zudis savienojums ar HP Instant Share pakalpojumu. 

1 Parbaudiet tTkla savienojumus un parliecinieties, ka tikis darbojas. 
Papildu informaciju skatieties Network Guide (tTkla rokasgramata), kas tika 
pievienota HP all-in-one. 

2 Kad tTkla pieslegums ir parbaudTts, atkartojiet uzdevumu. 

KJudas attelu sutljumu parsutlsana 

Izmantojiet so nodalu, lai noverstu kludas, kas radusas, kad konstatetas problemas 
attelu sutTsana no HP all-in-one uz izveleto adresatu. 

Atrasts bojats adresata fails. 
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Risinajums 

Kaut kas nav kartlba ar adresata (iecereta) failu, kas atrodas atminas karte. 

Skatieties lietotaja dokumentacija, ko sanemat kopa ar kameru, un velreiz 
noradiet atminas karte iecereto adresatu. 

Adresats nav autorizets sai iericei. 
Risinajums 

Viens vai vairaki HP Instant Share adresati nepieder saja ierlce registretajiem 
lietotajiem. 

Parliecinieties, ka kamera un HP all-in-one ir registreti ar vienu un to pasu 
HP pases kontu. 

Atminas kartes kjuda 
Risinajums 

Atminas karte, iespejams, ir defektlva. 

1 Iznemiet atminas karti no HP all-in-one, pec tarn ievietojiet karti atpakal. 

2 Ja tas nedarbojas, aizveriet un restartejiet HP all-in-one. 

3 Ja tas nedarbojas, reformejiet atminas karti. 

Ka pedejo iespeju nomainiet atminas karti. 

HP Instant Share atminas apjoms parsniegts. Informaciju par palTdzTbu skatieties 
rokasgramata. 

Risinajums 

Jusu sutTtais darbs nav nosutTts. Ir parsniegta pieskirta diska vieta HP Instant 
Share pakalpojuma. 

PiezTme Agrakie faili tiek automatiski izdzesti no jusu konta. ST kluda pazudTs 
dazu dienu vai nedelu laika. 

Lai iznicinatu failus no HP Instant Share pakalpojuma 

1 Nospiediet HP Instant Share, kas atrodas jusu HP all-in-one kontrolpanelT. 
Krasu grafikas displeja atveras HP Instant Share izvelne. 

2 Nospiediet 3, pec tarn - 5. 

Tiek izveleta Instant Share Options (instant Share opcijas) izvelne, pec tarn 
Manage Account (uzskaites kontrole). 

Datora atseviska loga paradas HP Instant Share pakalpojuma ekrans. 

3 leejiet HP Instant Share ar savas HP pases userid (lietotaja identifikacijas 
numurs) un password (parole). 

PiezTme Jums netiks prasTts HP pases userid (lietotaja identifikacijas 

numurs) un password (parole), ja esat iestatTjis HP Instant Share 
pakalpojumu atcereties tos. 

4 RTkojieties atbilstosi ekrana redzamajiem noradTjumiem. 

5 HP Instant Share iestafijumu izvelne izvelieties Manage Account (uzskaites 
kontrole). 

6 Lai izdzestu failus no sava konta, rTkojieties atbilstosi ekrana redzamajiem 
noradTjumiem. 
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KJuda attelu sutijumu sutisana un sanemsana 

Izmantojiet so nodalu, lai noverstu kludas, kas ir kopTgas HP Instant Share sutTsanas un 
sanemsanas funkcijam. 

Pieteikums neizdevas. Informaciju par palldzlbu skatieties rokasgramata. 
Risinajums 

HP all-in-one pieteikums HP Instant Share pakalpojumam neizdevas. 

• Meginiet velreiz velak. 

• lestatiet ierTci atkal ar HP Instant Share. 

HP Instant Share pakalpojums partraukts. 
Risinajums 

HP Instant Share pakalpojums ir partraukts. 

Pakalpojums ir partraukts. Ja jums ir jautajumi, sazinieties ar HP Customer 
Support (HP pateretaju atbalsts). 

HP Instant Share pakalpojums pagaidam nav pieejams. Velak meginiet velreiz. 
Risinajums 

HP Instant Share pakalpojums paslaik atrodas tehniskaja apkope. 
Velak meginiet pieslegties velreiz. 

HP Instant Share kjudu atskaites pazinojumi 

Ja jus saskaraties ar problemam, sutot attelus adresatam, HP Instant Share kludas 
pazinojums tiek drukats HP all-in-one. Izmantojiet so nodalu, lai noverstu iespejamas 
problemas, kas redzamas kludas pazinojuma. 

NeatbalstTts faila formats 

Risinajums 

Viens no failiem veidiem, kas sutTti uz HP Instant Share pakalpojumu, netiek 
atbalstTts. 

Parveidojiet failu par JPEG un meginiet izpildTt uzdevumu velreiz. 

Bojats fails 
Risinajums 

Jusu sutTtais fails ir bojats. 

Nomainiet failu un meginiet velreiz. Piemeram, velreiz uznemiet ciparu 
fotografiju vai izveidojiet attelu. 

Parsniedz atbalstTto faila izmeru 
Risinajums 

Viens uz HP Instant Share pakalpojumu sutTtajs fails parsniedz servera faila izmera 
ierobezojumus. 

Labojiet attelu, lai ta izmers ir mazaks par 5 MB, pec tarn meginiet sutTt 
velreiz. 
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Foto atminas kartes traucejummeklesana 

Turpmakie traucejummeklesanas veidi attiecas tikai uz Macintosh iPhoto lietotajiem. 

Jus ievietojat atminas karti tlklam pieslegtam HP all-in-one, bet iPhoto neredz to. 
Risinajums 

Atminas kartei japaradas uz darbvirsmas, lai iPhoto to atrastu, bet tlklam 
pieslegtaja HP all-in-one ievietota atminas karte netiek automatiski uzstadTta uz 
darbvirsmas. Ja jus vienkarsi aktivizejat iPhoto no ta mapes vai divreiz noklikskinot 
uz aizstajejvarda, lietojumprogramma nevar redzet ievietoto, bet neuzstadTto 
atminas karti. Ta vieta saciet HP Director (HP virzosa ierlce) un izvelieties iPhoto 
no More Applications (vairak pielietojumu). Ja jus sakat iPhoto ar HP Director 
(HP virzosa ierlce) sada veida, lietojumprogramma automatiski redz un uzstada 
atminas karti. 

Jums ir video klipi uz atminas kartes, bet tie neparadas iPhoto pec atminas kartes 
satura importesanas. 

Risinajums 

iPhoto rTkojas tikai ar nekustTgam fotografijam. Lai parvaldTtu gan video klipus, gan 
nekustTgos attelus, izmantojiet Unload Images (izladet attelus) no HP Director. 

Faksa traucejummeklesana 

Padoms Papildu informaciju par faksa traucejummeklesanu, piemeram, problemas ar 
izdrukam vai lena faksa sanemsana, skatieties uz ekrana redzmaja 
Troubleshooting Help (traucejummeklesanas palTdzTba), kas ir kopa ar 
HP Image Zone programmaturu. 

Kad es sutu faksu, es sanemu kjudas pazinojumu, kura teikts, ka atmina ir pilna 



Risinajums 

Ja jus sutat faksu un krasu grafijas diapleja paradas zinojums, ka atmina ir pilna, 
meginiet sadas darbTbas: 

• Ja jus sutat daudzlapu faksu, meginiet sutTt lapas atseviski, pa vienai. 

• Meginiet mainTt Lighter/Darker (Gaisaks/Tumsaks) iestatTjumus, lai iestatTtu 
vai nu gaisaku vai tumsaku, un sutiet faksu velreiz. Informaciju par Lighter/ 
Darker (Gaisaks/Tumsaks) iestatTjumu mainTsanu skatieties Gaisaks/ 
tumsaks iestatTjuma mainTsana. 

• Ja jus sutat melnbaltus faksus ar Photo (fotografija) izskirtspeju, meginiet 
nospiest Sakt krasainu Sakt melnbaltu vieta. 
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lerTces atjaunosana 

Lai atjaunotu HP all-in-one, tiek piedavatas vairakas opcijas. Katra ietverfaila 
lejupieladesanu datora, lai saktu Device Update Wizard (ierTces atjaunosanas 
veidnis). Piemeram: 

• leverojot HP pateretaju atbalsta ieteikumu, jus varat pieklut HP atbalsta majas 
lapai, lai iegutu uzlabosanu jusu ieffcei. 

• HP all-in-one krasu grafikas displeja var paradTties dialogs, lai noradTtu jums, ka 
jaatjauno ierTce. 

PiezTme Ja jus esat Windows lietotajs, jus varat iestatTt Software Update 

utilTtprogrammu (jusu datora iestatTtas HP Image Zone programmaturas 
dala), lai automatiski mekletu HP atbalsta majas lapu, kas periodiski atjaunotu 
ierTci. Papildu informaciju par Software Update (programmaturas 
atjaunosanas) utilTtprogrammu skatieties uz ekrana redzamaja HP Image 
Zone Help (HP Image Zone palldzlba). 

lerTces atjaunosana (Windows) 

Izmantojiet vienu no sTm metodem, lai iegutu atjaunosanu jusu ieffcei: 

• Izmantojiet tTkla parluku, lai lejupieladetu atjaunosanu HP all-in-one no 
www.hp.com/support. Fails bus pasizpletnes izpildams fails ar paplasinajumu .exe. 
Ja jus divreiz noklikskinasit uz .exe faila, uz datora atversies Device Update 
Wizard (ierTces atjaunosanas veidni). 

• Izmantojiet Software Update (programmaturas atjaunosana) utilTtprogrammu, 
lai automatiski mekletu HP atbalsta majas lapu, kas periodiski atjaunotu ierTci. 

PiezTme Kad Software Update (programmaturas atjaunosanas) 

utilTtprogramma ir instaleta datora, ta mekle ierTces atjaunotas versijas. 
Ja jums instalesanas laika nav pedejas Software Update 
(programmaturas atjaunosanas) utilTtprogrammas versijas, uz datora 
atversies dialogs, kas prasa, vai nevelaties uzlabosanu. Apstiprinat 
uzlabosanu. 

Lai izmantotu ierTces atjaunosanu 

1 Veiciet vienu no sTm darbTbam: 

- Divreiz noklikskiniet uz atjaunosanas .exe faila, ko esat lejupieladejis no 
www.hp.com/support. 

- Ja tas tiek prasTts, apstipriniet ierTces atjaunosanu, ko atradusi Software 
Update (programmaturas atjaunosana) utilTtprogramma. 

Jusu datora atveras Device Update Wizard (ierTces atjaunosanas veidnis). 

2 Welcome (laipni aicinati) ekrana noklikskiniet uz Next (nakosais). 
Atveras ekrans Select a Device (izvelieties ierTci). 

3 Izvelieties savu HP all-in-one no saraksta, pec tarn noklikskiniet Next (nakosais). 
Paradas ekrans Important Information (svarTga informacija). 

4 Parliecinieties, ka dators un ierTce atbilst noradTtajam prasTbam. 

5 Ja tie atbilst prasTbam, noklikskiniet Update (atjaunosana). 

Paradas ekrans Updating Device (ierTce tiek atjaunota). Jusu HP all-in-one 
kontrolpanelT sak mirgot spuldzTte. 
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Ekrans krasu grafikas displeja klust zals, kad atjaunota versija ievietota un izplesta 
jusu ience. 

6 Kamer notiek atjaunosana, neatvienojiet, neaizveriet vai citadi neffkojieties ar 
ieffci. 

PiezTme Ja jus partraucat atjaunosanu vai kludas pazinojums norada, ka 

atjaunosana nav izdevusies, zvaniet HP atbalsta dienestam, lai sanemtu 
palTdzTbu. 

Kad HP all-in-one aizveras un restartejas, datora paradas atjaunosanas 
pabeigsanas ekrans 

Jusu ience ir atjaunota. Tagad jusu HP all-in-one lietot ir drosi. 

lerlces atjaunosana (Macintosh) 

leffces atjaunotas versijas instaletajs piedava ITdzeklus HP all-in-one atjaunosanai: 

1 Izmantojiet tTkla parluku, lai lejupieladetu atjaunosanu HP all-in-one no 
www.hp.com/support. 

2 Divreiz noklikskiniet lejupieladeto failu. 
Datora atveras instaletajs. 

3 Izpildiet uz ekrana redzamos noradTjumus, lai instaletu atjaunotu versiju HP all-in- 
one. 

4 Restartejiet HP all-in-one, lai pabeigtu procesu. 
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HP atbalsta sanemsana 



Hewlett-Packard atbalsta pakalpojumi ir pieejami telefoniski un Intemeta. HP all-in-one 
ST nodaja sniedz informaciju par to, ka sanemt atbalstu Intemeta, sazinaties ar HP pateretaju 
atbalstu, pieklut savam serijas numuram un tehniskas apkalposanas numuram, ka an sagatavot 
HP all-in-one nosutTsanai. 

Ja mekleto atbildi jums neizdodas atrast izdrukas dokumentacija vai dokumentacija uz ekrana, 
kuru sanemat kopa ar jusu ienci, jus varat sazinaties ar vienu no turpmakajas lappuses minetajiem 
HP atbalsta pakalpojumiem. Dazi no atbalsta pakalpojumiem ir pieejami tikai ASV un Kanada, bet 
dazi ir pieejami daudzas pasaules valstTs/regionos. Ja jusu regiona atbalsta pakalpojumu numurs 
saraksta nav minets, sazinieties ar sev tuvako pilnvaroto HP izplatTtaju. 

Atbalsta un informacijas sanemsana Intemeta 

Ja jums ir pieejams Internets, palTdzTbu jus varat sanemt HP majas lapa: 
www.hp.com/support 

Saja majas lapa jus atradTsiet tehnisko atbalstu, draiverus, izejmaterialus un informaciju par 
pasutTsanu. 

HP pateretaju atbalsts 

Jusu HP all-in-one dokumentacija var but citu sabiednbu programmatura. Jebkadu problemu 
gadTjuma ar sTm programmam jus sanemsiet vislabako tehnisko apkalposanu, zvanot attiecTgas 
sabiednbas specialistiem. 

Ja jums jasazinas ar HP Pateretaju atbalstu, pirms zvamsanas izdariet turpmako. 

1 Parliecinieties, ka: 

a Jusu HP all-in-one ir pieslegts elektnbai un ieslegts. 
b AttiecTgas drukas kasetnes ir pareizi uzstadTtas. 
c leteiktais papTra veids ir pareizi ievietots padeve. 

2 Restarejiet jusu HP all-in-one: 

a Izsledziet HP all-in-one, nospiezot Aktivizets pogu. 

b Atsledziet ienci no stravas padeves, izraujot vadu HP all-in-one aizmugure. 

c Piesledziet stravas padeves vadu. HP all-in-one 

d lesledziet HP all-in-one, nospiezot Aktivizets pogu. 

3 Lai sanemtu papildu informaciju, apmeklejiet www.hp.com/support. 

Saja majas lapa jus atradTsiet tehnisko atbalstu, draiverus, izejmaterialus un informaciju par 
pasutTsanu. 

4 Ja jums vel joprojam ir problemas, jums jaruna ar HP Pateretaju atbalsta parstavi, nkojieties 
sadi: 

a Noskaidrojiet HP all-in-one nosaukumu, kas noradTts kontrolpanelT. 

b Izdrukajiet pastesta zinojumu. Informaciju par pastesta zinojuma skatTt Pastesta 

atskaites izdruka. 
c Nepieciesama krasaina kopija, ta kalpos par paraugizdruku. 
d Sagatavojieties detalizeti aprakstTt jums radusos problemu. 
e Esiet gatavs nosaukt iences serijas numuru un tehniskas apkalposanas dienesta 

numuru. Lai atrastu informaciju par to, ka noskaidrot serijas numuru un tehniskas 

apkalposanas numuru, skatTt Noskaidrojiet jusu iences serijas numuru un tehniskas 

apkalposanas numuru. 

5 Zvaniet HP Pateretaju atbalsta dienestam. Zvana laika esiet jusu HP all-in-one tuvuma. 
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Noskaidrojiet jusu ierices serijas numuru un tehniskas apkalposanas 
numuru 

Butisko informaciju jus varat sanemt, izmantojot Information Menu (informacijas izvelne) jusu 
HP all-in-one. 

PiezTme Ja jusu HP all-in-one neiesledzas, serijas numuru jus varat atrast uzlTme virs USB porta 
aizmugure. Serijas numurs ir 10 zTmju kods, kas noradTts uzlTmes augseja kreisaja 
stun. 



Nospiediet un turiet OK. Turot OK nospiestu, nospiediet 4. Tiks paradita Information Menu 
(informacijas izvelne). 

Spiediet ► , kamer redzams Model Number (modeja numurs), tad nospiediet OK. Tiks 
paradTts tehniskas apkalposanas numurs. 
Norakstiet visu tehniskas apkalposanas numuru. 

Nospiediet Atcelt un tad ►, ITdz paradas Serial Number (serijas numurs). 
Nospiediet OK. Tiks paradTts serijas numurs. 
Norakstiet visu serijas numuru. 

Nospiediet Atcelt, lai izietu no Information Menu (informacijas izvelne). 



Telefoniskais atbalsts Ziemejamerika garantijas laika 

Zvaniet 1-800-474-6836 (1-800-HP invent). ASV talruna atbalsts ir pieejams gan anglu, gan spanu 
valodas 24 stundas diennaktT, 7 dienas nedela (atbalsta dienas un stundas var mainTties bez 
bffdinajuma). Garantijas perioda sis pakalpojums ir bezmaksas. Arpus garantijas perioda var tikt 
piemerota maksa. 



Telefoniskais atbalsts citviet pasaule 

Seit noradTtie telefona numuri ir pieejami sTs rokasgramatas publicesanas datuma. Lai sanemtu 
starptautisko HP atbalsta pakalpojumu numuru sarakstu, apmeklejiet www.hp.com/support un 
izvelieties savu valsti/regionu vai valodu. 

Sajas valstTs/regionos jus varat sazvamt HP atbalsta centru. Ja jusu valsts nav ieklauta saraksta, 
uzzinat par pakalpojumu iegusanu ir iespejams, sazinoties ar savu vietejo izplatTtaju vai tuvako 
HP Realizacijas un Atbalsta biroju. 

Garantijas laika atbalsta pakalpojums ir bezmaksas, tomer telefona zvana izmaksas bus jasedz 
jums. Dazkart tiks pielagota nemainTga maksa par katru gadTjumu. 

Informaciju par talruna atbalstu Eiropa, ka an papildinformaciju un noteikumus attiecTba uz talruna 
palTdzTbu jusu valstT/regiona meklejiet www.hp.com/support. 

Jus varat jautat an savam izplatTtajam jeb zvamt HP uz saja rokasgramata noradTto talruna 
numuru. 

PastavTgi censoties uzlabot savu talruna atbalsta pakalpojuma kvalitati, iesakam apmeklet musu 
majas lapu regulari, lai uzzinatu jaunu informaciju par tehniskas apkopes iespejam un piegadi. 



Valsts/regions 


HP tehniska 
apkalposana 


Valsts/regions 


HP tehniska 
apkalposana 


AlzTrija 1 


+213 61 56 45 43 


Krievijas Federacija, 
Maskava 


+7 095 7973520 


Anglu (starptautisks) 


+44 (0)207 512 5202 


Kuveita 


+971 4 883 8454 


Apvienotie Arabu Emirati 


800 4520 


Libana 


+971 4 883 8454 


Apvienota Karaliste 


+44 (0) 870 010 4320 


Luksemburga (francu) 


900 40 006 
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Valsts/regions 


HP tehniska 
apkalposana 


Valsts/regions 


HP tehniska 
apkalposana 


Argentina 


(54)11-4778-8380, 
0-810-555-5520 


Luksemburga (vacu) 


900 40 007 


Austrija 


+43 1 86332 1000 


Malaizija 


1-800-805405 


Australija (garantijas 
laika) 


131047 


Meksika 


01-800-472-6684 


Australija (pec garantijas 
laika, maksa par katru 
zvanu) 


1902 910 910 


Meksika (Mehiko) 


(55) 5258-9922 


Bahreina 


800 171 


Moroka 1 


+212 22 404747 


Bangladesh 


sutiet faksu uz: 
+65-6275-6707 


Nigerija 


+234 1 3204 999 


Belgija (francu) 


+32 070 300 004 


Norvegija 2 


+47 815 62 070 


Belgija (holandiesu) 


+32 070 300 005 


NTderlande (0.10 Eiro/ 
min.) 


0900 2020 165 


BolTvija 


800-100247 


Omana 


+971 4 883 8454 


BrazTlija (Demais 
Localidades) 


0800 157751 


Pakistana 


sutiet faksu uz: 
+65-6275-6707 


BrazTIja (Grande Sao 
Paulo) 


(11)3747 7799 


PalestTna 


+971 4 883 8454 


Bruneja 


sutiet faksu uz: 
+65-6275-6707 


Panama 


001-800-711-2884 


Dienvidafrikas Republika 


086 0001030 


Peru 


0-800-10111 


Dienvidafrikas 
Republika, arpus 
Republikas 


+27 11 2589301 


Polija 


+48 22 5666 000 


Dominikanas Republika 


1-800-711-2884 


Portugale 


+351 808 201 492 


Danija 


+45 70 202 845 


Puertoriko 


1-877-232-0589 


Ekvadora (Andinatel) 


999119+1-800-7112884 


Rietumafrika 


+351 213 17 63 80 


Ekvadora (Pacifitel) 


1-800-225528 
+1-800-7112884 


Rumanija 


+40 (21)315 4442 


FilipTnas 


632-867-3551 


Savienotas Valstis 


1-800-474-6836 (1-800- 
HP invent) 


Francija (0,34 Eiro/ min.) 


+33 (0)892 69 60 22 


Sauda Arabija 


800 897 1444 


Griekija (zvani no Kipras 
uz Atenam bez maksas) 


800 9 2649 


Singapura 


65 - 62725300 


Griekija, starptautiski 


+30 210 6073603 


Slovakija 


+421 2 50222444 
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Valsts/regions 


HP tehniska 
apkalposana 


Valsts/regions 


HP tehniska 
apkalposana 


Griekija, valsts/regiona 
ieksiene 


801 1 1 22 55 47 


Somija 


+358 (0) 203 66 767 


Gvatemala 


1800-995-5105 


Spanija 


+34 902 010 059 


Honkonga 


+(852) 2802 4098 


Taivana 


+886 (2) 8722-8000, 
0800 010 055 


Indija 


91-80-8526900 


Taizeme 


0-2353-9000 


Indija (bez maksas) 


1600-4477 37 


Trinidada un Tobago 


1-800-711-2884 


Indonezija 


62-21-350-3408 


Tunisija 1 


+216 71 89 12 22 


Italija 


+39 848 800 871 


Turcija 


+90 216 579 71 71 


Izraela 


+972 (0) 9 830 4848 


Tuvie Austrumi 


+971 4 366 2020 


Jamaika 


1-800-711-2884 


Ukraina, Kijeva 


+7 (380 44) 4903520 


Japana 


+81-3-3335-9800 


Ungarija 


+36 1 382 1 1 1 1 


Jaunzelande 


0800 441 147 


Venecuela 


0-800-474-6836 (0-800- 
HP invent) 


Jemena 


+971 4 883 8454 


Venecuela (Karakasa) 


(502) 207-8488 


Jordanija 


+971 4 883 8454 


Vjetnama 


84-8-823-4530 


Kambodza 


sutiet faksu uz: 
+65-6275-6707 


Vacija (0,12 Eiro/ min.) 


+49 (0)180 5652 180 


Kanada (arpusgarantijas 
laika, maksa par katru 
zvanu) 


1-877-621-4722 


Zviedrija 


+46 (0)77 120 4765 


Kanada, garantijas laika 


(905) 206 4663 


Cehija 


+420 261307310 


KarTbu juras regions un 
Centralamerika 


1-800-711-2884 


CTIe 


800-360-999 


Katara 


+971 4 883 8454 


Egipte 


+20 2 532 5222 


Kolumbija 


01-800-51-474-6836 
(01-800-51-HP invent) 


Trija 


+353 1890 923 902 


Koreja 


+82 1588 3003 


KTna 


86-21-38814518, 
8008206616 


Kostarika 


0- 800-011-4114, 

1- 800-711-2884 


Srilanka 


sutiet faksu uz: 
+65-6275-6707 
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Valsts/regions 


HP tehniska 


Valsts/regions 


HP tehniska 




apkalposana 




apkalposana 


Krievijas Federacija, 


+7 812 3467997 


Sveice 3 


+41 0848 672 672 


Sanktpeterburga 









1 Sis telefoncentrs sniedz atbalstu francu valoda runajosiem klientiem sadas valstis/regionos: Maroka, 
Tunisija un Alzirija. 



2 UzstadTsanas cena par katru zvanu: 0.55 Norvegijas kronas (0.08 eiro), klienta maksa par minuti: 0.39 
Norvegijas kronas (0.05 eiro). 

3 Sis telefoncentrs sniedz atbalstu vacu, francu un itaju valoda runajosiem klientiem Sveice (0,08 CHF/min. 
darba laika, 0,04 CHF/min. pareja laika). 

Telefoniskais atbalsts Australija arpusgarantijas laika 

Ja uz iegadato ieffci neattiecas garantija, zvaniet 131047. No jusu kredTtkartes tiks atskaitTta zvana 
maksa par atbalsta pakalpojumiem arpusgarantijas laika. 

Jus varat zvamt an 1902 910 910. Jusu telefona rekinam tiks pieskaitTta zvana maksa par atbalsta 
pakalpojumiem arpusgarantijas laika. 

Zvaniet HP Korejas pateretaju atbalstam 
HP 2.^} 

«3Z!| xm ii!E| q|H 5!2t 
1588-3003 

a; m^i aet 

080-703-0700 

>B U 09:00-18:00 
09:00-13:00 

Zvaniet HP Japanas pateretaju atbalsta dienestam 

% 7. $ • >TT • i? W — 

TEL : 0570-000-511 (-+• \Z?4 -Y/V) 

03-3335-9800 (ctW-i 'VA'Sr^t|fflV'»fc^tti&V'>#&-) 
FAX : 03-3335-8338 
E ~& 9:00 ~ 17:00 

±•0 10:00 ~ 17:00 (MI0> 1/1~3 SrBK ) 

*tt»p D n * , mm^>¥ rie a < ft $ v\ 
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HP atras apmainas pakalpojums (Japana) 

m L T V ^ , * fc (t^Pfl tf* fe 5 ~f IM $ ftfc*§-g\ HP Quick Exchange Serviced i (DM 

: 0570-00051 1 ( S ftiS^f) 
:03-3335-9800 ( g »j£ § ->• •* x A ^-ffiffl T? # ft V 

bB*^: ¥B W^FlJU 9:00 /0> fe^Fti 5:00 
+JI(»^fu 10:00 ^4^15:00 ^X\ 
U^B&XUl H-\B^h 3 0!±|5£#i;-f o 

t ft' attars 1 4^ P*Bfcov^B«iE#&#j$L'r< /s$v\ 
Sagatavojiet jusu HP all-in-one nosutlsanai 

Ja HP klientu atbalsta dienests vai specialist iences iegades vieta prasa nosutTt jusu HP all-in- 
one, lai veiktu tehnisko apkalposanu, iznemiet drukas kasetnes un iepakojiet HP all-in-one 
originalajos iepakojuma materialos, lai izvaintos no papildu bojajumu rasanas. Jus varat iznemt 
drukas kasetnes no HP all-in-one neatkaffgi no ta, vai tas sledzas ieksa vai ne. Saglabajiet stravas 
padeves vada un kontrolpanela parklaju gadTjumam, ja HP all-in-one bus janomaina. 
Saja nodaja sniegti noradTjumi, ka iznemt drukas kasetnes no funkcionejosa HP all-in-one, ka 
iznemt drukas kasetnes no nefunkcionejosa HP all-in-one un ka iznemt kontrolpaneja parklaju un 
iepakot HP all-in-one. 

PiezTme ST informacija neattiecas uz klientiem Japana. Informaciju par pakalpojumu iespejam 
Japana skatieties HP atras apmainas pakalpojums (Japana). 

Iznemiet drukas kasetni no funkcionejosa HP all-in-one 

1 lesledziet HP all-in-one. 

Skatieties Iznemiet drukas kasetni no nefunkcionejosa HP all-in-one, ja ience nesledzas 
ieksa. 

2 Atveriet drukas kasetnu durtinas. 

3 Nogaidiet, ITdz drukas kasetnes nonak nekustTga pozTcija un tad iznemiet kasetnes no 
slotiem, nospiezot uz leju sledzus. Informaciju par drukas kasetnu iznemsanu skatTt Drukas 
kasetnu nomaina. 

ABridinajums Iznemiet abas drukas kasetnes un nospiediet uz leju abus sledzus. 
Preteja gadTjuma jus varat radTt HP all-in-one bojajumus. 
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4 levietojiet drukas kasetnes drukas kasetnu aizsargos vai gaisa necaurlaidTga plastmases 
tvertne, lai tas so neizzust, un nolieciet tas mala. Nenosutiet tas kopa ar HP all-in-one , ja vien 
HP klientu atbalsta specialists nav devis pretejus noradTjumus. 

5 Aiztaisiet drukas kasetnu durtinas un uzgaidiet dazas minutes, kamer drukas sITdramis nonak 
parastaja stavokIT (pareizaja puse). 

PiezTme Parliecinieties, ka skeneris ir atgriezies sakotneja stavokIT, pirms jus izsledzat 
HP all-in-one. 

6 Nospiediet On pogu, lai izslegtu HP all-in-one. 

7 Atsledziet ierTci no stravas padeves, pec tarn atvienojiet to no HP all-in-one. Stravas padeves 
vadu nesutiet atpakaj ar HP all-in-one. 

ABrldinajums Nomainas HP all-in-one netiks sutTta ar stravas padeves vadu. 
Uzglabajiet stravas padeves vadu drosa vieta, kamer tiek atsutTts nomainas HP all- 
in-one. 

8 Skatieties Iznemiet kontrolpanela parklaju un iepakojiet HP all-in-one, lai veiktu nosutTsanas 
prieksdarbus. 

Iznemiet drukas kasetni no nefunkcionejosa HP all-in-one 

Veiciet noradTtas darbTbas, lai iznemtu drukas kasetnes nosutTsanai, ja HP all-in-one nesledzas 
ieksa. Skatieties Iznemiet drukas kasetni no funkcionejosa HP all-in-one, ja ience sledzas ieksa. 
Veiciet sadas darbTbas, lai atslegtu drukas kasetnes spraudni, iznemtu drukas kasetnes, pec tarn 
aizslegtu drukas kasetnes spraudni. 

1 Atsledziet ierTci no stravas padeves, pec tarn atvienojiet to no HP all-in-one. Nelieciet stravas 
padeves vadu kopa ar HP all-in-one. 

ABrldinajums Nomainas HP all-in-one netiks sutTta ar stravas padeves vadu. 
Uzglabajiet stravas padeves vadu drosa vieta, kamer tiek atsutTts nomainas HP all- 
in-one. 

2 No HP all-in-one priekspuses pagrieziet labo pusi uz savu pusi, kamer apmeram par 12,5 cm 
apakseja laba puse parkaras gludas virsmas malai (piemeram, rakstamgaldam vai galdam). 
Tas atsedz apaju sartu apaksas vacinu. 

Bridinajums Negaziet HP all-in-one uz saniem, jo tas var radTt papildu bojajumus. 




3 Atrodiet apaksas vacinu, pec tarn veiciet noradTtas darbTbas, lai atslegtu drukas kasetnes 
spraudni. 

a Izmantojiet tabulatoru, lai pagrieztu vacinu 1/4 apgrieziena uz jebkuru pusi. 
b Nenemiet vacinu. Tas atsedz mehanismu, kas kontrole drukas kasetnes spraudna 
augstumu. 
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Pagrieziet mehanismu uz ierices aizmugures pusi, kamertas apstajas. 



Piezime Pirms mehanisms apstasies, tas bus jaapgriez vairakas reizes. 




4 Atveriet drukas kasetnes piekluves durtinas, pec tarn iznemiet drukas kasetnes no slotiem un 
nospiediet uz leju sledzus. 

Iznemiet abas drukas kasetnes un nospiediet uz leju abus sledzus. Preteja gadTjuma jus 
varat radTt HP all-in-one bojajumus. 

5 levietojiet drukas kasetnes drukas kasetnu aizsargos vai gaisa necaurlaidTga plastmases 
tvertne, lai tas neizzust, un nolieciet tas mala. Nenosutiet tas kopa ar HP all-in-one , ja vien 
HP klientu atbalsta specialists nav devis pretejus noradTjumus. 

6 Pagrieziet mehanismu HP all-in-one priekspuses virziena, kamer tas apstajas. 
Tas aizsledz un nostiprina kasetnes spraudni drosai nosufisanai. 

7 Piestipriniet HP all-in-one apaksas vacinu atpakaj, izlTdzinot abus tabulatorus, kas atrodas uz 
vacina ar slotiem. Kad vacins ievietots atpakaj, pagrieziet to par 1/4 apgrieziena, lai vacins 
nostiprinatos sava vieta. 

8 Skatieties Iznemiet kontrolpanela parklaju un iepakojiet HP all-in-one, lai veiktu nosutisanas 
prieksdarbus. 

Iznemiet kontrolpanela parklaju un iepakojiet HP all-in-one 

Veiciet noradTtas darbTbas, kad esat iznemis drukas kasetnes un atvienojis HP all-in-one. 



1 Nonemiet kontrolpanela parklajumu sada veida: 

a Parliecinieties, ka krasu grafikas displejs piegul HP all-in-one. 
b Uzlieciet pirkstu kontrolpaneja parklaja augseja labaja stun, 
c Nedaudz uzspiediet uz stura un paceliet kontrolpanela parklaju, ka tas paradTts 
turpinajuma. 




BrTdinajums Pirms nakamajam darbibam HP all-in-one jabut atvienotam. 
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Padoms Jus varat izmantot an planu, plakanu prieksmetu, piemeram, kredTtkarti, lai 
paceltu kontrolpaneja parklaju. Pagrieziet karti aptuveni 45 gradu lenkT starp 
krasu grafikas displeju un kontrolpaneja parklaju. Ne parak specTgi spiediet 
karti uz leju, lai paceltu kontrolpaneja parklaju. 




2 Sagalbajiet kontrolpaneja parklaju. Nelieciet kontrolpaneja parklaju atpakaj ar HP all-in-one. 

ABrldinajums Nomainas HP all-in-one varat nesanemt kopa ar kontrolpaneja 
parklaju. Uzglabajiet kontrolpaneja parklaju drosa vieta, un kad nomainas HP all-in- 
one sanemta, pievienojiet kontrolpaneja parklaju no jauna. Jums japievieno 
kontrolpaneja parklajs, lai izmantotu kontrolpaneja funkcijas HP all-in-one nomaina. 

Padoms Skatieties Setup Guide (iestafisanas rokasgramata), ko sanemat kopa ar HP all- 
in-one, lai sanemtu noradTjumus par to, ka pievienot kontrolpaneja parklaju. 

PiezTme Nomainas HP all-in-one varetu tikt sanemta kopa ar noradTjumiem iences 
iestatTsana. 

3 Ja iespejams, pirms nosutTsanas iepakojiet HP all-in-one originalajos iepakojuma materialos 
vai tajos iepakojuma materialos, kurus piegadaja kopa ar mainas ieffci. 
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Ja jums nav pieejams originalais iepakojums, ludzam izmantot citu piemerotu iepakojumu. 
Garantija nesedz piegades laika radTtos bojajumus, kas radusies nepareiza iepakojuma un/ 
vai nepareizas transportesanas dej. 

4 Kastes arpuse noradiet sutTtaja adresi. 

5 SutTjuma kaste jabut pievienotam sadam lietam: 

- pilns problemu izpausmju apraksts (noder an drukas kvalitates problemu paraugi), kas 
nepieciesams apkopes personalam. 

ceka kopija vai kads cits pirkuma pieradTjums, lai varetu noteikt garantijas laika periodu. 

- jusu vards, adrese un telefona numurs, pa kuru jus var sazvanTt dienas laika. 
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Garantijas informacija 



Jusu HP all-in-one ir noteikta ierobezota garantija atbilstosi saja nodaja ietvertajai informacijai. 
Papildus tiek sniegta informacija par to, ka izmantot garantijas pakalpojumus un ka jus varat 
uzlabot savu standarta rupmcas garantiju. 

Saja nodaja sniegta informacija par ierobezotas gatantijas ilgumu, garantijas apkalposanu, 
garantijas uzlabojumiem, HP all-in-one nosutTsanu atpakal, lai veiktu tehnisko apkalposanu; taja 
ietilpst Hewlett-Packard kopejais pazinojums par ierobezoto garantiju. 



Ierobezotas garantijas ilgums (iekarta un darbTba): 1 gads 

Ierobezotas garantijas ilgums (programmatura kompaktdisks): 90 dienas 

Ierobezotas garantijas ilgums (drukas kasetnes): LTdz HP tintes izlietosanai vai ITdz garantijas 

beigu dienai, kas noradTta uz kasetnes. ST garantija neietver HP tintes produktus, kas ir atkartoti 

uzpildTti, razoti no otrreizejam izejvielam, atjaunoti, nepareizi lietoti vai viltoti. 



Lai sanemtu HP iences labosanas pakalpojumu, klientam ir jasazinas ar HP biroju vai ar 
HP Pateretaju atbalsta centru, kas var veikt sakotnejo traucejummeklesanu. Lai uzzinatu kas 
darams, pirms zvanTt Pateretaju atbalstam, skatiet HP pateretaju atbalsts. 
Ja HP all-in-one nepieciesams nomaimt kadu mazu detalu, ko jus varat nomainTt, HP var 
apmaksat sutTsanas izmaksas, nodevas un nodoklus; pa talruni nodrosinat palTdzTbu detalas 
maimsana; ka an samaksat sutTsanas izmaksas, nodevas un nodoklus par jebkuru detalu, ko HP 
ludz nosutTt atpakal. Preteja gadTjuma HP Pateretaju atbalsta centrs ieteikts jums autorizetu 
pakalpojumu sniedzeju, ko HP ir pilnvarojis apkalpot preces. 

PiezTme ST informacija neattiecas uz klientiem Japana. Informaciju par pakalpojumu iespejam 
Japana skatieties HP atras apmainas pakalpojums (Japana). 



Atkaffba no jusu valsts/regiona, HP var piedavat garantikas uzlabosanas opciju, kas paplasina vai 
uzlabo precu standarta garantiju. Pieejamas opcijas var ietvert prioritaru telefonisku atbalstu, 
atpakal nosutTsanas pakalpojumu vai nakamas darba dienas mainu. Parasti pakalpojums stajas 
speka preces iegades diena un tas jaiegadajas noteikta laika pec preces iegades. 
Papildu informacija: 

• ASV, 1 -866-234-1 377, lai runatu ar HP konkultantu. 

• Arpus ASV ludzam zvanTt vietejam HP Pateretaju atbalsta birojam. Starptautiskos pateretaju 
atbalsta telefonu numurus skatTt Telefoniskais atbalsts citviet pasaule. 

• Apmeklejiet www.hp.com/support. 

Ja tas tiek prasTts, izvelieties savu valsti/regionu, pec tarn atrodiet garantijas informaciju. 



Jusu HP all-in-one nosutisana tehniskajai apkalposanai 



Pirms HP all-in-one nosutTsanas atpakal tehniskas apkopes veiksanai, jums jasazinas ar HP 
Klientu atbalstu. Lai uzzinatu kas darams, pirms zvanTt Pateretaju atbalstam, skatiet HP pateretaju 
atbalsts. 

PiezTme ST informacija neattiecas uz klientiem Japana. Informaciju par pakalpojumu iespejam 
Japana skatieties HP atras apmainas pakalpojums (Japana). 



Ierobezotas garantijas ilgums 



Garantijas apkalposana 



Garantijas uzlabojumi 
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Hewlett-Packard kopejais pazinojums par ierobezoto garantiju 

Siet sniegta informacija izskaidro HP visparejo ierobezoto garantiju. 

lerobezotas garantijas apjoms 

Hewlett-Packard ("HP") garante gala lietotajam ("klientam"), ka katrs HP PhotoSmart 
2600/2700 series all-in-one produkts ("produkts"), ansaistTta programmatura, piederumi, mediji un 
piegades ir bez materialu vai apstrades defektiem. Garantija ir speka no produkta iegades dienas. 
Jebkura apnkojuma HP ierobezotas garantijas ilgums ir viens gads detalam un viens gads 
ekspluatacijai. Citiem produktiem HP ierobezotas garantijas ilgums detajam un ekspluatacijai ir 
devindesmit dienas. 

Katram programmaturas produktam HP ierobezota garantija attiecas tikai uz programmas darbTbu 
neizpildi. HP negarante, ka jebkura produkta darbTba bus bez traucejumiem vai kjudam. 
HP ierobezota garantija attiecas tikai uz tiem defektiem, kas rodas normala izmantosana, bet 
neattiecas uz jebkadam citam problemam, ko izraisa: (a) neatbilstosa tehniska apkope vai 
modificesana, (b) tadas programmaturas, piederumu, mediju vai materialu izmantosana, ko nav 
piegadajusi HP vai kas izmantojami kopa ar HP produktiem, (c) izmantosana, kas neatbilst HP 
produkta tehniskajam raksturojumam. 

Ja jebkada apnkojuma tiek izmantota tintes kasetne, ko nav razojusi HP, vai atkartoti uzpildTta 
tintes kasetne, garantija attiecTba uz klientu vai uz jebkuru ar klientu noslegto HP pakalpojumu 
ITgumu netiek ietekmeta. Tomer, ja produkta darbTbas traucejumi ir saistTti ar tintes kasetnes, ko 
nav razojusi HP, izmantosanu vai atkartoti uzpildTtas tintes kasetnes izmantosanu, HP par 
traucejumu noversanu un izmantotajiem materialiem nosaka parasto maksu. 
Ja garantijas termina laika HP sanem informaciju par kada produkta defektu, HP pec saviem 
ieskatiem so produktu salabo vai aizstaj ar citu. Ja HP ierobezota garantija nesedz apkalposanas 
izdevumus, remontdarbiem tiek noteikta HP parasta maksa par pakalpojumiem. 
Ja HP nevar salabot bojato produktu, uz kuru attiecas HP garantija, vai nespej so produktu aizstat 
ar citu, HP sapratTga laika pec pazinojuma par defektu veic produkta pirksanas cenas atmaksu. 
HP nav pienakuma salabot, apmainTt vai atmaksat produkta vertTbu, kamer klients nav nosutTjis 
bojato Preci HP. 

Jebkurai aizvietojosai Precei ir jabut jaunai vai "ka jaunai", nodrosinot, ka tas darbTba ir vismaz 
tikpat ilga ka produktam, ko aizvieto. 

HP izstradajumos vartikt izmantotas detalas, elementi un materiali, kas razoti no otrreizejam 
izejvielam. 

HP ierobezota garantija ir speka katram produktam jebkura valstT/regiona, kura garantetais HP 
produkts tiek izplatTts. ValstTs, kuras HP vai tas pilnvarots parstavis izplata attiecTgo izstradajumu, 
jebkura HP pilnvarota tehniskas apkalposanas pakalpojumu firma var piedavat noslegt ITgumus 
par papildus garantijas pakalpojumiem. 

Garantijas ierobezojumi 

VIETEJA LIKUMDOSANA NOTEIKTAJA APJOMA NEDZ HP, NEDZ TAS APAKSPIEGADATAJI 
NENOSAKA NEKADAS CITAS GARANTIJAS VAI NOSACTJUMUS (TIESUS VAI IZRIETOSUS) 
ATTIECTBA UZ REALIZEJAMTBU TIRGO, APMIERINOSU KVALITATI UN PIEMEROTTBU 
KONKRETAM NOLUKAM. 

AtbildTbas ierobezojumi 

Vietejos likumos noteiktaja apjoma saja lerobezotas garantijas pazinojuma paredzetie tiesiskas 
aizsardzTbas ITdzekli attiecas tikai uz klientu. 

HP VAI TAS APAKSPIEGADATAJI NEKADA GADTJUMA NAV ATBILDTGI PAR TIESIEM, 
NETIESIEM, TPASIEM, SAISTTTIEM VAI IZRIETOSIEM ZAUDEJUMIEM, PAMATOJOTIES UZ 
LTGUMU, LIKUMA NOTEIKTU ZAUDEJUMU ATLTDZINASANU VAI JEBKURU CITU TIESTBU 
TEORIJU, KA ART SANEMTU INFORMACIJU PAR SADU ZAUDEJUMU IESPEJAMTBU TADA 
APJOMA, KADU NOSAKA VIETEJA LIKUMDOSANA (IZNEMOT SAJA PAZINOJUMA PAR 
GARANTIJU TIESI IZKLASTTTAS SAISTTBAS). 
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Vieteja likuma vara 

Sis lerobezotas garantijas pazinojums pieskir klientam noteiktas likumTgas tiesTbas. Klientam var 
but an citas tiesTbas, kuras dazadas ASV pavalstTs, Kanadas provinces, ka an dazadas pasaules 
valstTs/regionos ir atskingas. 

Ja lerobezotas garantijas pazinojums neatbilst vietejam likumam, sis Pazinojums japarveido ta, lai 
tas butu saskana ar vietejo likumu. Saskanot lerobezotas garantijas pazinojumu ar sadu vietejo 
likumu, dazi saistTbu atteikumi un ierobezojumi, kas paredzeti saja Pazinojuma, var neattiekties uz 
Klientu. Piemeram, dazas ASV pavalstis, ka an dazas teritorijas, kas neatrodas ASV (ieskaitot 
Kanadas provinces), varetu: 

neieverot saistTbu atteikumus un ierobezojumus, kas ieklauti saja Garantijas pazinojuma un kas 
klientam nelauj pilmba izmantot savas likumTgas tiesTbas (piemeram, Lielbritanija); 
citadi ierobezot razotaju iespejas realizet dzTve sadus saistTbu atteikumus un ierobezojumus; vai 
dot klientam papildus garantijas tiesTbas, noteikt garantijas ilgumu, ko razotajs nevar atteikt, vai an 
aizliegt garantiju ilguma ierobezojumus. 

IEROBEZOTAS GARANTIJAS PAZINOJUMA NOTEIKUMI PAPILDINA, NEVIS NEIEVERO, 
IEROBEZO VAI MAINA LIKUMTGAS TIESTBAS, KAS SAISTAS AR NOSEGTO HP PRODUKTU 
TIRGOSANU SADIEM KLIENTIEM AUSTRALUA UN JAUNZELANDE. 

lerobezotas garantijas informacija ES valstTm/regioniem 

Turpinajuma sniegts HP biroju nosaukumu un adresu saraksts, kas irtiesTgi pieskirt HP ierobezoto 
garantiju (razotaja garantiju) ES valstTs/regionos. 

Jus varat izmantot an savas likumTgas tiesTbas pret pardeveju uz pirkuma Ilguma pamata 
kopa ar razotaja sniegto garantiju, kuras si razotaja garantija neierobezo. 



Belgija/Luksemburga 


Trija 


Hewlett-Packard Belgium SA/NV 


Hewlett-Packard Ireland Ltd. 


Woluwedal 100 


30 Herbert Street 


Boulevard de la Woluwe 


IRL-Dublin 2 


B-1200 Brussels 




Danija 


NTderlande 


Hwlett-Packard A/S 


Hewlett-Packard Nederland BV 


Kongevejen 25 


Startbaan 16 


DK-3460 Birkeroed 


1187XR Amstelveen NL 


Francija 


Portugale 


Hewlett-Packard France 


Hewlett-Packard Portugal - Sistemas de 


1 Avenue du Canada 


Informatica e de Medida S.A. 


Zone dActivite de Courtaboeuf 


Edificio D. Sancho I 


F-91947 LesUlis Cedex 


Quinta da Fonte 




Porto Salvo 




2780-730 Paco de Arcos 




P-Oeiras 


Vacija 


Osterreich 


Hewlett-Packard GmbH 


Hewlett-Packard Ges.m.b.H. 


Herrenberger StraTie 110-140 


Lieblgasse 1 


D-71034 Boblingen 


A-1222 Wien 
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Noda]a 18 
(turp.) 



Espana 


Somija 


Hewlett-Packard Espanola S.A. 


Hewlett-Packard Oy 


Carretera Nacional VI 


Piispankalliontie 17 


km 16.500 


FIN-02200 Espoo 


28230 Las Rozas 




E-Madrid 




Griekija 


Zviedrija 


Hewlett-Packard Hellas 


Hewlett-Packard Sverige AB 


265, Mesogion Avenue 


Skalholtsgatan 


15451 N. Psychiko Athens 


9S-164 97 Kista 


Italija 


Apvienota Karaliste 


Hewlett-Packard Italiana S.p.A 


Hewlett-Packard Ltd 


Via G. Di Vittorio 9 


Cain Road 


20063 Cernusco sul Naviglio 


Bracknell 


l-Milano 


GB-Berks RG12 1HN 
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"19 Tehniska informacija 



Saja nodala sniegta informacija par sistemas prasTbam, papTra raksturojumu, drukas 
raksturojumu, kopesanas raksturojumu, atminas kartes raksturojumu, skenesanas raksturojumu, 
fizisko raksturojumu, stravas raksturojumu, apkartejas vides raksturojumu, regulejosajiem 
bffdinajumiem un par HP all-in-one atbilstTbas pazinojumiem. 

Sistemas prasTbas 

Programmaturas sistemas prasTbas atrodas Readme faila. Informaciju par Readme faila 
aplukosanu skatieties Aplukojiet Readme (lasi mani) failu. 



PapTra raksturojums 

Saja nodala ir informacija par papTra padeves kapacitati, papTra izmeriem un drukas apmales 
raksturojumu. 

PapTra padeves kapacitate 



Veids 


PapTra svars 


Padeve 1 


Izejas paplate 2 


Parastais papTrs (15 mm) 


16 ITdz 24 lb (marcinas). 
(60 ITdz 90 gsm) 


1 50 (20 marcinu papTrs) 


50 melnbalts (20 
marcinu papTrs) 

20 krasains (20 
marcinu papTrs) 


Indeksa kartTtes 


110 marcinu indekss 
maks. (200 gsm) 


30 


30 


Hagaki kartes (15 mm) 


N/A 


60 


60 


Aploksnes (15 mm) 


20 ITdz 24 lb (marcinas). 
(75 ITdz 90 gsm) 


21 


10 


Transparent (4 mm) 


16 ITdz 24 lb (marcinas). 
(60 ITdz 90 gsm) 


20 


20 vai mazak 


CaurspTdTga pleve 


N/A 


25 


25 vai mazak 


UzlTmes (8 mm) 


N/A 


30 


30 


4X6 collas (10X15 cm) 
fotopapTrs 


145 lb (marcinas). 
(236 gsm) 


30 


30 


8,5X11 collas (216X279 
mm) fotopapTrs 


N/A 


20 


20 



1 Maksimala kapacitate. 

2 Izejas paplates kapacitati ietekme jusu lietota papTra veids un tintes daudzums. HP iesaka 
regulari iztuksot izejas paplati. 
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Papira izmeri 



Veids 


Izmers 


PapTrs 


Ve^tulp - ?1fi y ?7Q mm 
A4: 210x297 mm 
A5: 148 x 210 mm 
VadTtajs: 184,2 x 266,7 mm 
Legals' . 21b x Job mm 


Transparents 


HP papTrs transparentiem, 90 g/m2 (24 lb. Bond), A (C1820A) un A4 
izmers 

Tresas personas skrullejamais datoru papTrs, 60-90 g/m 2 (16-24 lb. 
Bond), A un A4 izmers, ar izmcinatiem vilceja caurumiem 


Aploksnes 


U.S. #10: 104x241 mm 
A2: 111 x 146 mm 
DL: 110x220 mm 
C6: 114x162 mm 


CaurspTdTga pleve 


Vestule: 216 x 279 mm 
A4: 210X297 mm 


FotopapTrs 


102 x 152 mm 
127 x 178 mm 
Vestule: 216 x 279 mm 
A4: 210x297 mm 


Kartes 


Indeksa kartTtes: 76.2 x 127 mm 

InHpkQP kflrtTtpQ - 101 y 1 mm 

1 1 lUClVoa r\dl L 1 LCo . IU 1 A 1 \J£. 1 1 1 1 1 1 

Indeksa kartTtes: 127 x 203.2 mm 

127x 178 mm 

A6: 105x 148,5 mm 

Hagaki pastkarte: 100 x 148 mm 


UzlTmes 


Vestule: 216 x 279 mm 
A4: 210 x 297 mm 


Pielagot 


76 x 127 mm ITdz 216 x 356 mm 



1 20 lb. (marcinas) un vairak 



Drukas apmales raksturojums 





Augsa (augseja 
mala) 


Apaksa (apakseja 
mala) 1 


Kreisais 


Labais 


U.S. (Vestuju, 
Legalais) 


1,8 mm 


3 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 


VadTtajs 


1,8 mm 


6 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 
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Augsa (augseja 
mala) 


Apaksa (apakseja 
mala) 1 


Kreisais 


Labais 


ISO(A4,A5) un JIS 
(B5) 


1,8 mm 


6,0 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 


Aploksnes 


1,8 mm 


14,3 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 


Indeksa kartTte (3X5 
collas, 4X6collas, 5X 
8 collas) 


1,8 mm 


6,0 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 


Ne indeksa 4X6 collu 
karte 


3,2 mm 


3 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 


A6 karte 


1,8 mm 


6 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 


4x6 collu fotopapTrs 


3,2 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 



1 ST apmale nav sadenga, tomer kopeja rakstisanas zona ir sadenga. RakstTsanas zona ir 
nobTdTta no centra par 5,4 mm (0,21 collam), tapec augsas un apaksas apmales ir 
asimetriskas. 



Drukas raksturojums 

• 1200 X 1200 dpi melnbalts 

• 1200 X 1200 dpi krasu grafikas izskirtspeja 

• Drukas atrums atkangs no dokumenta sarezgTtTbas 

• Panoramas izmera drukasana 

• Panemiens: drop-on-demand termiskais struklprinteris 

• Valoda: HP PCL Level 3, PCL3 GUI vai PCL 10 

• Papildu foto drukas kasetne un peleka foto drukas kasetne 

• DarbTbas cikls: 500 izdrukatas lapas menesT (caurmera) 

• DarbTbas cikls: 1250 izdrukatas lapas menesT (maksimums) 
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Rezlms 




Izskirtspeja (dpi) 


Atrums (ppm) 
ar parasto 
paplru 


Atrums 

(sekundes) 4 X 
6 collu 
bezapmaju 
fotografijam 


Maksimalais 
dpi 


Melnbalts un 
krasains 


1 200 X 1 200 ITdz 4800 dpi uzlabots 1 


0,5 


150 


Labakais 


Melnbalts un 
krasains 


1200 X 1200 2 


2,1 


96 


Normali 


Melnbalts 


600 X 600 


9,8 


53 




Krasa 


600 X 600 


5,7 


53 


Normali atri 


Melnbalts 


600 X 600 


11,6 


33 




Krasa 


600 X 600 


7,4 


33 


Atrais 
melnraksts 


Melnbalts 


300 X 300 


30 


27 


Krasa 


300 X 300 


20 


27 



1 LTdz 4800 X 1200 uzlabots dpi krasu printeris. Foto drukas kasetnes pievienosana paaugstina 
drukas kvalitati 

2 PhotoREt krasu drukasana ar fotopapTru. 



Kopesanas raksturojums 

• Ciparu attelu apstrade 

• LTdz 99 originala kopijam (atkangs no modela) 

• Ciparu talummaina 25 ITdz 400% (atkanba no modela) 

• letilpinasana lappuse, plakats, vairakas kopijas uz vienas lapas 

• LTdz 30 melnbaltam kopijam minute; 20 krasu kopijam minute (atkangs no modela) 

• Kopesanas atrums atkangs no dokumenta sarezgTtTbas 



Rezlms 




Atrums (ppm) 


Izdrukas izskirtspeja (dpi) 


Skenesanas izskirtspeja 
(dpi) Maksimums 400% 
meroga. 


Labakais 


Melnbalts 


LTdz 0,8 


1200X 1200 


1200 X 1200 1 




Krasa 


LTdz 0,8 


1200X 1200 ITdz 4800 dpi 
uzlabots 1 


1200 X 1200 1 


Normali 


Melnbalts 


LTdz 9,8 


600 X 600 


300 X 300 




Krasa 


ITdz 5,7 


600 X 600 


300 X 300 


Atrs 


Melnbalts 


ITdz 30 


300 X 300 


300 X 300 




Krasa 


ITdz 20 


300 X 300 


300 X 300 



1 Uz augstas kvalitates fotopapira. 



Faksa raksturojums 

• Walk-up melnbalta un krasaina faksa iespejas 

• LTdz 75 atrajam izsauksanam (atkangs no modela) 
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• LTdz 90 lappusu atmina (atkangs no modela, nosaka ITU-T Testa attels #1 standarta 
izskirtspeja). SaregzTtakas vai lielakas izskirtspejas lapas aiznems ilgaku laiku un vairak 
atminas. 

• Manuala daudzlapu faksesana 

• Automatiska aiznemta numura atkartosana ITdz piecam reizem (atkangs no modela) 

• Automatiska neatbildosa numura atkartosana vienu reizi (atkangs no modeja) 

• Apstiprinajuma un darbTbas atskaites 

• CCITT/ITU Group 3 fakss ar kludu labosanas rezTmu 

• 33.6 Kbps sutTsana 

• 3 sekundes lappuse ar atrumu 33.6 Kbps (nosaka ITU-T Testa attels #1 standarta 
izskirtspeja). SaregzTtakas vai lielakas izskirtspejas lapas aiznems izlgaku laiku un vairak 
atminas 

• Zvana konstatesana ar automatisku faksa/automatiska atbildetaja ieslegsanos 





Fotografija (dpi) 


Laba (dpi) 


Standarta (dpi) 


Melnbalta 


200 X 200 


200 X 200 


200 X 100 


Krasa 


200 X 200 


200 X 200 


200 X 200 



Atminas kartes raksturojums 

• Maksimalais ieteicamais failu skaits atminas karte: 1 ,000 

• Maksimalais ieteicamais atsevisku failu izmers: maksimali 12 megapikseli, maksimali 8 MB 

• Maksimalais ieteicamais atminas kartes izmers: 1 GB (tikai bITva stavokIT) 

PiezTme Tuvosanas kadam no atminu karte ieteicamajiem maksimumiem var izraisTt HP all-in- 
one darbTbas paleninasanos. 

AtbalstTtie atminu karsu veidi 

• CompactFlash 

• SmartMedia 

• Memory Stick 

• Memory Stick Duo 

• Memory Stick Pro 

• Secure Digital 

• MultiMediaCard (MMC) 

• xD-Picture Card 



Skenesanas raksturojums 

• leklauts attelu redigetajs 

• Integrata OCR programmatura automatiski parveido skeneto tekstu par redigejamu tekstu 

• Skenesanas atrums atkangs no dokumenta sarezgTtTbas 

• Twain-compliant saskarne 

• Izskirtspeja: 2400 X 4800 dpi optisks, ITdz 19,200 dpi uzlabots 

• Krasas: 48-bit krasas, 8-bit pelektoni (256 pelekie toni) 

• Maksimalais caur stiklu skenejamais izmers: 8,5X11,7 collas (21 6 X 297 mm) 



Fiziskais raksturojums 

• Augstums: 21,21 cm (krasu grafikas displejs apakseja stavokIT) 

• Platums: 46,4 cm 

• Dzilums: 37,2 cm 

49 cm (pievienota HP automatiskas abpusejas izdrukas lietojumprogramma) 

• Svars: 8,5 kg 
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10,8 kg (pievienots HP automatiskas abpusejas izdrukas lietojumprogramma un papildu HP 
250 lapu parasta papTra padeve) 

Stravas raksturojums 

• Stravas paterins: maksimums 75 W 

• levades spriegums: AC 100 ITdz 240 V ~ 2 A 50-60 Hz, iezemets 

• Izvades spriegums: DC 31Vdc===2420 mA 

Apkartejas vides raksturojums 

• leteicamais temperaturas diapazons darbTbas laika: 15° ITdz 32° C (59° ITdz 90° F) 

• Pielaujamais temperaturas diapazons HP all-in-one darbTbas laika: 5° ITdz 40° C (41° ITdz 
104° F) 

• Pielaujamais temperaturas diapazons drukasanas sistemai darbTbas laika: -15° ITdz 35° C (5° 
ITdz 104° F) 

• Mitrums: 15% ITdz 85% RH bez kondensacijas 

• Uzglabasanas temperaturas diapazons: -4° ITdz 60° C (-40° ITdz 140° F) 

• Stipru elektromagnetisko lauku tuvuma izvade no HP all-in-one var but viegli deformeta 

• HP iesaka lietot USB kabejus, kas nav garaki par 3 m (10 pedam), lai minimizetu troksnus 
iespejamo stipro elektromagnetisko lauku dej 

Papildu raksturojums 

Atmina: 16 MB ROM, 64 MB DRAM 

Ja jums ir piekjuve pie Interneta, jus varat sanemt akustisku informaciju no HP majas lapas. 
Apmeklejiet: www.hp.com/support. 

Apkartejas vides produktu parvaldes programma 

Saja nodaja sniegta informacija par vides aizsardzTbu; ozona razosanu; energijas paterinu; papTra 
izmantosanu; plastmasu; materialu drosTbas datu lapas; ka an par otrreizejas izejvielu parstrades 
programmam. 

Sana nodaja ir informacija par apkartejas vides standartiem. 
Vides aizsardzlba 

Hewlett-Packard is apnemies piedavat kvalitatTvus produktus videi drosa veida. Sis produkts ir 
izgatavots ar vairakam TpazTbam, kas ITdz minimumam samazina ietekmi uz apkartejo vidi. 
Lai iegutu papildu informaciju, apmeklejiet HP's saistTbas pret apkartejo vidi majas lapu: 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/index.html 

Ozona razosana 

Sis produkts nerada ieverojamu daudzumu ozona gazes (03). 

Energijas paterins 

Energijas paterins ieverojami samazinas ENERGY STAR® rezTma, kas saudze dabas resursus un 
naudu, neietekmejot sa produkta darbTbu. Sis produkts atbilst ENERGY STAR prasTbam, kas ir 
bnvpratTga programma, izveidota, lai veicinatu attTstTbu biroja produktiem ar efektTvu energijas 
paterinu. 
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ENERGY STAR ir ASV registreta U.S. EPA pakalpojumu zTme. Ka ENERGY STAR partneris HP ir 

noteicis, ka sis produkts atbilst ENERGY STAR efektTva energijas paterina vadlTnijam. 

Lai iegutu papildu informaciju par ENERGY STAR vadlTnijam, apmeklejiet sadu majas lapu: 

www.energystar.gov 

PapTra izmantosana 

Sis produkts ir piemerots parstradata papTra izmantosanai atbilstosi DIN 19309. 

Plastmasa 

Plastmases detalas, kas parsniedz 25 gramus, ir marketas atbilstosi starptautiskajiem 
standartiem, kas uzlabo iespejas identificet plastmasu parstrades vajadzTbam pec produkta 
lietosanas beigas. 

Materialu drosTbas datu lapas 

Materialu drosTbas datu lapas (MSDS) var iegut HP majas lapa: 
www.hp.com/go/msds 

Klientiem bez piekluves Internetam jasazinas ar vietejo HP Pateretaju aprupes centru 

Parstrades programma 

HP piedava aizvien vairak produktu parstrades programmu daudzas valstTs, ka an sadarbTbu ar ar 
lielakajiem elektronikas parstrades centriem visa pasaule. HP saglaba resursus an atjaunojot un 
velreiz pardodot dazus no popularakajiem produktiem. 

Saja HP produkta ietelpst sadi materiali, kam var but nepieciesama Tpasa aprupe pec lietosanas 
beigam: 

• Merkurijs skenera flueroscentaja lampa (< 2 mg) 

• Svins lodalva 

HP inkjet razojumu parstrades programmu 

HP ir apnemies saudzet dabu. The HP Inkjet Supplies Recycling Program ir pieejama daudzas 
valstTs/regionos, ta dod iespeju bez maksas izmest lietotas drukas kasetnes. Papildu informacijai 
skatTties sadu majas lapu: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 

Regulejosie brldinajumi 

HP all-in-one atbilst jusu valsts/regiona regulejoso agenturu produktu prasTbam. 
Saja nodala atrodamas regulejosas temas, kas neattiecas uz bezvadu funkcijam. 

Regulejosais modeja identifikacijas numurs 

Regulejosas identifikacijas nolukiem jusu produkts ir apzTmets ar Regulejoso modeja numuru. 
Regulejosais modeja numurs jusu produktam ir SDGOB-0304-01/SDGOB-0304-02. So rogulejoso 
numuru nednkst sajaukt ar tirdzniecTbas nosaukumu (HP PhotoSmart 2600/2700 series all-in-one) 
vai produkta numuru (Q3450A/Q3452A). 

Bridinajums ASV telefonu tlkla lietotajiem: FCC prasTbas 

Sis apffkojums atbilst FCC noteikumu 68. dalai. Uz apnkojuma ir atzTme, kura bez parejas 
informacijas ir an sa apnkojuma FCC registracijas numurs un ZvanTtaja ekvivalences numurs 
(REN). Ja tas tiek prasTts, sniedziet so informaciju telefonpakalpojumu sniedzejam. 
FCC telefona vadu un moduja kontaktdaksu sanemat kopa ar apnkojumu. ST ience ir izgatavota, 
lai to varetu pieslegt telefonu fTklam vai telpu elektrotTklam, izmantojot sadengu moduja kontaktu, 
kas ir saskanots ar 68. daju. ST ience tiek pievienota telefonu fTklam ar sadu standarta fikla 
saskarnes kontaktu: USOC RJ-11C. 

REN ir nodengs, lai noteiktu iencu daudzumu, ko jus varat pievienot telefona ITnijai, lai tas visas 
atbildetu, kad uz jusu numuru zvana. Ja ITnija ir parak daudz iencu, var neizdoties atbildet uz 
ienakosajiem zvaniem. Vairuma zonu, bet ne visas, iencu REN summai nevajadzetu parsniegt 
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pieci (5). Lai butu dross par to, cik ierices var pievienot pie hnijas, ja to norada REN, jums jazvana 
vietejam telefonpakalpojumu sniedzejam, lai uzzinatu maksimalo REN jusu zvanTsanas zona. 
Ja sT ience nodara kaitejumu telefonu tTklam, telefonpakalpojumu sniedzejs var uz laiku atslegt jus 
no pakalpojumiem. Ja bus iespejams, vini ieprieks informes jus par to. Ja bndinasana ieprieks nav 
iespejama, jums pazinos, tiklTdz tas bus iespejams. Jums an informes par tiesTbam iesniegt 
sudzTbu FCC. Telefonpakalpojumu sniedzejs var mainTt savas iekartas, apnkojumu, operacijas vai 
procedures, kas var ietekmet jusu iences darbTbu. Ja tas notiks, jus ieprieks bndinas, ta ka jums 
tiks dota iespeja saglabat pakalpojumu bez traucejumiem. 

Ja jums rodas grufibas ar so apnkojumu, ludzu, sazinieties ar razotaju vai saja rokasgramata 
meklejiet informaciju par garantiju vai remontu. Telefonpakalpojumu sniedzejs var lugt atslegt 
ienci no tTkla, kamer problema nav atrisinata vai kamer esat parliecinats, ka iencei nav disfunkciju. 
So ienci nevar izmantot sniedzeja monetu telefonos. Savienojums ar puses ITniju ir valsts tarifu 
subjekts. Lai sanemtu papildu informaciju, sazinieties ar valsts sabiedrisko utilTtprogrammu 
komisiju, sabiedrisko pakalpojumu komisiju vai korporafivo komisiju. 

saja ience ir ieklauta automatiskas zvanTsanas iespeja. Kad programmejat un/vai veicat testa 
zvanus uz arkartas numuriem: 

• Palieciet uz ITnijas un paskaidrojiet dispeceram zvana iemeslu. 

• Dariet to laika, kad nav sastregumstundu, piemeram, agri no nta vai velu vakara. 

PiezTme ST ience neatbilst FCC dzirdes aparatu sadenbas noteikumi telefoniem. 

Saskana ar 1991. gada Telefonu klientu aizsardzTbas aktu ir nelikumTgi izmantot datorus vai citas 
elektroniskas iences, ieskaitot faksa aparatus, lai sutTtu zinojumus, kam katras nosutamas lapas 
augsa vai apaksa vai pirmaja lapa nav skaidri noradTts sutTsanas laiks un datums, ka an 
identificeta sutTtaja organizacija vai persona un sutTtaja telefona numurs. (NoradTtais telefona 
numurs nednkst but 900 numurs vai kads cits, kura tarifs parsniedz vietejo vai talsarunu tarifu.) 
Lai ieprogrammetu so informaciju sava faksa aparata, jums javeic programmatura aprakstTtas 
darbTbas. 

FCC pazinojums 

Savienoto Valstu Federals komunikaciju komisija (47 CFR 15.105) ir noteikusi, ka sadiem 
bndinajumiem jabut iekjautiem informacija produkta lietotajiem. 

Pazinojums par atbilsffbu: ST ience ir testeta un atzTta par atbilstosu B klases ciparu iencu 
ierobezojumiem, kas noteikti FCC noteikumu 15. dala. DarbTba pakjaujas siem diviem 
nosacTjumiem: (1 ) ience nednkst izraisTt nevelamus traucejumus, un (2) iencei jaakcepte jebkuri 
sanemtie traucejumi, ieskaitot traucejumus, kas var radTt nevelamas operacijas. B klases 
ierobezojumi ir radTti, lai nodrosinatu pienemamu aizsardzTbu pret nevelamiem traucejumiem 
apdzTvotas vietas. ST ience rada, izmanto un var radiet radio frekvencu energiju; ja ta nav instaleta 
un netiek lietota atbilstosi noradTjumiem, ta var radTt nevelamus traucejumus radio komunikacijas. 
Tomer nav garantijas, ka kontretaja instalacija neradTsies traucejumi. Ja ience rada traucejumus 
radio vai televTzijas uztversana, ko var noteikt iesledzot un izsledzot ienci, lietotajam tiek ieteikts 
meginat noverst traucejumus ar kadu no siem ITdzekliem: 

• Parorientejiet uztversanas antenu. 

• Palieliniet attalumu starp ienci un uztvereju. 

• Piesledziet ienci citai kedei, neka ta, pie kuras pieslegts uztverejs. 

• Sazinieties ar izplatTtaju vai pieredzejusu radio/TV specialistu, lai sanemtu palTdzTbu. 

Lai sanemtu papildu informaciju, sazinieties ar Product Regulations Manager, Hewlett-Packard 
Company, San Diego, (858) 655-4100. 

Lietotajam nodengs var but sis Federalas komunikaciju komisijas sagatavotais buklets: Ka noteikt 
un atrisinat problemas ar Radio-TV traucejumiem. Buklets ir pieejams U.S. Government Printing 
Office, Washington DC, 20402. Inventara Nr. 004-000-00345-4. 

AUzmanlbu Atbilstosi FCC noteikumu 15.21. dajai jebkuras sTs iences izmainas vai 
modifikacijas, ko nav atzinusi Hewlett-Packard Company var radTt traucejumus un anulet 
sTs iences FCC autorizaciju. 
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Pakjausana radio frakvences starojumam 

UzmanTbu STs iences izstarota energija ir daudz zemaka par FCC radio frekvences 
izstarojuma ierobezojumiem. Tomer ieffce jalieto ta, lai iespejamais cilveka kontakts ar 
ieffci tas darbTbas laika ir minimals. Produkts un jebkura pievienota areja antena, ja tada 
ir, janovieto ta, lai ITdz minimumam samazinatu iespejamo kontaktu ar cilveku iences 
darbTbas laika. Lai noverstu iespeju parsniegt FCC radio frakvences ierobezojumus, 
cilvekam nav jaatrodas tuvak ka 20 cm (8 collas) no iences tas darbTbas laika. 

Note a I'attention des utilisateurs du reseau telephonique Canadien/bridinajums 
Kanadas telefonu tlkla lietotajiem 

Cet appareil est conforme aux specifications techniques des equipements terminaux d'lndustrie 
Canada. Le numero d'enregistrement atteste de la conformite de I'appareil. L'abreviation IC qui 
precede le numero d'enregistrement indique que I'enregistrement a ete effectue dans le cadre 
d'une Declaration de conformite stipulant que les specifications techniques d'lndustrie Canada ont 
ete respectees. Neanmoins, cette abreviation ne signifie en aucun cas que I'appareil a ete valide 
par Industrie Canada. 

Pour leur propre securite, les utilisateurs doivent s'assurer que les prises electriques reliees a la 
terre de la source d'alimentation, des lignes telephoniques et du circuit metallique d'alimentation 
en eau sont, le cas echeant, branchees les unes aux autres. Cette precaution est particulierement 
importante dans les zones rurales. 

Le numero REN (Ringer Equivalence Number) attribue a chaque appareil terminal fournit une 
indication sur le nombre maximal de terminaux qui peuvent etre connectes a une interface 
telephonique. La terminaison d'une interface peut se composer de n'importe quelle combinaison 
d'appareils, a condition que le total des numeros REN ne depasse pas 5. 
Base sur les resultats de tests FCC Partie 68, le numero REN de ce produit est 0.2B. 
lence atbilst Industry Canada Terminal Equipment Technical Specifications. To apstiprina 
registracijas numurs. Abreviatura IC pirms registracijas numura nozTme, ka registracija tika veikta, 
balstoties uz AtbilstTbas deklaraciji, kas nozTme, ka ieverotas Industry Canada technical prasTbas. 
Tas nenozTme, ka Industry Canada ir apstiprinajusi ienci. 

Lietotajiem savas drosTbas dej ir japarliecinas, ka elektriskas stravas utilTtprogrammas 
savienojumi ir iezemeti un telefona ITnijas un iekseja metala udensvadu sistema, ja tada pastav, ir 
savienota. Sie drosTbas nosacTjumi irTpasi svangi lauku rajonos. 

PiezTme Katrai gala iencei pieskirtais ZvanTtaja ekvivalences numurs (REN) norada maksimalo 
terminalu skaitu, kas var tikt pievienoti telefona saskarnei. Saskarnei var pieslegt iences 
dazadas kombinacijas, svangi, lai ZvanTtaja ekvivalences numuru summa visam iencem 
kopa neparsniedz 5. 

REN sim produktam ir 0,2B, tas balstTts uz FCC 68. dalas testa rezultatiem. 
Bridinajums lietotajiem Eiropas ekonomiskaja zona 

C€ 

Sis produkts ir veidots ta, lai tiktu savienots ar analogiem Eiropas ekonomiskas zonas (EEA) 
valstu/regionu Switched Telecommunication Networks (PSTN). 

TTkla savienojamTba ir atkanga no klienta izveletajiem iestatTjumiem, kas jaatiestata, lai lietotu 
ienci telefona tTklam valstT/regiona, kas nav produkta iegades valsts/regions. Sazinieties ar 
pardeveju vai Hewlett-Packard Company, ja nepieciesams papildu atbalsts darba ar produktu. 
So ienci ir sertificejis razotajs atbilstosi DirektTvai 1999/5/EC (pielikums II) Paneiropas viena 
terminala pieslegumiem pie sabiedriska parsledzama telefona tTkla (PSTN). Tomer to atskinbu 
del, kas pastav starp atseviskiem PSTN, kas pieejami atskingas valstTs, apstiprinajums pats par 
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sevi nedod beznosacijumu garantiju, ka darbibas bus veiksmigas jebkura PSTN tikla terminaja 
punkta. 

Ja rodas problemas, jums vispirms jakontaktejas ar ieffces piegadataju. 
ST ieffce ir domata zvanTsanai ar DTMF signaliem un cilpas atvienotai zvanTsanai. Lai nerastos 
problemas ar cilpas atvienoto numura izsauksanu, ieteicams ienci lietot tikai iestatTtu DTMF tonu 
signalu uzstadTjumu. 

BrTdinajums Vacijas telefonu tikla lietotajiem 

This HP fax product is designed to connect only to the analogue public-switched telephone 
network (PSTN). Ludzu, pievienojiet TAE N telefona savienotaja ligzdu, ko sanemat kopa ar 
HP all-in-one pie sienas kontaktlizgdas (TAE 6) kods N. So HP faksu var izmantot gan ka 
atsevisku ieffci, gan kombinacija (serijveida savienojuma) ar citam atzTtam terminaja ieffcem. 

Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T. 19 

BrTdinajums lietotajiem Japana (VCCI-2) 



Bndinajums lietotajiem Koreja 

ttHiEtBS 7|7|) 

oi m §ii 7\7\s.M, 

Regulejosie brldinajumi bezvadu produktiem 

Saja nodala ir regulejosa informacija par bezvadu produktiem. 

Note a I'attention des utilisateurs Canadien/bridinajums lietotajiem Kanada 

Lietosanai telpas Sis ciparu aparats neparsniedz B klases ierobezojumus radio troksnu izdalei no 
aparata, kas noteikti Kanadas Komunikaciju departamenta Radio traucejumu noteikumos. 
leksejais bezvadu radio izpilda RSS 210 Industry Canada prasTbas. 

Lietosanai telpas. Le present appareil numerique n'emet pas de bruit radioelectrique depassant 
les limites applicables aux appareils numeriques de la classe B prescrites dans le Reglement sur 
le brouillage radioelectrique edicte par le ministere des Communications du Canada. Le 
composant RF interne est conforme a la norme CDN-210 d'lndustrie Canada. 
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BrTdinajums lietotajiem Italija 

Lietosanai nepieciesama licence. Parbaudiet pie sava izplafitaja vai tiesi pie Frekvencu 
planosanas un parvaldTbas generaldirekcijas (Direzione Generale Pianificazione e Gestione 
Frequenze). 

E'necessaria una concessione ministeriale anche per I'uso del prodotto. Verifici per favore con il 
proprio distributore o direttamente presso la Direzione Generale Pianificazione e Gestione 
Frequenze. 

BrTdinajums lietotajiem Francija 

Uz produkta 2,4 GHz bezvadu LAN darbTbam attiecas noteikti ierobezojumi: So ienci var lietot 
telpas visam 2400-2483. ,5 MHz frekvencu joslam (kanali 1-13). Arpus telpam izmantojiet tikai 
2454-2483,5 MHz frekvencu joslu (kanali 10-13). Jaunakas prasTbas skatietieswww.art-telecom.fr. 
Pour une utilisation en rseau sans fil 2,4 GHz de ce produit, certaines restrictions s'appliquent : 
cet appareil peut tre utilis I'intrieur des btiments sur toute la bande de frquences 2400-2483,5 MHz 
(canaux 1 13). Pour une utilisation I'extrieur des btiments, seule la partie 2454-2483,5 MHz 
(canaux 10 13) peut tre utilise. Pour connatre les dernires rglementations en vigueur, consultez le 
site Web www.art-telecom.fr. 

BrTdinajums lietotajiem Eiropas ekonomiskaja zona (bezvadu produkts) 

Radio produkti ar CE 0984 vai CE trauksmes markesanu atbilst R&TTE direktTvai (1999/5/EC), ko 
izdevusi Commission of the European Community (Eiropas kopienas komisija). 

PiezTme Mazjaudas radio LAN produkts, kas darbojas 2.4-GHz josla, majas un biroju videi. 
Dazas valstTs/regionos sT produkta izmantosanai var butTpasi ierobezojumi, kas 
turpinajuma uzskaitTti pa valstTm/regioniem. 

Produktu drTkst lietot sadas ES un EFTA (Eiropas BrTvas tirdzniecTbas asociacijas) valstTs/ 
regionos: Austrija, Bejgija, Danija, Somija, Vacija, Griekija, Islande, Trija, Italija, Lihtensteina, 
Luksemburga, NTderlande, Norvegija, Portugale, Zviedrija, Sveice un Apvienota Karaliste. 
Normalai sT produkta bezvadu LAN darbTbai Francija ir pieejamas tikai ierobezotas joslas (kanali 
10, 11, 12 un 13). LAutorite de regulation des telecommunications (ART) irTpasi noradTjumi, kas 
lauj papildu kanalu izmantosanu. Papildu informaciju, an par vietejo likumdosanu un autorizaciju, 
ludzu, skatieties ART majas lapa: www.art-telecom.fr. 
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AtbilstTbas deklaracija (Eiropas Ekonomiska Zona) 

AtbilstTbas deklaracija saja dokumenta atbilst ISO/IEC rokasgramatai 22 un EN 45014. Ta 
identifies produkta, razotaja vardu un adresi, ka an rakstorojumu, kas tiek atzTts Eiropas kopiena. 

HP Photosmart 2600 series atbilstlbas deklaracija 



I Art s I 

Manufacturer's Name: 
Manufacturer's Address: 



DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 

Hewlett-Packard Company 

16399 West Bernardo Drive 
San Diego CA 92127, USA 



declares, that the product 
Regulatory Model Number: 
Product Name: 
Model Number(s): 



Power Adapter(s) HP part#: 



SDGOB-0304-01 

PhotoSmart 2600 Series (Q3450A) 

2610 (Q5542A/B, Q5548C), 2610xi (Q5543A), 2608 (Q5541D), 
2610V (Q5550A), 2605 (Q5551A/B), 2615 (Q5553B), 2613 (Q5546C) 

0950-4483 (domestic) 
0950-4484 (international) 



conforms to the following Product Specifications: 

Safety: IEC 60950-1: 2001 

EN 60950-1: 2002 

IEC 60825-1 Edition 1.2: 2001 / EN 60825-1 +A1 1+A2+A1 : 2002 Class 1 (Laser/Led) 
UL 60950-1: 2003 
CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 

NOM 019-SFCI-1993, AS/NZS 60950: 2000, GB4943: 2001 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 Class B 

CISPR 24:1997/ EN 55024:1998 
IEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 
IEC 61 000-3-3/A1 : 2001 / EN 61 000-3-3/ A1 : 2001 
CNS13438:1998, VCCI-2 
FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 
GB9254: 1998 

Telecom: TBR 21:1998, AS/ACIF S002:2001, FCC Part 68 

Supplementary Information: 

The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the EMC 
Directive 89/336/EC and with the R&TTE Directive 1999/5/EC (Annex II) and carries the CE-marking 
accordingly. The product was tested in a typical configuration. 



1 1 March 2004 
Date 



Steve Smith, Hardware Test & Regs MGR. 



European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 
D-71034 Boblingen Germany..(FAX +49-7031-14-3143 
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HP Photosmart 2700 series atbilstlbas deklaracija 





DECLARATION OF CONFORMITY 


invent 


according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 


Manufacturer's Name: Hewlett-Packard Company 


Manufacturer's Address: 16399 West Bernardo Drive 




San Diego CA 92127, USA 


Declares, that the product 


Requlatorv Model Number: SDGOB-0304-02 


Product Name: 


Photosmart 2700 Series (Q3452A) 


Model Number(s): 


2710 (Q5552A/B, Q5545C), 2710xi (Q5544A), 2713 (Q5547C) 


Power Adapter(s) HP part#: 0950-4483 (domestic), 0950-4484 (international) 


Radio Module Model No: RSVLD-0303 


Conforms to the following Product Specifications: 




itL- ouyou- 1 . ZUU I 




EN 60950-1: 2002 




IEC 60825-1 Edition 1.2: 2001 / EN 60825-1 +A11+A2+A1: 2002 Class 1 (Laser/Led) 




UL 60950-1: 2003 




CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 




NOM 019-SFCI-1993, AS/NZS 60950: 2000, GB4943: 2001 


EMC: 


CISPR 22: 1 997 / EN 55022: 1 998 Class B 




CISPR 24:1997 / EN 55024:1998 




IEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 




IEC 61000-3-3/A1: 2001 / EN 61000-3-3/ A1 : 2001 




CNS13438:1998, VCCI-2 




FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 




GB9254: 1998, 




EN 301 489-17 v1 .2.1 (2002; 


Telecom: 


Option for Analogue modem: TBR 21:1998/ AS/ACIF S008: 2001/ FCC Part 68 




Option for Radio Link: EN 300 328-2 v1 .2.1 (2001 ), 




Equipment Class 2, R&TTE Directive Annex 4 




Notified Body Number - 0984 C € MM © 


Health: 


EU: 1999/519/EC 




Supplementary Information: 


The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the EMC Directive 


89/336/EC and with the R&TTE Directive 1999/5/EC (Annex 2/4) and carries the CE-marking accordingly. The product 


was tested in a typical configuration. 


1 1 March 2004 ^-J^i^V^^^ 


Date 


Steve Smith, Hardware Test & Regs MGR. 


European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 




D-71034, Boblingen, Germany. FAX +49-7031-14-3143 
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HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one 



Alfabetiskais raditajs 



Simboli/Skaitji 

1 0 x 1 5 cm fotopapTrs 

ielade 41 

raksturojums 209 
2 stiepju telefona vada 1 76 
2 stieplu telefona vads 180 
4 stieplu telefona 
vads 176, 180 

4x6 collu fotpapTrs, ieladet 41 
A 

A4 formata papTrs, ielikt 39 
abonenta identifikacijas 
kods 101 

abpusejas izdrukas piederuma 
iestregums, 

traucejummeklesana 185 
adresata fails 

nosutTt fotografijas 129 
adresati 

izveidot 126 

parvaldTba 140 
ADSL ITnija. skatit DSL ITnija 
aizpildTt visu lapu 68 
aizveriet HP all-in-one 186 
apkarteja vide 

Apkartejas vides produktu 

parvaldes programma 214 

apkartejas vides 

raksturojums 214 
aploksnes 

ielade 43 

raksturojums 209 
aprTkojuma iestatTjumi 

traucejummeklesana 162 
aprTkojuma tests, fakss 173 
apstiprinajuma atskaites, 
fakss 104 
apsveikumu kartinas, 
ieladet 44 
atbalsts 

pirms jus zvanat 161 

resursi 161 
atbalstltie tlkla piesleguma veidi 

bezvadu 24 

Bluetooth adapters 24 

Ethernet 24 



USB 23 
atbildes zvanu shema 88,109 
atbildesanas rezlms 93 
atbilstTbas deklaracija 

Eiropas Ekonomiska 

Zona 220 

HP PhotoSmart 2600 

series 220 

HP PhotoSmart 2700 

series 221 
atcelt 

fakss 113 

izdrukas darbs 83 

kopet 73 

poga 7 

skenet 79 
atgriezties HP all-in-one 200 
atinstalet 

programmatura 171 
atjaunot razotaja noklusejuma 
iestatTjumus 160 
atkartota numura izsaukuma 
faksa nosutTsanai 98,109 
atmina 

dzestfaksus 112 

faksu atkartota 

izdrukasana 112 

saglabat faksus 110 
atminas karte 

traucejummeklesana 192 
atminas kartes 

attelu raditajs 50 

bojata 190 

CompactFlash 47 

drukat fotografijas 56 

ieskenet 78 

ievietot 49 

izdrukat DPOF datni 58 
Memory Stick 47 
MicroDrive 47 
MultiMediaCard (MMC) 47 
nosutTt fotografijas 59, 1 1 6, 
128 

nosutTt fotografijas pa e- 
pastu 59 
parskats 47 
raksturojums 213 



saglabat datnes datora 49 

Secure Digital 47 

SmartMedia 47 

xD 47 
atmina noglabato faksu 
atkartota izdrukasana 112 
atskaites 

apstiprinajums 104 

faksa tests neizdevas 1 73 

faksa zurnals 104 

fakss 92,96,103,104,173 

kjuda 104 

pastests 104, 148 

pedejais faksa 

sufijums 104 

atras numura izsauksanas 

saraksts 1 04 
attalinata izdruka.. skatTt HP 
attalinata izdruka 
attelu raditajs 

aizpildTt 51 

drukat 50 

izvelne 12 

skenet 52 
automatiska izdruka 135 
automatiskais atbildetajs 

sanemt faksus 93 

traucejummeklesana 180 
automatiska parbaude 134 
automatiskas faksa 
atskaites 104 
atrums 

kopet 65 
atrums bodos 112 
Atra izdruka 58 
atra numura izsauksana 

dzest iestatTjumus 106 

izdrukat sarakstu 104 

labot 105 

sutTt faksu 98 

veidot ierakstus 105 
atras kopesanas kvalitate 66 

B 

balss pasts 

savietot ar faksu 91 , 93 
traucejummeklesana 178 
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balss/faksa zvanu 
izskirsana 88,93,109 
bezvadu piesleguma ikonas 

specials 9 
Bluetooth 

drosTbas iestatTjumi 25 

patentatslegas 

autorizesana 25 

pieejamTba 25 

piesledzieties savam 

HP all-in-one 24 
bulta "pa kreisi" 8 
bulta "pa labi" 8 
bulta "uz augsu" 8 
bulta "uz leju" 8 

C 

caurspTdTgas pleves 

ielade 44 

raksturojums 209 
citas lietojumprogrammas (OS 9 
HP Image Zone) 19 
CompactFlash atminas 
karte 47 

D 

Datora (PC) modems 

traucejummeklesan&76, 178 
datums, iestatTts 101 
diapozitTvu demonstrejums 59 
digitala kamera 

PictBridge 57 
divu stiep|u telefona vads 176, 
180 

DNS. skatTt domena 
nosaukuma serveris 
domena nosaukuma serveris 

parbaudTt IP 

adresi 187, 189 
DPOF datne 58 
drosTba 

Bluetooth adapters 25 
drukas apmales 
raksturojums 210 
drukas kasetnes 

detalu nosaukumi 150 

foto drukas kasetne 154 

izlTdzinasana 155 

iztTriet tintes sprauslu 

zonu 1 58 

kontaktu tTrlsana 1 56 
nomaina 150 
pasutTsana 143 



pelekas foto drukas 
kasetne 1 54 
rlcTba 150 

tintes ITmena parbaude 148 

traucejummeklesan3i65, 185 

tTrlsana 1 56 

uzglabat 154 
drukas kasetnes aizsargs 154 
drukas kasetnu 
izlTdzinasana 155 
drukas kasetnu nomaina 150 
drukat 

atcelt izdruku 83 

attelu radTtajs 50 

faksa atskaites 92, 96, 103, 

104 

faksi 112 

fotografijas no atminas 
kartes 56 
fotografijas no DPOF 
datnes 58 
izdrukas opcijas 82 
no datora 81 
no programmaturas 
lietojumprogrammas 81 
pastesta atskaite 148 
raksturojums 211 
Atra izdruka 58 
DSL ITnija, iestatTt ar faksu 87 

E 

ekransaudzetajs 9 
energijas taupTsanas 
rezTms 1 59 

EWS. skatTt iebuvets tTkla 
serveris 

F 

fakss 

atbildes zvanu shema 109 
atbildet uz zvanu 100 
atbildesanas rezTms, 
iestatTt 93, 95 
atcelt 113 

atkartota izdrukasana 112 
atkartota numura 
izsauksana 98, 109 
atmina 192 
atmina ir pilna 192 
atskaites 92, 96, 103 
automatiskais 
atbildetajs 178 180 



automatiska atbilde, 
iestatTt 93, 95 
automatiska 
samazinasana 110 
balss pasts, iestatTt 91 
balss/faksa zvanu 
izskirsana 88, 93, 109 
datums un laiks 101 
DSL ITnija, iestatTt 87 
dzest 112 
galvene 101 

iestatTjumi 85, 106, 108, 173 
levadTt tekstu un 
simbolus 102 
Internets, pa 113,181 
ISDN ITnija, iestatTt 87 
izvelne 1 1 
izvelnes poga 8 
izskirtspeja 106 
kontrasts 1 07 
kludas labosanas rezTms 
(ECM) 111 

manuala sanemsana 100 
manuala sutTsana 97 
noklusejuma 
iestatTjumi 107 
padant gaisaku vai 
tumsaku 107 
papTra izmers 1 08 
pauze 102 

PBX sistema, iestatTt 87 
pilns 192 
parraudzTta numura 
izsauksana 99 
raksturojums 212 
sanemta faksa 
saglabasana 110 
sanemsana 99 
skajums 108 
statika telefona ITnija 180 
sutTt 95 
telefona 

vads 174, 176, 180 
tests 92, 173 
tests neizdevas 173 
tonu vai impulskoda numura 
izsauksana 108 
traucejummeklesana 173 
zvana signalu skaits ITdz 
atbildei 99 
atrums 112 

atra numura izsauksana 98, 
105, 106 
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FCC pazinojums 216 

FCC prasTbas 215 

fiziskais raksturojums 213 

FolP 113,181 

foto atminas karte.. skatTt 

atminas kartes 

foto bez apmales 

drukat no atminas 

kartes 57 
fotografija 

izvelne 1 1 

izvelnes poga 8 
fotografijas 

automatiska izdruka 135 

bez apmales 57 

diapozitlvu 

demonstrejums 59 

drukat 134 

drukat manuali 135 

e-pasts 59, 77 

faila izmers 191 

fails bojats 191 

foto drukas kasetne 154 

HP Image Zone 119,131 

HP Instant Share 59 

izdrukas opcijas 136 

izdrukat no DPOF 

datnes 58 

izdrukat, atcelt 138 

izveles atcelsana 57 

kopiju uzlabosana 71 

neatbalstTts faila 

formats 191 

nosutTt citiem 59, 77 

nosutTt no atminas 

kartes 116,128 

nosutTt skenetus 

attelus 118,130 

pelekas foto drukas 

kasetne 1 54 

prieksskatTt 1 35 

sanemt no akceptetajiem 

sutTtajiem 133 

sanemt no jebkura 

sutTtaja 133 

skenet 77 

sum 59, 77 

sutTt fotografijas no adresata 
faila 129 
Atra izdruka 58 
fotopapTrs 
ielade 41 
raksturojums 209 



G 

galvene, fakss 101 
garantija 

uzlabojumi 205 



Hagaki kartes, ieladet 42 
HP all-in-one 

nosutiet atpakaj 200 

par 5 
HP attalinata izdruka 

ka attalinat izdruku 139 

parskats 125 
HP Director (HP virzosa ience) 

HP Instant Share 122 

start (sakt) 13 

trukstosas ikonas 169 
HP Gallery (HP Galerija) 

OS 9 HP Image Zone 18 

OS X HP Image Zone 16 
HP Image Print (OS X HP Image 
Zone) 16 
HP Image Zone 

HP Instant Share 120,121, 

131 

Macintosh 15, 17, 121 
poga (Windows) 14 
parskats 1 3 
sutTt attelus 131 
Windows 13, 120 
HP Instant Share 
adresata fails 129 
adresati 126, 183 
adresati nav autorizeti 190 
Atklatais rezTms 124,127, 
133 

atminas apjoms 

parsniegts. 190 

attelu sutTsanas 

atcelsana 131 

automatiska 

izdruka 127, 135 

automatiska parbaude 134 

e-pasta fotografijas no 

HP Image Zone (USB) 119 

e-pasts 59, 77 

faila izmers parsniegts 191 

fails bojats 191 

galvenas kjudas 186 

HP attalinata 

izdruka 125, 139 

HP Image Zone 119,131 

iestatlt (USB) 116 



iestafisana (tTkla 
pieslegums) 125 
ikonas 9 
izdrukas darbu 
atcelsana 138 
izdrukas opcijas 136 
izdrukat attelus 134 
izmcinat attelus 138 
izvelne 12 

kvalitatTvas izdrukas 59 
KJudu pazinojums 191 
Manuali izdrukat 
attelus 135 

minimala instalesana 182 
NavuzstadTts 182 
nosutTt fotografijas no 
atminas kartes (tTkls) 128 
nosutTt fotografijas no 
atminas kartes (USB) 1 1 6 
nosutTt pa e-pastu 
fotografijas no atminas 
kartes (tTkls) 128 
nosutTt pa e-pastu 
fotografijas no atminas 
kartes (USB) 116 
nosutTt skenetus 
attelus 118,130 
Opciju izvelne 140 
pakalpojums nav 
pieejams 191 
pakalpojums partraukts 191 
piekjuves saraksts 127 
piesleguma kjudas 186 
pieteikums neizdevas 191 
prieksskatTt attelus 1 35 
Privatais rezTms 124,127, 
133 

parskats 115,123 
registracijas konta 
parvaldTba 140 
savienojums ir zudis 189 
sanemt attelus 124,133 
sanemt no akceptetajiem 
sutTtajiem 1 33 
sanemt no jebkura 
sutTtaja 133 
skenet attelus 77 
sutTt 

attelus 59,77,116,123,128 
, 189 

sutTt attelus no HP image 
Zone (USB) 119 
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sutTt attelus pa e-pastu no 
HP Image Zone (tTkls) 131 
sutTt uz ieffci 77,116,119, 
126, 128, 131 
tiessaistes albums 59 
traucejummeklesana kjudu 
pazinojumos 186 
traucejummeklesanas 
iestatTjumi 181 
tlkla pieslegums 60 
USB pieslegums 60 

HP Instant Share 

HP Internets (OS 9 HP Image 

Zone) 19 

HP palTdzTba (OS 9 HP Image 
Zone) 19 



iebuvets tTkla serveris 187 
ielade 

10 x 15 cm fotopapTrs 41 
4x6 collu fotopapTrs 41 
A4 formata papTrs 39 
aploksnes 43 
apsveikumu kartinas 44 
caurspTdTgas pleves 44 
Hagaki kartes 42 
legala formata papTrs 39 
originals 37 

papTrs transparentiem 44 
pastkartes 42 
pilnizmera papTrs 39 
parcelamie atteli 44 
uzlTmes 44 

vestules izmera papTrs 39 
ierTces atjaunosana 

Macintosh 194 

par 193 

Windows 193 
iestatTjumi 

automatiska atbilde 93 

datums un laiks 101 

fakss 108 

izdrukas opcijas 82 

atrums, fakss 112 
iestatTsana 

atseviska faksa ITnija 86 

balss pasts 91 

balss/faksa zvanu 

izskirsana 88, 109 

DSL ITnija 87 

faksa tests 92,173 

fakss 85 



ISDN ITnija 87 

izvelne 12 

izvelnes poga 8 

kopTga telefona ITnija 89 

PBX sistema 87 

Veikt traucejummeklesana 

faksa 173 
iestregums, 
papTrs 45, 167, 184 
ietilpinasana lappuse 70 
ievadTt tekstu 1 02 
impulskoda numura 
izsauksana 108 
individualie atras numura 
izsauksanas numuri 105 
instalet ierTces 
programmaturu 182 
instalet programmaturu no 
jauna 171 

instalesanas problemas 162 
Instant Share.. skatTt HP Instant 
Share 

Internets, faksa lietosana 113, 
181 

ir blokets sITdramis 167 

ISDN ITnija, iestatTt 87 

izladet attelus 

OS 9 HP Image Zone 18 
OS X HP Image Zone 16 

izsauksanas signala tests, 

traucejumi 176 

izskirtspeja, fakss 106 

K 

kasetnes. skatTt drukas 
kasetnes 

kontrasts, fakss 107 
kontrolpanelis 

ievadTt tekstu 1 02 

parskats 6 
kopijas bez apmales 

aizpildTt visu lapu 68 

fotografija 67 
kopiju samazinasana/ 
palielinasana 

mainTt izmeru, lai ietilpinatu 

vestules (Letter) izmera 

lapa 70 

plakats 72 

vairaku kopiju ietilpinasana 
viena lapa 69 
kopiju skaits 
kopet 66 



kopet 

atcelt 73 

fotografijas uz vestules 

(Letter) izmera lapas 68 

fotografijas, uzlabosana 71 

izvelne 10 

izvelnes poga 8 

kopiju skaits 66 

krasu intensitate 70 

kvalitate 65 

melnbalti dokumenti 67 

noklusejuma iestatTjumi 66 

palielinat par plakatu 72 

papTra izmers 63 

papTra veidi, ieteiktie 64 

parcelamais attels 73 

raksturojums 212 

uzlabot gaisakas vietas 71 

uzlabot tekstu 71 

vairakas kopijas uz vienas 

lapas 69 

atrums 65 
krasains 

intensitate 70 

kopijas 71 
krasu grafikas displejs 

ekransaudzetajs 9 

ikonas 8 

mainTt mervienTbas 164 

mainTt valodu 164 
kvalitate 

kopet 65 
kludas labosanas rezTms 
(ECM) 111 

kludu atskaites, fakss 104 
L 

labaka kopesanas kvalitate 66 
laiks, iestatTts 101 
legala formata papTrs 

ielade 39 

raksturojums 209 
ITnijas stavokla tests, fakss 1 75 

M 

Magic Gate Memory Stick 47 
manuali 

faksa atskaites 1 04 

sanemtfaksu 100 

sutTt faksu 97, 99 
mediji. skatTt papTrs 
Memory Stick atminas karte 47 
MicroDrive atminas karte 47 
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minimala instalesana 182 
MultiMediaCard (MMC) atminas 
karte 47 

N 

noklusejuma iestatljumi 

atjaunosana 160 

fakss 107 
normala kopesanas 
kvalitate 65 

O 

OK poga 8 
ON poga 8 

P 

padant gaisaku 

faksi 107 

kopijas 70 
padant tumsaku 

faksi 107 

kopijas 70 
padeve 

izveleties 66 

kapacitate 209 
pagriesanas poga 8 
papTra padeves kapacitate 209 
papTrs 

ielade 39 

iestregums 45, 184 

ieteicamie kopesanas 

veidi 64 

ieteicamie veidi 38 
izmers, iestatTts 
faksam 108 
neatbilstosie papTra 
veidi 38 

papTra izmeri 210 

pasufisana 143 

raksturojums 209 

traucejummeklesana 184 
papTrs transparentiem 

ielade 44 

raksturojums 209 
pareiza porta tests, fakss 174 
pastkartes, ieladet 42 
pasutTsana 

drukas kasetnes 143 

lestatTsanas 

rokasgramata 145 

Lietotaja rokasgramata 145 

papTrs 143 

piederumi 144 



programmatura 145 
pateretaju atbalsts 

Australija 199 

garantija 205 

HP atras apmainas 

pakalpojums (Japana) 200 

Japana 199 

kontaktinformacija 195 

Koreja 199 

majas lapa 195 

pirms jus zvanat 161 

serijas numurs 196 

tehniskas apkalposanas 

numurs 196 

Ziemelamerika 196 

arpusASV 196 
pastesta atskaite 104,148 
PBX sistema, iestatTt 87 
PictBridge 57 
piederumi, pasutTt 144 
piekluves saraksts, HP Instant 
Share 127, 140 
pieprasTjuma aiztures laiks 160 
piesledziet USB kabeli 163 
piesleguma problemas, 
fakss 176 
plakats 

kopet 72 
poga "parsutTt attelus" (HP 
virzosa ience) 14 
prieksskatTt attelus 135 
programmatura 

atinstalet 171 

instalet no jauna 171 

traucejummeklesanas 

instalesana 168 
programmaturas atjaunosana. 
skafft iences atjaunosana 
programmaturas 
lietojumprogramma, izdrukat 
no 81 

parcejamie atteli 

ielade 44 
parcejamie parcejamie atteli 

kopet 73 
parraudzTta numura 
izsauksana 99 
parstrade 215 
partraukt 

fakss 1 1 3 

izdrukas darbs 83 

kopet 73 

skenet 79 



R 

raksturojums. skatTt tehniska 

informacija 

razotaja noklusejuma 

iestatTjumi, atjaunosana 160 

Readme (lasi mani) fails 162 

regulejosie bndinajumi 
atbilstTbas deklaracija 
(Eiropas Ekonomiska 
Zona) 220 
atbilstTbas deklaracija 
(U.S.) 220, 221 
brTdinajums lietotajiem 
Eiropas ekonomiskaja 
zona 217 

brTdinajums lietotajiem 
Japana 218 
brTdinajums lietotajiem 
Koreja 218 

brTdinajums Vacijas telefonu 
tTkla lietotajiem 218 
FCC pazinojums 216 
FCCprasTbas 215 
Kanadas pazinojums 217 
regulejosais modeja 
identifikacijas numurs 215 

regulejosie bndinajumi bezvadu 

produktiem 

brTdinajums lietotajiem 
Eiropas ekonomiskaja 
zona 219 

brTdinajums lietotajiem 
Francija 219 
brTdinajums lietotajiem 
Italija 219 

brTdinajums lietotajiem 
Kanada 218 



sagatavot kopijas 

HP Director (HP virzosa 
ierTce)(Windows) 14 
OS 9 HP Image Zone 
(Macintosh) 18 
OSXHP Image Zone 
(Macintosh) 16 

saglabat 

fotografijas datora 49 

saglabat faksus atmina 110 

samazinat faksu, lai ietilpinatu 

lapa 110 

sanemt attelus no HP Instant 
Share 124, 133 
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sanemt faksus 
manuali 100 

traucejummeklesan3i76, 178 
Secure Digital atminas karte 47 
sienas kontakta tests, 
fakss 1 74 
simboli, ievadlt 102 
sistemas prasTbas 209 
skalums, noregulet faksu 108 
skanas, noregulet faksu 108 
skenet 

ar USB pieslegta ierTce 76 

atcelt 79 

atminas karte 78 

attelu radTtajs 52 

HP Instant Share 77,118, 

130 

izvelne 1 1 

izvelnes poga 7 

no priekseja panela 75 

partraukt 79 

raksturojums 213 

tlklam pieslegta ierTce 76 
skenet attelu 

HP Director (HP virzosa 

ierTce)(Windows) 14 

OS 9 HP Image Zone 

(Macintosh) 18 

OS X HP Image Zone 

(Macintosh) 16 
skenet dokumentu 

HP Director (HP virzosa 

ierTce)(Windows) 14 

OS 9 HP Image Zone 

(Macintosh) 18 
skenet stiklu 

ievietojiet originalu 37 

tlnsana 147 
skenet uz 

izvelni (USB - 

Macintosh) 1 1 

izvelni (USB - Windows) 1 0 
skenet uz OCR (OS X HP Image 
Zone) 16 

sITdramis, blokets 167 
SmartMedia atminas karte 47 
starpniekiestafijumi 189 
stikls 

ievietojiet originalu 37 

tlnsana 147 
stravas raksturojums 214 
sakt krasu kopesanu 8 
sakt melnbaltu kopesanu 8 



serijas numurs 196 
sufit faksu 

atkartota numura 

izsauksana 98 

manuali 97, 99 

parasts fakss 95 

parraudzTta numura 

izsauksana 99 

vairaki sanemeji 97 

atra numura izsauksana 98 
sufit uz ierlci 

HP Director 

(Macintosh) 122 

HP Image Zone 131 

HP Image Zone 

(Macintosh) 121 

HP Image Zone 

(Windows) 120 

no atminas kartes 116, 1 28 

skeneti atteli 118,130 



tastatura 8, 102 
tehniska apkope 

drukas kasetnu 

izlTdzinasana 155 

drukas kasetnu 

nomaina 150 

energijas tauplsanas 

rezTms 1 59 

pastesta atskaite 148 

pieprasTjuma aiztures 

laiks 160 

razotaja noklusejuma 
iestatTjumu 
atjaunosana 160 
stikla tlnsana 147 
tintes ITmena parbaude 148 
tint drukas kasetnes 156 
vacina tlnsana 147 
arpuses tlnsana 148 
tehniska informacija 
apkartejas vides 
raksturojums 214 
atminas kartes 
raksturojums 213 
bezvadu raksturojums 218 
drukas apmales 
raksturojums 210 
drukas raksturojums 211 
faksa raksturojums 212 
fiziskais raksturojums 213 



kopesanas 

raksturojums 212 

papTra izmeri 210 

papTra padeves 

kapacitate 209 

papTra raksturojums 209 

sistemas prasTbas 209 

skenesanas 

raksturojums 213 

stravas raksturojums 214 

svars 213 
tehniskas apkalposanas 
numurs 196 
teksts 

ievadTt, izmantojot 

taustinus 102 

uzlabot kopijas 71 
telefona numuri, pateretaju 
atbalsts 195 
telefona sienas kontakts, 
fakss 1 74 
telefona vads 

pagarinat 180 

parbaude 174 

savienojums, 

traucejumi 174 
telefons 

sanemt faksu 100 

sutTt faksu 97 
tests 

faksa apnkojuma tests 1 73 
faksa iestatTjumi 92, 173 
faksa ITnijas stavoklis 175 
faksa ports 1 74 
faksa tests neizdevas 1 73 
izsauksanas signals 176 
telefona sienas 
kontakts 174 
telefona vads 174 
Tintes daudzuma ikonas 9 
tintes kasetnes. skatTt drukas 
kasetnes 

tintes ITmenis, parbaudTt 148 
tonu numura izsauksana 108 
traucejummeklesana 

adresati nav autorizeti 190 
adresati nav iestatTti 183 
apnkojuma iestatTjumi 162 
atbalsta resursi 161 
atminas kartes 192 
atminas kartes kluda 190 
automatiskie atbildetaji 180 
bojats adresata fails 189 
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Alfabetiskais radTtajs 



darblbu uzdevumi 184 
DNS serveris nereage 189 
drukas kasetnes 165,185 
faksa problemas 176,180 
181 

faksa tests 1 73 

fakss 173,192 

HP Instant Share 

darbTbas 186 

HP Instant Share 

iestatijumi 181 

HP Instant Share nav 

uzstadTts 182 

iestatTsana 1 62 

iestregums, papTrs 45, 167, 

184 

ir blokets sITdramis 167 

izmantojiet pateretaju 

atbalstu 161 

minimala instalesana 182 

Nav tTkla piesleguma. 186 

neizdevas pieslegties pie 

HP Instant Share 187 

nepareizas 

mervienlbas 1 64 

papTrs 1 84 

par iestafisanu 162 

programmaturas 

instalesana 168 

parbaudiet DNS adresi 189 

parbaudiet 

starpniekadresi 189 
parbaudTt 

starpniekiestatTjumus 187 
parskats 161 
Readme (lasi mani) 
fails 162 

sanem faksus 176,178 

statika telefona ITnija 180 

suta faksus 1 76 

USBkabelis 163 

valoda, displejs 164 

zudis savienojums ar HP 

Instant Share 

pakalpojumu 189 
tTkla piesleguma veidi, ko 
atbalsta 23 
tTrlsana 

drukas kasetnes 156 

drukas kasetnes 

kontakti 156 

drukas kasetnes tintes 

sprauslu zona 158 



stikls 147 
vacins 147 
arpuse 148 

U 

USB kabeja instalesana 163 
uzlTmes 

ielade 44 

raksturojums 209 

V 

vadu piesleguma ikonas 9 
vizuala tastatura 102 
vacins, tint 147 
vestules izmera papTrs 

ielade 39 

raksturojums 209 

W 

Webscan (skenesana no 
tTmekJa) 27 

X 

xD atminas karte 47 
Z 

Zoom (talummaina) poga 8 
zvana signalu skaits ITdz atbildei 
uz faksu 99 

C 

cetru stieplu telefona vads 176, 
180 
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/^\ lespiests uz papira, kura razosana izmantots vismaz 50% otrreizejo 
^Mjy izejvielu un vismaz 10% otrreiz parstradata papira 
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